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1 Úvod
Všeobecným cieľom programu CEF je urýchlenie investovania v oblasti transeurópskych sietí a posilnenie účinku financovania z verejného i súkromného sektora a zároveň zvýšenie právnej istoty a dodržiavanie zásady technologickej neutrality. V tejto súvislosti CEF umožní využitie synergií medzi sektormi dopravy, telekomunikácií a energetiky. 
   V sektore dopravy je cieľom programu CEF vytvorenie nástroja pre realizáciu európskej politiky v oblasti dopravnej infraštruktúry. Zameriava sa najmä na podporu investícií do budovania novej dopravnej infraštruktúry v Európe alebo rehabilitácie a modernizácie existujúcej dopravnej infraštruktúry. 
   Špecifickým sektorovým cieľom je predovšetkým podpora projektov spoločného záujmu, ktoré sú zamerané najmä na dosiahnutie týchto zámerov:

a) odstránenie úzkych miest, zlepšenie interoperability železníc, premostenie chýbajúcich prepojení a skvalitnenie cezhraničných úsekov,
b) zabezpečenie udržateľných a efektívnych dopravných systémov a eliminácia emisií uhlíka v oblasti všetkých druhov dopravy,
c) optimalizácia integrácie a vzájomného prepojenia druhov dopravy a zvýšenie interoperability dopravných služieb pri zabezpečovaní dostupnosti dopravných infraštruktúr.
MDV SR má v rámci CEF dvojjediné postavenie: 

a) plní úlohu členského štátu podľa čl. 22 Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1316/2013 z 11. decembra 2013 o zriadení Nástroja na prepájanie Európy, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 913/2010 a zrušujú sa nariadenia (ES) č. 680/2007 a (ES) č. 67/2010 (ďalej len „Nariadenie CEF“) a GR SRP
 je národným kontaktným bodom pre projekty CEF zamerané na dopravnú infraštruktúru

b) je príjemcom vybraných projektov CEF v zmysle príslušných dohôd o grante
Obe úlohy vykonáva MDV SR nezávisle a bez toho, aby boli dotknuté jeho povinnosti v rámci príslušnej oblasti.
1.1 Účel manuálu
Účelom Manuálu pre riadenie a implementáciu projektov financovaných z Nástroja na prepájanie Európy (ďalej len „manuál CEF“) je:

· objasniť štandardné procesy a postupy riadenia implementácie finančnej pomoci v rámci Nástroja na prepájanie Európy (ďalej aj „CEF“)  a zároveň
· poskytnúť komplexný metodický návod pre subjekty zapojené do implementácie projektov financovaných z CEF (príjemcovia, implementačné subjekty) v oblasti prípravy a realizácie projektov rozvoja dopravnej infraštruktúry financovaných z CEF.
Manuál CEF definuje základné vzťahy, práva a povinnosti v procese implementácie projektov financovaných z CEF medzi Ministerstvom dopravy a výstavby SR (ďalej aj „MDV SR“) a príjemcami, resp. medzi MDV SR ako príjemcom, koordinátorom a implementačným subjektom. 
Manuál CEF je určený pre zamestnancov subjektov zapojených do riadenia a implementácie CEF na národnej úrovni a poskytuje rámcový pohľad na projektový cyklus, t.j. proces prípravy a predloženia projektu  (žiadosti o grant), hodnotenie a schvaľovanie žiadostí o grant, procesy súvisiace s verejným obstarávaním, projektovým a finančným riadením, monitorovaním a informovaním a publicitou.

Ak manuál CEF neustanovuje inak, prednostne sú subjekty zapojené do prípravy, implementácie a riadenia CEF projektov povinné rešpektovať podmienky, postupy a pravidlá, ktoré sú uvedené v nasledovných dokumentoch: 
· dohoda o grante uzatvorená medzi Výkonnou agentúrou pre inovácie a siete (ďalej aj „INEA“),

· zmluva o implementácii projektu financovaného z CEF uzatvorená medzi príjemcom a implementačným subjektom, ktorou sa deleguje vykonávanie úloh na implementačný subjekt (ak relevantné),

· metodické pokyny a usmernenia INEA zverejnené na webovom sídle INEA https://ec.europa.eu/inea/connecting-europe-facility/cef-transport, 

· pokyny a usmernenia koordinátora (ak relevantné),

· právne akty EÚ a právne predpisy SR uvedené v podkapitole 1.3 manuálu. 
· ostatné metodické pokyny vydávané Riadiacim orgánom pre Operačný program Integrovaná infraštruktúra 2014 – 2020 (RO OPII), ak na ne manuál v niektorej svojej časti odkazuje
Ustanovenia tohto manuálu sú platné a použiteľné len v kontexte vyššie uvedených dokumentov, je preto nevyhnutné, aby boli všetky subjekty zapojené do prípravy, implementácie a riadenia CEF projektov podrobne oboznámené s obsahom týchto dokumentov a aktívne ich spolu s manuálom využívali. Manuál CEF nenahrádza žiadne ustanovenia vyššie uvedených dokumentov, len ich dopĺňa, prípadne vysvetľuje. 
Obsahovo je manuál členený na kapitoly, ktoré zahŕňajú jednotlivé fázy procesu prípravy a implementácie projektov financovaných z CEF. Patrí tu systém implementácie projektov, príprava a predkladanie žiadostí o grant CEF, verejné obstarávanie, finančné riadenie projektu (vrátane formy platieb a predkladanie žiadostí o platbu), postup delegovania úloh príjemcu na implementačný subjekt, monitorovanie a hodnotenie projektov CEF, informovanie a publicita. 
1.2 Vydávanie, schvaľovanie a aktualizácia manuálu CEF
Manuál pre riadenie a implementáciu projektov financovaných z Nástroja na prepájanie Európy vydáva MDV SR a aktuálna verzia je platná od dátumu zverejneného na titulnej strane manuálu. 

1.2.1 Proces prípravy manuálu CEF

1. V rámci organizačnej štruktúry MDV SR plní úlohy spojené s procesom prípravy Manuálu CEF sekcia riadenia projektov (SRP), odbor programovania a monitorovania programov (OPMP), oddelenie pre CEF a ostatné finančné nástroje (OCEF). 
2. Návrh manuálu CEF vypracováva príslušný manažér CEF (MCEF) v zmysle aktuálne platných právnych predpisov EÚ/SR, resp. metodických usmernení a pokynov INEA, overuje ho vedúci projektový manažér (VPM)
 a riadiaci projektový manažér (RPM) odboru programovania a monitorovania programov SRP
. Autorizovanou osobou na schválenie manuálu CEF je GR SRP.
3. MDV SR si vyhradzuje právo v prípade potreby informácie v tomto manuáli upraviť, doplniť alebo aktualizovať, a to najmä z dôvodu, že:
a) podnet na zmenu manuálu CEF vyplynul zo skúseností z implementačného procesu, 
b) zo zmeny príslušných právnych predpisov SR a EÚ a iných systémových a metodických dokumentov majúcich vplyv na realizáciu projektov CEF,

c) podnet na zmenu dal niektorý z  manažérov alebo subjektov zapojených do systému prípravy, riadenia, implementácie, monitorovania, resp. kontroly projektov financovaných z CEF. 
4. Návrh na zmenu sa predkladá VPM OCEF elektronicky alebo písomnou formou s uvedením dôvodu navrhovanej zmeny. VPM OCEF v prípade akceptácie podnetu zabezpečí aktualizáciu manuálu CEF, ktorú predkladá na overenie RPM OPMP a na schválenie GR SRP
5. VPM OCEF informuje o aktualizácii manuálu CEF elektronicky prostredníctvom e-mailu všetkých príjemcov a implementačné subjekty, ktorý archivuje v príručnej registratúre. Zároveň zabezpečí zverejnenie aktualizovanej verzie na webovom sídle MDV SR.  
1.3 Legislatívny rámec

Pre všetky subjekty zapojené doriadenia a implementácie projektov CEF sú záväzné nasledovné predpisy:
· Právne akty EÚ:

· Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1316/2013 z 11. decembra 2013 o zriadení Nástroja na prepájanie Európy, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 913/2010 a zrušujú sa nariadenia (ES) č. 680/2007 a (ES) č. 67/2010 (ďalej len „Nariadenie CEF“);

· Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1315/2013 z 11. decembra 2013 o usmerneniach Únie pre rozvoj transeurópskej dopravnej siete a o zrušení rozhodnutia č. 661/2010/EÚ (ďalej len „Nariadenie č. 1315/2013“);

· Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1301/2013 zo 17. decembra 2013 o Európskom fonde regionálneho rozvoja a o osobitných ustanoveniach týkajúcich sa cieľa Investovanie do rastu a zamestnanosti, a ktorým sa zrušuje nariadenie (ES) č. 1080/20;

· Delegované nariadenie Komisie (EÚ) č. 275/2014 zo 7. januára 2014, ktorým sa mení príloha I k nariadeniu Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1316/2013 o zriadení Nástroja na prepájanie Európy; Ďalšie vykonávacie a delegované nariadenia Komisie relevantné pre programové obdobie 2014 - 2020;
· Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ, EURATOM) č. 547/2014 z 15. mája 2014 o rozpočtových pravidlách, ktoré sa vzťahujú na všeobecný rozpočet Únie;

· Nariadenie rady (EÚ, EURATOM) č. 1311/2013 z 2. decembra 2013, ktorým sa ustanovuje viacročný finančný rámec na roky 2014 – 2020
· Právne predpisy SR:

· Zákon č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len “zákon o rozpočtových pravidlách verejnej správy”);

· Zákon č. 357/2015 Z. z. o finančnej kontrole a audite a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon o finančnej kontrole a audite“);

· Zákon č. 513/1991 Z. z. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov;

· Zákon č. 40/1964 Z. z. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov; 

· Zákon č. 358/2015 Z. z. o úprave niektorých vzťahov v oblasti štátnej pomoci a minimálnej pomoci a o zmene a doplnení niektorých zákonov;

· Zákon č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov; 

· Zákon č. 25/2006 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov alebo zákon č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov účinný od 18.04.2016, (ďalej len „zákon o VO“);

· Zákon č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve.
1.4 Zoznam použitých skratiek a vysvetlenie pojmov
Nižšie uvádzané skratky a pojmy sú prehľadom najčastejšie použitých  skratiek a pojmov uvádzaných v manuáli a nie sú vyčerpávajúcim zoznamom všetkých skratiek a pojmov zavedených v dokumente, pričom ho dopĺňajú najmä definície stanovené v predpisoch uvedených v kapitole 1.3 tohto manuálu.
1.4.1 Zoznam použitých skratiek
Niektoré skratky alebo skrátené formy slovných spojení sú definované priamo v texte manuálu, a to pri ich prvom použití. Ak nie je niektorý pojem definovaný v manuáli, má taký význam, aký vyplýva z iných záväzných dokumentov.
	Skratka
	Vysvetlenie

	AFK
	administratívna finančná kontrola

	ASR
	Správa o stave projektu (Action Status Report)

	CBA
	Analýza nákladov a prínosov (Cost Benefit Analysis)

	CEF
	Nástroj na prepájanie Európy (Connecting Europe Facility)

	CKO
	Centrálny koordinačný orgán 

	čl.
	článok

	EK
	Európska komisia

	ERTMS
	Európsky systém riadenia železničnej prevádzky

	EŠIF
	Európske štrukturálne a investičné fondy

	EÚ
	Európska únia

	GPM SRP
	generálny projektový manažér (generálny riaditeľ sekcie riadenia projektov)

	GR
	generálny riaditeľ

	INEA
	Výkonná agentúra pre inovácie a siete (Innovation and Networks Executive Agency)

	ITS
	Inteligentný dopravný systém

	K/M
	finančná kontrola na mieste

	KZ
	kontrolný zoznam

	MCEF
	manažér oddelenia pre CEF a ostatné finančné nástroje sekcie riadenia projektov

	MDV SR
	Ministerstvo dopravy a výstavby Slovenskej republiky

	MP
	metodický pokyn

	  MVO
	manažér pre verejné obstarávanie

	  OCEF
	oddelenie pre CEF a ostatné finančné nástroje sekcie riadenia projektov

	  ods.
	odsek

	OP
	operačný program

	OPII
	Operačný program Integrovaná infraštruktúra 2014 - 2020

	OPMP
	odbor programovania a monitorovania programov sekcie riadenia projektov

	PM
	projektový manažér

	RIS
	riečne informačné služby

	RPM
	riadiaci projektový manažér (riaditeľ odboru)

	SESAR
	Európsky systém riadenia leteckej prevádzky novej generácie

	SR
	Slovenská republika

	SRF
	sekcia rozpočtu a financovania

	SRP
	sekcia riadenia projektov

	ŠR
	štátny rozpočet

	TEN-T
	Transeurópska dopravná sieť

	TP
	technická pomoc

	ÚVO
	Úrad pre verejné obstarávanie

	VO
	verejné obstarávanie

	VTMIS
	Monitorovací a informačný systém pre lodnú dopravu

	VPM
	vedúci projektový manažér (vedúci oddelenia)

	ŽoP
	žiadosť o platbu


1.4.2 Zoznam použitých definícií a pojmov
Zoznam použitých definícií a pojmov nie je vyčerpávajúci a okrem ostatných záväzných dokumentov ho dopĺňa najmä podkapitola 2.1 Subjekty zapojené do systému riadenia a implementácie projektov CEF a podkapitola 6.1 Kľúčové subjekty zapojené do finančného riadenia.
1. Grant CEF - nenávratný finančný príspevok poskytnutý príjemcovi, resp. koordinátorovi na základe schválenej žiadosti o grant CEF a podľa podmienok stanovených v Dohode o grante, ktorým sa financuje:

a) projekt, ktorý spĺňa podmienky poskytnutia stanovené v Nariadení CEF, a ktorý  prispieva k cieľom CEF na dosiahnutie cieľa politiky EÚ;

b) fungovanie subjektu, ktorý sleduje cieľ všeobecného záujmu EÚ, alebo ktorého cieľ je súčasťou politiky EÚ a podporuje ju (granty na prevádzku/technickú pomoc).

2. Aktivity -  činnosti, ktoré sú realizované príjemcom v rámci projektu na to vyčlenenými finančnými zdrojmi za určitý čas, prispievajú k dosiahnutiu konkrétneho výsledku a majú definovaný výstup, ktorý predstavuje pridanú hodnotu pre príjemcu a/alebo cieľovú skupinu/užívateľov výsledkov projektu nezávisle na realizácii ostatných aktivít. 

3. Dodávateľ/zhotoviteľ - právnická alebo fyzická osoba, ktorá realizuje stavebné práce a/alebo uskutočňuje služby a/alebo dodáva tovar, čím sa podieľa na realizácii projektu, pričom výber dodávateľa prebieha v súlade s princípmi a postupmi vo verejnom obstarávaní.
4. Dohoda o grante (Grant Agreement under the CEF – Transport Sector) - dohoda  uzatvorená medzi Európskou komisiou zastúpenou Výkonnou agentúrou pre inovácie a siete (INEA) a príjemcom, ktorá upravuje vzájomné vzťahy a podmienky poskytnutia grantu na realizáciu projektov dopravnej infraštruktúry v rámci CEF.
5. Projekt CEF - súhrn aktivít a činností, na ktoré sa vzťahuje poskytnutie grantu CEF, ktoré uvádza žiadateľ v žiadosti o grant CEF, a ktoré realizuje príjemca v súlade s Dohodou o grante.

6. Projekt spoločného záujmu - projekt,  ktorý prispieva k rozvoju transeurópskej dopravnej siete prostredníctvom vytvorenia novej dopravnej infraštruktúry, prostredníctvom obnovy a modernizácie existujúcej dopravnej infraštruktúry a prostredníctvom opatrení na podporu zdrojovo efektívneho využívania siete, a zároveň je v súlade s čl. 7 ods. 2 Nariadenia č. 1315/2013, ako aj ďalšími ustanoveniami uvedeného nariadenia.

7. Zmluva o implementácii projektu financovaného z CEF - zmluva uzatvorená medzi príjemcom a implementačným subjektom, predmetom ktorej je delegovanie úloh príjemcu na implementačný subjekt a stanovenie zmluvných podmienok, práv a povinností zmluvných strán na úrovni riadenia, implementácie a kontroly týkajúcich sa procesu realizácie a monitorovania projektu CEF. 
8. Správa o stave projektu (Action Status Report) - výročná správa predkladaná príjemcom pre potreby INEA, ktorá obsahuje podrobné informácie o technickom pokroku projektu a plnení finančného plánu projektu. Pre INEA predstavuje ASR kľúčový dokument v procese hodnotenia pokroku projektu. 
9. Účtovný doklad - preukázateľný účtovný záznam, ktorý musí spĺňať podmienky uvedené v § 10 zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov.
10. Účtovné obdobie - účtovným obdobím je kalendárny rok; účtovným obdobím môže byť aj hospodársky rok, pričom hospodárskym rokom je obdobie nepretržite po sebe idúcich 12 kalendárnych mesiacov, ktoré nie je zhodné s kalendárnym rokom. Účtovné obdobie, ktoré je hospodárskym rokom, nemôže uplatniť účtovná jednotka, ktorou je subjekt verejnej správy, právnická osoba s majetkovou účasťou štátu založená podľa osobitných predpisov, resp. iná osoba uvedená § 3 ods. 8 v zákone o účtovníctve.
11. Vecne príslušný útvar – organizačný útvar Ministerstva dopravy a výstavby SR vecne príslušný k zameraniu projektu, ktorý je uvedený v časti 2.1.2, tabuľke 1 tohto manuálu.

12. Vykazované obdobie – obdobie,  ktoré je stanovené v čl. 4.1.1 Dohody o grante.  
13. Žiadosť o platbu - dokument, ktorým príjemca žiada INEA o realizáciu platby na základe predložených finančných výkazov a ďalšej požadovanej dokumentácie v zmysle podmienok stanovených v Dohode o grante alebo doklad, ktorým implementačný subjekt žiada príjemcu o realizáciu platby na základe predložených finančných výkazov, účtovných dokladov a ďalšej požadovanej dokumentácie v zmysle podmienok Zmluvy o implementácii projektu financovaného z CEF. 
2 Systém implementácie projektov financovaných z CEF 

2.1 Subjekty zapojené do systému riadenia a implementácie projektov CEF

2.1.1 Výkonná agentúra pre inovácie a siete INEA
Výkonná agentúra pre inovácie a siete (ďalej aj „INEA“) je poskytovateľom finančnej pomoci CEF a je Európskou komisiou poverená technickým a finančným riadením programu CEF. Od 1.1.2014 nahradila Výkonnú agentúru pre TEN-T a zastrešuje infraštruktúrne a výskumné projekty v oblasti dopravy, energetiky a telekomunikácií, a to predovšetkým v rámci nasledovných programov EÚ:
· Nástroj na prepájanie Európy (CEF);

· 2 oblasti hlavného programu EÚ na financovanie výskumu - Horizont 2020;

· tzv. „zdedené programy“: TEN–T a Marco Polo 2007 – 2013.
Bližšie informácie o činnosti INEA sú uvedené na webovom sídle INEA https://ec.europa.eu/inea/en. 

2.1.2 Členský štát

Členské štáty v zmysle článku 22 Nariadenia CEF a v úzkej spolupráci s INEA:
· vykonávajú technické monitorovanie a finančnú kontrolu opatrení a potvrdzujú, že výdavky, ktoré vznikli v súvislosti s projektami alebo časťami projektov, boli vyplatené, pričom toto vyplatenie prebehlo v súlade s príslušnými pravidlami; 
· každoročne informujú INEA o pokroku dosiahnutom pri realizácii projektov CEF a investíciách zrealizovaných na tento účel, vrátane výšky podpory použitej na účel dosiahnutia cieľov súvisiacich so zmenou klímy.

Na Slovensku zabezpečuje vykonávanie úloh členského štátu pre oblasť dopravy MDV SR
, konkrétne oddelenie pre CEF a ostatné finančné nástroje (OCEF) v rámci odboru programovania  a monitorovania programov SRP (OPMP). 

OCEF pri výkone úloh členského štátu, ako aj pri výkone úloh spojených s koordináciou a metodickým riadením CEF spolupracuje najmä s vecne príslušnými útvarmi MDV SR uvedenými v nasledujúcej tabuľke, a to podľa ich vecného zamerania. Jednotlivé útvary sú od seba funkčne oddelené.
V prípade projektov technickej pomoci CEF, kedy vystupuje OCEF v pozícii príjemcu, vykonáva úlohu členského štátu v súvislosti s certifikáciou príslušných častí správ sekcia rozpočtu a financovania (SRF).
Tabuľka 1 Spolupráca OCEF v pozícii členského štátu  s ostatnými vecne príslušnými útvarmi MDV SR 
	Oblasť spolupráce
	spolupracujúci pracovníci/útvary

	cestná infraštruktúra  
	Sekcia cestnej dopravy a pozemných komunikácií

Odbor projektov cestnej a vodnej infraštruktúry SRP

	železničná infraštruktúra
	Sekcia železničnej dopravy a dráh 
Odbor projektov železničnej infraštruktúry, verejnej osobnej dopravy a integrovanej dopravy SRP

	letecká infraštruktúra
	Sekcia civilného letectva
Odbor civilného letectva

	vodná infraštruktúra
	Sekcia vodnej dopravy a námorný úrad 
Odbor projektov cestnej a vodnej infraštruktúry SRP

	metodika CEF
	Oddelenie koordinácie a metodiky projektov

(odboru koordinácie a riadenia projektov SRP)

	verejné obstarávanie
	Oddelenie kontroly verejného obstarávania

(Odboru koordinácie a riadenia projektov SRP)

	audit
	Oddelenie koordinácie auditov

	technická pomoc
	Oddelenie RO pre projekty technickej pomoci a oddelenia projektov technickej pomoci

	financovanie
	Sekcia rozpočtu a financovania

Vecne príslušné útvary SRP



2.1.3 Príjemca 
V zmysle Nariadenia CEF je príjemca definovaný ako členský štát, medzinárodná organizácia alebo verejný alebo súkromný podnik alebo subjekt, ktorý bol vybraný na získanie finančnej pomoci EÚ na základe Nariadenia CEF a v súlade s postupmi ustanovenými v príslušnom pracovnom programe uvedenom v čl. 17 predmetného nariadenia. Všeobecné povinnosti a úlohy príjemcov sú definované v čl. II.1 Dohody o grante.
Príjemcom je tak každý subjekt, ktorý získal grant na realizáciu projektu financovaného z CEF na základe predloženej žiadosti o grant CEF na INEA, s ktorým INEA podpísala Dohodu o grante. 
V prípade, kedy ako príjemca vystupuje MDV SR
, vykonávajú úlohy príjemcu vecne príslušné sekcie ministerstva, pričom kontrolu plnenia úloh plynúcich z Dohody o grante, resp. Zmluvy o implementácii projektu vykonáva SRP prostredníctvom svojich organizačných útvarov v zmysle Tabuľky 1 tohto manuálu.
Pre projekty technickej pomoci CEF vykonáva úlohu príjemcu oddelenie pre CEF a ostatné finančné nástroje (OCEF) v rámci odboru programovania  a monitorovania programov SRP. 
V prípade, kedy ako príjemca vystupuje štátna rozpočtová organizácia, subjekt verejnej správy či súkromná spoločnosť , vykonáva úlohy príjemcu v zmysle Dohody o grante.
Pre projekty technickej pomoci CEF vykonáva úlohu príjemcu oddelenie pre CEF a ostatné finančné nástroje (OCEF) v rámci odboru programovania  a monitorovania programov SRP.  
2.1.4 Koordinátor

Koordinátor je pri projektoch s viacerými príjemcami (tzv. „multi-beneficiary“ projekty) jedným z príjemcov financovania prostredníctvom nástroja CEF, ktorý zastupuje jednotlivých príjemcov v rámci konkrétneho projektu v komunikácii s INEA v zmysle uzatvorenej Dohody o grante, vystavuje žiadosti o platbu, zabezpečuje platby voči príjemcom a monitoruje vykonávanie projektu v súlade s Dohodou o grante. 
Všeobecné povinnosti a úlohy koordinátora sú definované v čl. II.1.3 Dohody o grante, ktorý takisto popisuje vzťah príjemcu a koordinátora pri plnení základných povinností plynúcich zo zmluvy a komunikácie.
2.1.5 Implementačný subjekt

V zmysle čl. 2 ods. 11 Nariadenia CEF je implementačný subjekt definovaný ako verejný alebo súkromný podnik alebo subjekt poverený príjemcom, ktorým je členský štát alebo medzinárodná organizácia, oprávnený realizovať príslušné opatrenie.

Implementačný subjekt je poverený príjemcom výkonom úloh na projekte CEF na základe Zmluvy o implementácii projektu financovaného z CEF, ktorá bližšie špecifikuje podmienky, práva, povinnosti a zodpovednosti zmluvných strán na úrovni riadenia a realizácie projektov financovaných z prostriedkov CEF.

Implementačný subjekt je zodpovedný za implementáciu projektu voči príjemcovi. Výlučnú zodpovednosť  za realizáciu projektu financovaného z prostriedkov CEF voči EK a za dodržiavanie ustanovení Dohody o grante nesie príjemca. 

Ak bola medzi príjemcom a implementačným subjektom uzavretá zmluva o implementácii projektu, implementačný subjekt bude postupovať ako príjemca a povinnosti príjemcu podľa tohto manuálu sa na implementačný subjekt vzťahujú primerane. 
Postup delegovania úloh príjemcu na implementačný subjekt popisuje kapitola 7 tohto manuálu.
2.2 Formy, spôsoby a podmienky poskytovania finančnej pomoci z CEF
2.2.1 Formy a spôsoby poskytovania finančnej pomoci z CEF

Poskytovanie finančnej pomoci z CEF sa v zmysle čl. 6 ods. 1 Nariadenia CEF vykonáva predovšetkým prostredníctvom grantov, obstarávaní a finančných nástrojov, ako aj iných foriem uvedených v Nariadení č. 966/2012 o rozpočtových pravidlách, ktoré sa vzťahujú na všeobecný rozpočet Únie, a zrušení nariadenia Rady  č. 1605/2002 (ďalej ako „Nariadenie o rozpočtových pravidlách“).
V podmienkach SR sa najčastejšie počíta s formou financovania z prostriedkov CEF prostredníctvom grantov. Táto forma financovania sa riadi čl. 123 ods. 1 Nariadenia o rozpočtových pravidlách, ktorý definuje niekoľko foriem grantov
, pričom jeho konkrétna forma je špecifikovaná v čl. 3 Dohody o grante. Podmienky financovania z CEF prostredníctvom obstarávaní a finančných nástrojov bližšie upravuje  čl. 13 a čl. 14 Nariadenia CEF.
2.2.2 Podmienky poskytnutia finančnej pomoci z CEF

Oprávnení žiadatelia

Vo všeobecnosti sú oprávnenými subjektami na predkladanie žiadostí o grant CEF v zmysle čl. 9 ods. 1 Nariadenia CEF členské štáty, medzinárodné organizácie, spoločné podniky alebo verejné alebo súkromné podniky, či subjekty zriadené v členských štátoch.

Žiadosti o grant CEF môžu takisto predkladať aj subjekty, ktoré nemajú právnu subjektivitu, no musia splniť podmienku, že ich zástupcovia majú právomoc prevziať právne záväzky v ich mene a poskytnúť záruku na ochranu finančných záujmov EÚ, ktorá je rovnocenná so zárukou poskytovanou právnickými osobami (čl. 9 ods. 2 Nariadenia CEF).

Fyzické osoby nie sú oprávnenými žiadateľmi finančnej pomoci z prostriedkov CEF.

Konkrétne sú typy oprávnených žiadateľov sú špecifikované vo výzve na predkladanie žiadostí o grant CEF, ktoré vyhlasuje INEA. Oprávnení žiadatelia predkladajú žiadosti o grant výlučne na základe výzvy na predkladanie žiadostí o grant CEF, pričom rešpektujú podmienky a postupy na predkladanie žiadostí o grant CEF stanovené touto výzvou. 
Oprávnené aktivity
Vo všeobecnosti medzi podporované aktivity v zmysle Nariadenia CEF patrí:

· spracovanie štúdií;

· realizácia stavebných prác;

· nákup systémov a služieb telematických aplikácií.
Konkrétne oprávnené aktivity a činnosti sú špecifikované v príslušnej výzve na predkladanie žiadostí o grant CEF a v príslušnej Dohode o grante. Príjemca môže poveriť výkonom aktivít projektu implementačný subjekt na základe Zmluvy o implementácii projektu financovaného z CEF. 
Oprávnené náklady

Vo všeobecnosti sú oprávnené náklady špecifikované v:

· čl. 8 Nariadenia CEF; 

· každej výzve na predkladanie žiadostí o grant CEF, ktorú zverejňuje INEA;
· kapitole 5.2.2 tohto manuálu.
Konkrétne sú oprávnené náklady špecifikované v čl. II.19 príslušnej Dohody o grante, pričom ustanovenia k oprávnenosti nákladov stanovené v Dohode o grante sú záväzné pre všetky subjekty zapojené do realizácie projektu CEF. 

3 Príprava a predkladanie žiadostí o grant CEF

3.1 Príprava žiadosti o grant CEF 
1. Žiadosť o grant z Nástroja na prepájanie Európy (ďalej len „žiadosť o grant CEF“) pripravuje žiadateľ na základe výzvy na predkladanie žiadostí o grant CEF/CALL FOR PROPOSALS, ktorú zverejňuje INEA na svojom webovom sídle https://ec.europa.eu/inea/en/connecting-europe-facility/cef-transport/apply-funding, v časti OPEN CALLS.

2. Za vypracovanie žiadosti o grant CEF je zodpovedný žiadateľ, ktorým môže byť buď MDV SR alebo iný oprávnený subjekt definovaný v súlade s Nariadením CEF a podmienkami príslušnej výzvy na predkladanie žiadostí o grant CEF.

3. Žiadateľ postupuje pri príprave žiadosti o grant CEF v zmysle pokynov INEA zverejnených na webovom sídle https://ec.europa.eu/inea/en/connecting-europe-facility/cef-transport/how-apply, časti HOW TO APPLY, pričom dbá na predloženie žiadosti v predpísanej forme a vopred určeným spôsobom. Žiadosť musí byť vypracovaná v súlade s podmienkam pracovného programu CEF, pravidlami aktuálnej výzvy, špecifickou prioritou a inštrukciami obsiahnutými v Príručke pre žiadateľov.
4. Žiadateľ môže v prípade veľkých investičných projektov
 v oblasti infraštruktúry využiť pri príprave žiadosti o grant CEF pomoc technických poradcov JASPERS (Spoločná pomoc na podporu projektov v európskych regiónoch), a to za predpokladu, že MCEF zabezpečí zaradenie projektu do zoznamu projektov, ktorým je poskytovaná táto pomoc.
5. Žiadatelia môžu pri príprave žiadosti o grant CEF spolupracovať s MCEF a/alebo VPM vecne príslušného útvaru
. Ak je to potrebné, MCEF v súčinnosti s VPM vecne príslušného útvaru
 v priebehu prípravy žiadosti o grant CEF priebežne zvoláva a vedie stretnutia so žiadateľmi, ktorých cieľom je získať dostatočné informácie o stave prípravy žiadosti o grant CEF, resp. jeho častí a poskytnúť žiadateľom potrebnú metodickú a odbornú podporu pri dodržaní pravidla vylúčenia zaujatosti. Na tieto stretnutia môžu byť pozvaní aj zástupcovia JASPERS, rezortní experti (napr. na CBA) a zástupcovia vecne príslušných útvarov MDV SR
.

3.1.1 Príprava žiadosti o grant CEF zo strany potenciálneho implementačného subjektu

V prípade projektov, pri ktorých je MDV SR v pozícii žiadateľa, a ktoré budú realizované implementačným subjektom, môže byť vypracovaním žiadosti o grant CEF poverený príslušný implementačný subjekt. 
V tomto prípade PM osloví implementačný subjekt listom GR SRP s požiadavkou na vypracovanie žiadosti o grant CEF, resp. s požiadavkou na súčinnosť pri vypracovaní tejto žiadosti. PM v predmetnom liste špecifikuje predovšetkým:

· časti žiadosti o grant CEF, ktoré vypracováva implementačný subjekt a ktoré MDV SR;
· minimálne požiadavky na vypracovanie žiadosti o grant CEF;
· termín predloženia predbežnej a finálnej verzie žiadosti o grant CEF na MDV SR; 
· formát žiadosti o grant CEF, ktorý predloží na MDV SR
· časový priestor na predloženie návrhu žiadosti o grant CEF na MDV SR tak, aby implementačný subjekt mal dostatočný časový priestor na vypracovanie požadovaných častí žiadosti o grant CEF a zároveň tak, aby implementačný subjekt predložil návrh žiadosti o grant CEF v dostatočnom časovom predstihu pred uplynutím lehoty na predkladanie žiadosti o grant CEF na INEA a tak, aby mal MCEF dostatočný čas na kontrolu a prípadné doplnenie návrhu žiadosti o grant CEF.

Implementačný subjekt môže spolupracovať s vecne príslušnými útvarmi (prípadne aj s MCEF), najmä pri zabezpečovaní vypracovania podkladov a príloh nevyhnutných pre kompletizáciu žiadosti o grant CEF. PM tiež kladie dôraz na to, aby implementačný subjekt preukázateľne zapracoval všetky relevantné pripomienky JASPERS (v prípade ak JASPERS bol zapojený do prípravy žiadosti), VPM vecne príslušnej sekcie a MCEF do žiadosti o grant CEF za účelom získania kladného stanoviska k žiadosti o grant CEF..

3.1.2 Príprava žiadosti o grant CEF zo strany iného potenciálneho žiadateľa
Potenciálni žiadatelia
 sú povinní najneskôr 30 kalendárnych dní
 pred termínom na predkladanie žiadostí o grant CEF v zmysle aktuálnej výzvy požiadať MDV SR (GR SRP a RPM odboru programovania a monitorovania SRP) o súhlas s predložením žiadosti o grant CEF. 
V žiadosti o udelenie súhlasu na predloženie žiadosti o grant CEF uvedie potenciálny žiadateľ:
· názov projektu, 
· zdôvodnenie realizácie projektu, 
· stručný opisu projektu, rámcový popis aktivít, 
· predpokladaný termín začiatku a ukončenia realizácie projektu, 
· predpokladanú výšku celkových nákladov projektu, 
· predpokladanú výšku oprávnených nákladov  
· kontaktnú osobu za daný projekt. 
3.2 Predkladanie žiadosti o grant CEF 
3.2.1 Predkladanie žiadosti o grant CEF na MDV
Draft žiadosti o grant CEF, prípadne jej časť (ak ide o implementačný subjekt) alebo žiadosť o súhlas s predložením žiadosti o grant CEF (ak ide o iného potenciálneho žiadateľa) sa na MDV predkladá v dostatočnom časovom predstihu, resp. najneskôr 30 kalendárnych dní
 pred termínom na predkladanie žiadostí o grant CEF v zmysle aktuálnej výzvy.
Najneskôr do 10 pracovných dní od prijatia žiadosti o súhlas na predloženie žiadosti o grant MCEF vypracuje zoznam potenciálnych žiadateľov, ktorí požiadali o súhlas na predloženie žiadosti o grant CEF a predloží ho na schválenie GR SRP. Zoznam schválených žiadostí spolu s ich relevantnými časťami následne predloží aj vecne príslušným sekciám MDV SR v zmysle tabuľky 1 za účelom získania substanoviska k predmetným žiadostiam. Ak ide o subjekty verejnej správy, pri ktorých je potrebné zabezpečiť proces spolufinancovania zo štátneho rozpočtu, osloví MCEF písomne listom aj GR SRF za účelom udelenia súhlasu alebo zamietnutia žiadosti o súhlas s predložením žiadosti o grant CEF. 
Udelením súhlasu s predložením žiadosti o grant CEF od GR SRP, GR SRF a vecne príslušných sekcií sa potenciálny žiadateľ stáva žiadateľom, ktorý je oprávnený predložiť žiadosť o grant CEF v rámci aktuálnej výzvy. Súhlas s predložením žiadosti o grant CEF nezakladá nárok na získanie podpisu partikulárnej časti žiadosti o grant CEF a ani právny nárok na získanie grantu z CEF. 
Finálnu verziu žiadosti o grant CEF v elektronickej podobe za účelom potvrdenia členského štátu v časti A2.3 formulára žiadosti o grant CEF predkladá žiadateľ a implementačný subjekt spolu so sprievodným listom podpísaným štatutárnym zástupcom príslušného subjektu na OCEF a GR SRP najneskôr 10 pracovných dní pred termínom na predkladanie žiadostí o grant CEF v zmysle aktuálnej výzvy. MCEF zabezpečuje fyzický i elektronický (ak relevantné) podpis príslušnej časti žiadosti a emailom a v prípade podpisu žiadosti zo strany GR SRP ju zašle žiadateľovi.
Postup posudzovania žiadosti o grant CEF predloženej implementačným subjektom

1. Príslušný MCEF skontroluje a posúdi stav vypracovanej finálnej verzie žiadosti o grant CEF zo strany implementačného subjektu na základe KZ uvedeného v prílohe č. 3.1. Ak MCEF napr. po konzultácii s VPM vecne príslušného útvaru
 alebo s rezortným expertom uzná za potrebné, vráti žiadosť o grant CEF implementačnému subjektu na dopracovanie alebo si vyžiada od implementačného subjektu ďalšie údaje, a to v závislosti od závažnosti a rozsahu chýbajúcich údajov buď elektronicky, alebo listom GR SRP na implementačný subjekt. 

2. KZ k žiadosti o grant CEF overuje VPM OCEF a schvaľuje RPM OPMP.

3. Po kontrole žiadosti o grant CEF, ktorú vypracoval implementačný subjekt, MCEF doplní do žiadosti o grant CEF na základe kontrolného listu uvedeného v prílohe č. 3.1  identifikačné údaje príjemcu vrátane časti Finančná identifikácia, ak je to relevantné v zmysle formulára Kontrola finančnej spôsobilosti (Financial Capacity Check). Správnosť doplnených údajov overí VPM OCEF. 
4. V prípade, že je žiadateľom MDV SR, kompletnú žiadosť o grant CEF postúpi na INEA PM, ktorý sa podieľal na tvorbe žiadosti, pričom postupuje spôsobom určeným v Príručke pre žiadateľov (Guide for applicants) zverejnenej na webovom sídle  INEA uvedenom v podkapitole 3.1.1 .
Postup posudzovania žiadosti o grant CEF predloženej iným žiadateľom (potenciálnym príjemcom)  

1. Príslušný MCEF skontroluje a posúdi stav vypracovanej finálnej verzie žiadosti o grant zo strany žiadateľa na základe KZ uvedeného v prílohe č. 3.1. 

2. V prípade, ak žiadosť o grant CEF vypracoval iný oprávnený žiadateľ ako MDV SR, môže MCEF po porade s VPM vecne príslušného útvaru alebo s rezortným expertom v zmysle záverov uvedených v KZ (príloha č. 3.1) upozorniť žiadateľa na prípadné nezrovnalosti a odporučiť žiadateľovi ich nápravu.

3. MCEF v prípade kladného posúdenia v zmysle kontrolného listu v prílohe č. 3.1 doplní údaje týkajúce sa schválenia žiadosti o grant CEF zo strany členského štátu a zabezpečí podpis GR SRP na príslušnej časti formulára žiadosti o grant CEF (časti A2.3 formulára žiadosti o grant CEF). Následne elektronicky zašle žiadateľovi vyplnenú a podpísanú časť formulára časti A2.3 žiadosti o grant CEF za účelom jej zaslania na INEA prostredníctvom TENtec eSubmission modulu. 
4. MCEF pri predkladaní žiadosti o grant CEF na INEA postupuje spôsobom určeným v Príručke pre žiadateľov (Guide for applicants) zverejnenej na webovom sídle  INEA uvedenom v podkapitole 3.1.1.
3.2.2 Predkladanie žiadosti o grant CEF na INEA
Formulár žiadosti o grant CEF

1. Žiadateľ predkladá žiadosť v predpísanej forme, vopred určeným spôsobom a v súlade s pravidlami aktuálnej výzvy a inštrukciami obsiahnutými v Príručke pre žiadateľov.
2. Formulár žiadosti o grant CEF je súčasťou príručky pre žiadateľov/GUIDE FOR APPLICANTS CEF a spolu s  inštrukciami na vyplnenie žiadosti o grant CEF, ako aj ďalšími podpornými dokumentmi a je dostupná na webovom sídle INEA v rámci príslušnej aktuálnej výzvy.
3. Formulár žiadosti o grant CEF je takisto dostupný v elektronickej podobe na https://ec.europa.eu/inea/connecting-europe-facility/cef-transport v rámci príslušnej aktuálnej výzvy, pričom žiadatelia sú povinní vyplniť všetky jej časti vrátane príloh uvedených v tomto formulári. To, ktoré časti, prílohy a ostatné dokumenty je žiadateľ povinný spolu s formulárom predložiť určuje Príručka pre žiadateľov, ktorá je súčasťou každej výzvy na predkladanie žiadostí.
Postup schvaľovania žiadostí o grant CEF na INEA

1. Žiadosť o grant CEF predkladá žiadateľ v predpísanej forme elektronicky prostredníctvom TENtec eSubmission modulu na INEA (Výkonná agentúra pre inovácie a siete). Odkaz na príslušný modul je zverejnený spolu s danou výzvou.
2. INEA môže vzniesť k predloženej žiadosti o grant CEF doplňujúce otázky spôsobom, ktorý uzná za vhodný (t.j. listom, telefonicky, elektronicky a pod.).

3. Žiadateľ odpovedá INEA v závislosti od charakteru otázok buď priamo alebo po konzultácii s Implementačným subjektom, resp. MCEF a s VPM vecne príslušného útvaru.

4. Na základe posúdenia externých hodnotiteľov výberová komisia EK zložená zo zástupcov DG MOVE  (Generálne riaditeľstvo EK pre mobilitu a dopravu) za asistencie zástupcov INEA, DG ENVIRONMENT (Generálne riaditeľstvo pre životné prostredie) a DG REGIO (Generálne riaditeľstvo pre regionálnu a mestskú politiku) vypracuje zoznam projektov, ktoré odporúča, resp. neodporúča na financovanie z CEF. Daný zoznam je následne formálne schválený rozhodnutím Európskej komisie.

5. EK písomne informuje žiadateľov/príjemcov o výsledkoch hodnotenia žiadosti o grant CEF.

3.2.3 Postup po schválení žiadosti o grant CEF 

1. Každý žiadateľ, ktorého projekt bol schválený na financovanie, je následne zo strany INEA vyzvaný na finalizáciu a podpis individuálnej Dohody o grante. Od žiadateľov sa vyžaduje, aby si pozorne prečítali modelovú dohodu o grante vrátane jej príloh, najmä Všeobecné podmienky, a to ešte pred zaslaním žiadosti o grant CEF.

2. Základný model Dohody o grante nie je možné upravovať a podpisuje sa v anglickom jazyku. Príprava Dohody o grante zahŕňa technické, právne, finančné a iné relevantné aspekty projektu založené na výsledkoch hodnotenia. Pred finalizáciou dohody o grante medzi žiadateľom a INEA sa Dohoda o grante zasiela koordinátorovi (v prípade viacerých žiadateľov) alebo žiadateľovi (ak je len jeden žiadateľ) na podpis.
3. Prijímateľ zabezpečí zverejnenie podpísanej Dohody o grante v súlade so zákonom č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov

4. Príslušný MCEF archivuje Dohodu o grante, ktorú príjemca najneskôr v deň nasledujúci po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády SR elektronicky zašle na OCEF, GR SRP a GR SRF.
5. V prípade viacerých žiadateľov v rámci jedného projektu je potrebné, aby bol určený jeden žiadateľ ako koordinátor. Tento bude určený ako kontakt pre INEA, a zároveň bude zodpovedný za prijímanie platieb z INEA, ich distribúciu ostatným príjemcom, ako aj koordináciu vypracovania správ, vrátane zasielania žiadostí o platbu. 

6. V prípade, ak pri jednom projekte vystupuje viacero príjemcov, odporúča sa, aby daní príjemcovia podpísali internú zmluvu o spolupráci ohľadom prevádzky a koordinácie, vrátane interných aspektov, vo vzťahu k manažmentu príjemcov a implementácie navrhovaného projektu. Takáto zmluva o internej spolupráci nesmie za žiadnych okolností narušiť termíny a podmienky vzorovej Dohody o grante.

4 Verejné obstarávanie – povinnosti príjemcu/implementačného subjektu pri zadávaní zákaziek
Príjemca
 je povinný dodržiavať platnú legislatívu v oblasti verejného obstarávania a ustanovenia príslušnej Príručky pre realizáciu verejného obstarávania – Operačný program integrovaná infraštruktúra. Zároveň sa riadi ustanoveniami uvedenými v tomto manuáli.
Príjemca pri zadávaní zákaziek na dodanie tovarov, uskutočnenie stavebných prác a poskytnutie služieb potrebných pre realizáciu aktivít projektu postupuje v súlade so zákonom č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov účinných od 18.04.2016 alebo v súlade so zákonom č. 25/2006 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov v prípade verejných obstarávaní, u ktorých bolo verejné obstarávanie preukázateľne začaté do 17.04.2016. 
Príjemca v závislosti od charakteru obstarávaných služieb, tovarov a stavebných prác postupuje pri zadávaní zákaziek a pri predkladaní dokumentácie z verejného obstarávania na kontrolu spôsobom uvedeným v Príručke pre realizáciu verejného obstarávania zákaziek zadávaných od 18.04.2016 alebo v Príručke pre realizáciu verejného obstarávania v rámci OPII zadávaných do 17.04.2016 (v závislosti od termínu začatia verejného obstarávania), ktoré sú zverejnené na webovom sídle MDV SR
. V prípade aktualizácie tejto príručky je príjemca povinný dodržiavať jej platné znenie. Obe verzie Príručky pre realizáciu verejného obstarávania sú k dispozícii na stránke http://www.telecom.gov.sk/index/index.php?ids=183641.


Príručka pre realizáciu verejného obstarávania zákaziek zadávaných od 18.04.2016, resp. Príručka pre realizáciu verejného obstarávania zákaziek zadávaných do 17.04.2016 taktiež uvádza informácie o postupe MDV SR, resp. ÚVO pri kontrole dokumentácie z verejného obstarávania, pri uzatváraní zmlúv a dodatkov k zmluvám s úspešnými uchádzačmi a upozorňuje na problémové oblasti pri verejnom obstarávaní. 
Ostatné podmienky kontroly verejného obstarávania, ktoré nie sú určené týmito príručkami sa riadia ustanoveniami Dohody o grante.
Ak príjemca nie je povinný pri výbere dodávateľa projektu postupovať v zmysle zákona o VO (napr. pri výnimkách uvedených v § 1 zákona o VO),  postupuje primerane v zmysle Metodického pokynu Centrálneho koordinačného orgánu (CKO) č. 12 k zadávaniu zákaziek nespadajúcich pod zákon o VO. Metodické pokyny sú zverejnené na webovej stránke http://www.partnerskadohoda.gov.sk/metodicke-pokyny-cko/. 
Príjemca počas obstarávania zabezpečí:

· dodržiavanie princípov vo verejnom obstarávaní v zmysle čl. 125 ods. 4 všeobecného nariadenia - princíp rovnakého zaobchádzania, princíp nediskriminácie hospodárskych subjektov, princíp transparentnosti, princíp proporcionality,  princíp hospodárnosti, princíp efektívnosti a taktiež princípov účelnosti a účinnosti,
· dodržiavanie zákona o VO,
· súlad obstarávania zákaziek s predpismi EÚ a všeobecne záväznými právnymi predpismi SR,

· dodržiavanie zákazu konfliktu záujmov, zákazu protiprávneho konania pri výbere dodávateľa/zhotoviteľa a rešpektovanie pravidiel čestnej hospodárskej súťaže,

· vecný súlad predmetu obstarávania, návrhu zmluvných podmienok a iných údajov so schváleným zámerom projektu, pripravovanou/schvaľovanou žiadosťou o grant CEF a/alebo účinnou Dohodou o grante (napr. súlad s výškou schváleného príspevku z CEF, súlad lehoty realizácie a lehoty ukončenia aktivít projektu, vecné zadanie zákazky v rámci jej oprávnenosti na spolufinancovanie, súlad technického riešenia/zadania so schváleným technickým zadaním/riešením a pod.).
Výkonom kontroly obstarávania služieb, tovarov, stavebných prác a súvisiacich postupov zo strany MDV SR, resp. ÚVO nie je dotknutá výlučná a konečná zodpovednosť príjemcu ako verejného obstarávateľa, obstarávateľa alebo osoby podľa § 8 zákona č. 343/2015
 o VO alebo § 7 zákona č. 25/2006 o VO za vykonanie verejného obstarávania pri dodržaní všeobecne záväzných právnych predpisov SR a EÚ, ustanovení Dohody o grante, právnych dokumentov a základných princípov verejného obstarávania. Rovnako nie je výkonom kontroly MDV SR, resp. ÚVO dotknutá výlučná a konečná zodpovednosť príjemcu za obstarávanie a výber dodávateľa v prípadoch, ak príjemca nie je povinný postupovať podľa zákona o VO.

MDV SR v súvislosti s možným dopadom na povinnosti vyplývajúce z Dohody o grante a/alebo zo Zmluvy o implementácii projektu financovaného z CEF (v prípade implementačných subjektov) odporúča, aby príjemca/implementačný subjekt pre každú písomne uzatvorenú zmluvu, ktorá bude výsledkom procesu obstarávania zákaziek na tovary, služby alebo práce zabezpečil najmä zahrnutie nasledovných povinností:

· povinnosť dodávateľa/zhotoviteľa strpieť výkon kontroly/auditu/kontroly na mieste súvisiaceho s dodávaným tovarom, prácami a službami, a to oprávnenými osobami na výkon tejto kontroly/auditu a poskytnúť im všetku potrebnú súčinnosť;

· právo príjemcu/implementačného subjektu bez akýchkoľvek sankcií odstúpiť od zmluvy s dodávateľom/zhotoviteľom v prípade, kedy ešte nedošlo k plneniu zo zmluvy medzi príjemcom a dodávateľom/zhotoviteľom a výsledky administratívnej finančnej kontroly neumožňujú financovanie výdavkov vzniknutých z tohto obstarávania.

Príjemca je v zmluve/dodatku k zmluve s úspešným uchádzačom povinný tiež stanoviť ich účinnosť v súlade s platnou legislatívou SR
.

Ak príjemca, ktorý je v súlade s platnou legislatívou SR povinný zverejniť zmluvu s úspešným uchádzačom/dodatok k zmluve, poruší svoju zákonnú povinnosť a zmluvu/dodatok k zmluve  nezverejní (resp. zverejní ju až po uplynutí lehoty 3 mesiacov od jej podpisu zmluvnými stranami) a na základe tejto zmluvy/dodatku k zmluve dôjde k plneniu, budú výdavky vzniknuté na základe tejto zmluvy/dodatku k zmluve považované za neoprávnené. Zároveň platí, že reálne plnenie zmluvy/dodatku môže nastať až po nadobudnutí účinnosti zmluvy/dodatku. 

Príjemca je povinný uchovávať dokumentáciu z procesu VO predmetného projektu CEF v súlade s ustanoveniami čl. II.27.2 Dohody o grante počas obdobia piatich rokov
, ktoré začína plynúť dňom platby zostatku zo strany INEA. Do tejto doby musí tiež príjemca/implementačný subjekt strpieť výkon kontroly/auditu zo strany oprávnených osôb v zmysle čl. II.27.1 Dohody o grante. Stanovené obdobie môže byť automaticky predĺžené v prípade, že prebiehajú audity, odvolania, spory alebo presadzovanie nárokov, ktoré sa týkajú grantu vrátane prípadu uvedeného v čl. II.27.7 Dohody o grante. V takýchto prípadoch príjemcovia/implementačné subjekty uchovávajú dokumenty, pokým tieto audity, odvolania, spory alebo presadzovanie nárokov nie sú uzavreté.

5 Predkladanie technických správ (ASR) a finančných správ 
Príjemca je povinný predkladať na INEA technické a finančné správy, ktoré obsahujú informácie o vecnej a finančnej stránke realizácie aktivít v súlade s Dohodou o grante. Vecné informácie sú podávané prostredníctvom Technických správ (ASR) a finančné prostredníctvom formulára zverejneného na webovom sídle INEA a v súlade s pokynmi, ktoré sú uvedené v prvom hárku tohto dokumentu.
5.1 Predkladanie technických správ - správy o stave projektu (ASR)

Príjemca predkladá správu o stave projektu (ASR) na INEA najneskôr do 31. marca po skončení každého vykazovaného obdobia. ASR vypracováva príjemca v súlade so vzorom, ktorý poskytuje INEA na svojom webovom sídle
 a predkladá ju na INEA prostredníctvom TEN-Tec. ASR obsahuje najmä tieto náležitosti:
a) číslo Dohody o grante, názov projektu a ďalšie identifikačné údaje;
b) meno a kontaktné údaje autora ASR;
c) informácie o pokroku dosiahnutom v rámci aktivít projektu;
d) aktualizované orientačné členenie odhadovaných oprávnených nákladov podľa aktivít uvedených v prílohe III Dohody o grante vrátane:
· odhadovaných oprávnených nákladov vynaložených na vykonanie činností v predchádzajúcich vykazovaných obdobiach;
· aktualizovaných odhadovaných oprávnených nákladov, ktoré sa majú vynaložiť na vykonanie činností počas prebiehajúceho vykazovaného obdobia a pre každé z nasledujúcich vykazovaných období;
e) finančné potreby za každé vykazované obdobie vypočítaných ako suma získaná uplatnením sadzby (sadzieb) refundácie uvedenej (-ých) v čl. 3, písm. a) na oprávnené náklady uvedené v bodoch i) a ii);
f) kumulované finančné potreby do konca prebiehajúceho vykazovaného obdobia;
g) informácie o zákazkách zadaných na vykonanie činností a o súlade s požiadavkami stanovenými v čl. II.9 a II.10 Dohody o grante;
h) environmentálne informácie;
i) informácie o opatreniach prijatých na propagáciu a publicitu projektu;
j) osvedčenie členského štátu, v ktorom má príjemca sídlo (vydáva MDV SR), že informácie poskytnuté v ASR sú úplné, spoľahlivé a pravdivé (viac informácií poskytuje podkapitola 5.3.3 tohto manuálu); vo výnimočných prípadoch, na žiadosť príjemcu, môže osvedčenie vydať členský štát, v ktorom sa vykonáva projekt;
k) v prvej ASR informácie o harmonograme vykonávania, o riadení a monitorovaní činností a o iných príslušných administratívnych ustanoveniach;
l) v následných ASR informácie o všetkých zmenách, prípadne o pokroku vo vykonávaní opatrení uvedených v písmene k).
5.1.1 Vydávanie osvedčení členským štátom (MDV SR)

Na základe čl. 22 Nariadenia CEF členský štát v úzkej spolupráci s Komisiou vykonáva technické monitorovanie a finančnú kontrolu opatrení a potvrdzuje, že výdavky, ktoré vznikli v súvislosti s projektami alebo časťami projektov, boli vyplatené, pričom toto vyplatenie prebehlo v súlade s príslušnými pravidlami. Pre účely dopravných projektov CEF je v pozícii členského štátu MDV SR
.

V nadväznosti na uvedené úlohy vydáva členský štát (MDV SR) pri realizácii projektov CEF osvedčenia uvedené v nasledujúcej tabuľke.

Tabuľka 2 Osvedčenia členského štátu 
	Osvedčenie členského štátu
	Termín predloženia na INEA

	Osvedčenie, že informácie poskytnuté v ASR sú úplné, spoľahlivé a pravdivé
	predkladá príjemca v rámci podpornej dokumentácie ku každej ASR predkladanej na INEA najneskôr do 31. marca po skončení vykazovaného obdobia

	Osvedčenie, že informácie uvedené v záverečnej správe sú úplné, spoľahlivé a pravdivé a náklady vykázané v záverečnom finančnom výkaze sú skutočné a oprávnené v súlade s Dohodou o grante
	predkladá príjemca v rámci dokumentácie k žiadosti o platbu zostatku po ukončení aktivít projektu


Znázornenie vzťahov medzi INEA, príjemcom a členským štátom poskytuje nasledujúca schéma. 
Schéma 1 - Úloha členského štátu pri realizácii projektu CEF
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Postup príjemcu pre účely získania osvedčenia 
1. Pre získanie osvedčenia pre ASR predkladá príjemca členskému štátu (MDV SR) finálnu elektronickú verziu ASR spolu so sprievodným listom podpísaným štatutárnym zástupcom príjemcu najneskôr 20 pracovných dní pred predpokladaným termínom predloženia ASR na INEA. 

Pre získanie osvedčenia záverečnej správy a vykázaných výdavkov predkladá príjemca na posúdenie členskému štátu (MDV SR) 1 originál záverečnej správy, ako aj 1 originál záverečného finančného výkazu a súhrnného finančného výkazu vrátane účtovných dokladov a relevantnej podpornej dokumentácie najneskôr 30 pracovných dní pred predpokladaným termínom predloženia žiadosti o platbu zostatku na INEA.

2. Príjemca dbá na to, aby informácie uvedené v ASR boli správne, úplné, pravdivé a spoľahlivé. Zároveň je povinný dodržiavať predpísanú formu a obsah dokumentu (viď kapitola 5.1 tohto manuálu). 
3. To isté platí v prípade predkladania záverečnej správy, kde dbá príjemca aj na to, aby  náklady vykázané v záverečnom finančnom výkaze boli skutočné a oprávnené v súlade s Dohodou o grante. 
4. MDV SR vykoná kontrolu pre vydanie osvedčenia ASR prípadne záverečnej správy v súlade s podkapitolou 5.1.1.2 tohto manuálu. Zároveň zabezpečí podpísanie osvedčenia tak vo fyzickej, ako aj elektronickej forme. Následne podpísané osvedčenie zašle elektronicky a prostredníctvom emailu príjemcovi. Originál osvedčenia archivuje MCEF, pričom príjemca je oprávnený si ho kedykoľvek vyzdvihnúť.

5. Príjemca zasiela INEA ASR alebo záverečnú správu, ktorej súčasťou je aj osvedčenie členského štátu a v prípade, že to Dohoda o grante v čl. 4.1 stanovuje, aj žiadosť o platbu alebo žiadosť o platbu zostatku, ktorej súčasťou je aj osvedčenie záverečných finančných výkazov podľa čl. II.23 Dohody o grante. 
Postup členského štátu pre účely vydania osvedčenia 
Osvedčenie správy o stave projektu (ASR)

1. Kontrolu pre vydanie osvedčenia ASR vykoná MDV v pozícii členského štátu prostredníctvom MCEF na základe KZ k ASR (príloha č. 5.1 tohto manuálu) v termíne do 5 pracovných dní odo dňa jej doručenia.

2. Ak MCEF identifikuje v predloženej ASR nedostatky alebo ASR nie je kompletná, vyzve MCEF príjemcu na doplnenie chýbajúcich náležitostí alebo odstránenie nedostatkov prostredníctvom výzvy odoslanej elektronicky e-mailom a/alebo písomne listom.

3. Príjemca je povinný doplniť vyžiadané náležitosti alebo poskytnúť vysvetlenie v lehote stanovenej vo výzve na doplnenie chýbajúcich náležitostí, ktorá je minimálne 5 pracovných dní od doručenia výzvy. Lehota uvedená v bode 1 je počas doby nevyhnutnej na doplnenie chýbajúcich náležitostí alebo odstránenie identifikovaných nedostatkov pozastavená a pokračuje po doručení požadovaných dokumentov.

4. MCEF po doplnení chýbajúcich náležitostí alebo po doručení vysvetlenia zo strany príjemcu vykoná opätovnú kontrolu ASR. 

5. V prípade, že neboli kontrolou zo strany MCEF zistené nedostatky v predloženej ASR, vydá MCEF osvedčenie podpísané príslušným RPM v zmysle prílohy č. 5.3 manuálu.

6. V prípade, že príjemcom je MDV SR, osvedčenie vydáva v pozícii členského štátu sekcia rozpočtu a financovania (SRF).

Osvedčenie záverečnej správy a záverečného finančného výkazu

1. Kontrolu pre vydanie osvedčenia záverečnej správy a výdavkov uvedených v záverečnom finančnom výkaze vykoná členský štát prostredníctvom MCEF na základe KZ k vydaniu osvedčenia záverečnej správy a príslušných finančných výkazov (príloha č. 5.2 manuálu) v termíne do 20 pracovných dní.

2. Pri kontrole MCEF aplikuje primerane postupy a pravidlá pre administratívnu finančnú kontrolu ŽoP-CEF stanovené v podkapitole 5.3.4.3 manuálu.

3. V prípade, ak MCEF počas kontroly zistí, že je potrebné údaje v súvislosti s nárokovanými finančnými prostriedkami/deklarovanými výdavkami a ostatnými skutočnosťami uvedenými v záverečnej správe a/alebo v  záverečnom finančnom výkaze doplniť/zmeniť, vyzve MCEF príjemcu na doplnenie týchto údajov písomne prostredníctvom výzvy na doplnenie.
4. Príjemca je povinný doplniť chýbajúce podklady v lehote stanovenej vo výzve, ktorá je minimálne 5 pracovných dní. Lehota na výkon kontroly stanovená v bode 1 je v tomto prípade pozastavená do termínu predloženia chýbajúcich dokladov. Lehota na výkon kontroly môže byť primerane predĺžená aj v prípade identifikovania takých nedostatkov, pri ktorých je potrebné vykonanie kontroly na mieste projektu v zmysle podkapitoly 5.6.1 manuálu alebo overenie skutočností súvisiacich s vykázanými výdavkami. 
5. MCEF po doplnení chýbajúcich náležitostí alebo po doručení vysvetlenia zo strany príjemcu vykoná opätovnú kontrolu ASR. 

6. V prípade, že neboli kontrolou zo strany MCEF zistené nedostatky v predloženej záverečnej správe a záverečnom finančnom výkaze, vydá MCEF osvedčenie podpísané príslušným RPM v zmysle prílohy č. 5.4 manuálu.

7. MCEF vydá osvedčenie iba pre tie výdavky, ktoré spĺňajú podmienky definované v Dohode o grante a ďalšie podmienky oprávnenosti výdavkov stanovené v podkapitole 5.2 manuálu.

8. V prípade, že príjemcom je MDV SR, kontrolu vykonáva a osvedčenie vydáva v pozícii členského štátu SRF. 
Vzťah príjemcu (MDV) a implementačného subjektu pri predkladaní ASR
V prípadoch, kedy MDV SR plní na základe Dohody o grante úlohy príjemcu
 a tieto úlohy delegovalo Zmluvou o implementácii projektu financovaného z CEF na implementačný subjekt, vzájomné vzťahy vybraných subjektov zapojených do predkladania ASR
 v tomto prípade znázorňuje nasledovná schéma. Implementačný subjekt je povinný predložiť príjemcovi dokumenty v súlade s bodom 1 schémy. 
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Povinnosti implementačného subjektu voči príjemcovi:
1. Implementačný subjekt pripraví a predkladá Správu o stave projektu (ASR)  najneskôr 30 pracovných dní pred predpokladaným termínom predloženia ASR na INEA. ASR predkladá  elektronicky príslušnému PM, spolu so sprievodným listom podpísaným štatutárnym zástupcom implementačného subjektu. Príjemca môže vyzvať implementačný subjekt na predloženie ASR aj v inom termíne (napr. z dôvodu realizácie ďalšej platby predbežného financovania).
2. Implementačný subjekt dbá na to, aby informácie uvedené v ASR boli správne, úplné, pravdivé a spoľahlivé. Zároveň je povinný dodržiavať predpísanú formu a obsah dokumentu (viď kapitola 5.1 tohto manuálu). 
3. MDV SR, z pozície členského štátu, vykoná kontrolu pre vydanie osvedčenia ASR v zmysle čl. 22 Nariadenia CEF prostredníctvom príslušného PM, a tiež prostredníctvom MCEF v súlade s podkapitolou 5.1.1.2 tohto manuálu. Zároveň zabezpečí podpísanie osvedčenia tak vo fyzickej, ako aj elektronickej forme. Následne podpísané osvedčenie zašle elektronicky a prostredníctvom emailu príjemcovi. Originál osvedčenia archivuje MCEF, pričom príslušný PM je oprávnený si ho kedykoľvek vyzdvihnúť.

4. Príjemca zasiela INEA ASR, ktorej súčasťou je aj osvedčenie členského štátu a v prípade, že to Dohoda o grante v čl. 4.1 stanovuje, aj žiadosť o platbu alebo žiadosť o platbu zostatku, ktorej súčasťou je aj osvedčenie záverečných finančných výkazov podľa čl. II.23 Dohody o grante. 
Kontrola správ o stave projektu (ASR) príjemcom 
1. MDV v pozícii členského štátu v zmysle čl. 22 Nariadenia CEF vykoná kontrolu úplnosti, pravdivosti a spoľahlivosti informácií uvedených v ASR (v prípade osvedčenia ASR) alebo kontrolu úplnosti, pravdivosti a spoľahlivosti informácií uvedených v záverečnej správe. 
2. Kontrolu ASR vykoná najskôr PM vecne príslušného útvaru
. Následne kontrolu vykoná MCEF, a to na základe KZ k ASR (príloha č. 5.1 tohto manuálu) v termíne do 5 pracovných dní odo dňa jej doručenia.
3. Ak PM vecne príslušného útvaru v rámci kontroly ASR identifikuje nedostatky alebo predložená ASR nie je kompletná, vyzve implementačný subjekt na odstránenie identifikovaných nedostatkov alebo doplnenie chýbajúcich náležitostí prostredníctvom výzvy na odstránenie nedostatkov/ doplnenie odoslanej elektronicky e-mailom alebo písomne listom. 
4. Implementačný subjekt je povinný doplniť vyžiadané náležitosti alebo poskytnúť vysvetlenie v lehote stanovenej vo výzve na doplnenie chýbajúcich náležitostí, ktorá je minimálne 5 pracovných dní od doručenia výzvy. Lehota uvedená v bode 1 je počas doby nevyhnutnej na doplnenie chýbajúcich náležitostí alebo na odstránenie identifikovaných nedostatkov pozastavená a pokračuje po doručení požadovaných dokumentov.
5. PM vecne príslušného útvaru po odstránení nedostatkov/doplnení chýbajúcich náležitostí alebo po doručení vysvetlenia zo strany implementačného subjektu vykoná opätovnú kontrolu ASR.
6. V prípade, že neboli kontrolou zo strany PM vecne príslušného útvaru v predloženej ASR zistené nedostatky, PM ju schváli, emailom o tejto skutočnosti informuje implementačný subjekt a zároveň ASR zašle MCEF z dôvodu vykonania kontroly a predloženia príslušnej časti formulára za účelom vydania osvedčenia na SRF. 
7. V prípade, že ani po opätovnej kontrole ASR nespĺňa požadované náležitosti, PM vecne príslušného útvaru ASR zamietne a zároveň písomne listom vyzve implementačný subjekt na predloženie novej ASR. Ak implementačný subjekt nepredloží ASR v lehote stanovej príjemcom (MDV SR) ani po výzve na predloženie novej ASR zo strany MDV SR, môže byť táto skutočnosť považovaná za podstatné porušenie Zmluvy o implementácii projektu financovaného z CEF a dôvodom na oboznámenie ministra MDV SR o tejto skutočnosti. 
8. PM vecne príslušného útvaru môže na základe kontroly ASR vykonať finančnú kontrolu na mieste projektu (napr. v prípade, ak pokrok deklarovaný v ASR nie je v súlade harmonogramom projektu), v tom prípade postupuje podľa podkapitoly 6.3 tohto manuálu.
Povinnosti MDV SR po vykonaní kontroly Správy o stave projektu predloženej implementačným subjektom
1. Finálnu verziu ASR predloží MCEF na základe vykonanej kontroly na SRF za účelom vydania osvedčenia členského štátu. Následne príjemca zabezpečí predloženie správy na INEA v stanovenej forme a predpísaným spôsobom.
2. Príjemca, resp. príslušný PM predkladá INEA ASR, ktorej súčasťou je aj osvedčenie členského štátu a v prípade, že to Dohoda o grante stanovuje, aj žiadosť o platbu alebo žiadosť o platbu zostatku. 
5.2 Predkladanie finančných správ
Príjemca predkladá finančnú správu (Financial Statement), resp. žiadosť o priebežnú platbu na INEA minimálne každé druhé vykazované obdobie, a to maximálne do 8 mesiacov po skončení vykazovaného obdobia, čo vo väčšine prípadov znamená do 31. augusta po skončení vykazovaného obdobia. 
Finančnú správu vypracováva príjemca podľa pokynov uvedených v čl. II.23.2 Zmluvy o grante a podľa pokynov, ktoré poskytuje INEA na svojom webovom sídle.
 Finančná správa sa predkladá na INEA elektronicky (emailom) na adresu, ktorá je uvedená v čl. 6.2 Dohody o grante. 

Keďže finančná správa je svojim obsahom i formou totožná so žiadosťou o priebežnú platbu, príjemca sa riadi okrem príslušných ustanovení Dohody o grante kapitolou 6.4.1.2 tohto manuálu. V prípade, že príjemca predkladá na INEA žiadosť o platbu zostatku, všetky subjekty zapojené do tohto procesu sa riadia ustanoveniami uvedenými v podkapitole 5.1.1 a 6.4.1.3 tohto manuálu.
5.2.1 Vzťah príjemcu a implementačného subjektu pri predkladaní finančných správ

V prípadoch, kedy MDV SR plní na základe Dohody o grante úlohy príjemcu  a tieto úlohy delegovalo Zmluvou o implementácii projektu financovaného z CEF na implementačný subjekt, vzájomné vzťahy vybraných subjektov zapojených do predkladania finančnej správy  v tomto prípade znázorňuje nasledovná schéma. Implementačný subjekt je povinný predložiť príjemcovi dokumenty v súlade s bodom 1 schémy.
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Povinnosti implementačného subjektu a príjemcu (MDV)
1. Implementačný subjekt pripraví a predkladá finančnú správu, resp. žiadosť o platbu
 podloženú účtovnými dokladmi a podpornou dokumentáciou príjemcovi spôsobom uvedeným v podkapitole 6.4.1.2 manuálu. Finančnú správu predkladá implementačný subjekt vrátane originálu alebo ním osvedčených kópií účtovných dokladov a podpornej dokumentácie elektronicky e-mailom príslušnému PM spolu so sprievodným listom podpísaným štatutárnym zástupcom implementačného subjektu.
2. Implementačný subjekt je povinný predložiť k žiadosti o priebežnú platbu aj osvedčenie finančných výkazov a  podkladových účtov  v prípade, kedy celkový príspevok vo forme refundácie skutočných nákladov je najmenej 750 000 Eur a ktorý žiada o refundáciu najmenej 325 000 Eur (v prípade, ak sa počítajú všetky predchádzajúce refundácie v takejto forme.
Osvedčenie potvrdzuje, že náklady, ktoré v priebežnom finančnom výkaze vykázal príjemca, k nemu pridružené subjekty a implementačné subjekty sú skutočné, presne zaznamenané a oprávnené v súlade s Dohodou o grante.
Osvedčenie vydáva oprávnený audítor alebo v prípade verejnoprávnych subjektov oprávnený a nezávislý verejný úradník a vyhotoví sa v súlade s prílohou VII Dohody o grante.
3. MDV SR vykoná kontrolu úplnosti, pravdivosti a spoľahlivosti informácií uvedených vo finančnej správe prostredníctvom príslušného PM v spolupráci s MCEF. Takto pripravenú finančnú správu zasiela príjemca, resp. príslušný PM po vykonaní kontroly v súlade s podkapitolou 5.2.1.1 na INEA. V prípade, že ide o žiadosť o platbu zostatku, ktorej súčasťou je aj osvedčenie členského štátu a osvedčenie záverečných finančných výkazov podľa čl. II.23 Dohody o grante, príjemca predloží prostredníctvom MCEF finančné výkazy (ak relevantné) na vydanie osvedčenia členského štátu, pričom túto úlohu plní v tomto prípade SRF. 
6 Finančné riadenie CEF

6.1 Kľúčové subjekty zapojené do finančného riadenia

Kľúčovými subjektami v oblasti finančného riadenia projektov CEF sú:

a) INEA - Výkonná agentúra pre inovácie a siete uskutočňuje platby financovania príspevku CEF (platby predbežného financovania, priebežné platby a platby zostatku) na základe žiadostí o platbu CEF predložených zo strany príjemcu, resp. koordinátora v súlade s Dohodou o grante;
b) Členský štát EÚ - v zmysle čl. 22 Nariadenia CEF v spolupráci s  INEA vykonáva technické monitorovanie a finančnú kontrolu opatrení a potvrdzuje, že výdavky, ktoré vznikli v súvislosti s projektami alebo časťami projektov, boli vyplatené, pričom toto vyplatenie prebehlo v súlade s príslušnými pravidlami - v rámci CEF pre oblasť dopravy vystupuje v pozícii členského štátu MDV SR;
c) Príjemca - je zodpovedný za realizáciu projektu spolufinancovaného z CEF vrátane finančného riadenia projektu v súlade s Dohodou o grante a príslušnými právnymi predpismi EÚ a SR, ktoré sa na neho vzťahujú (napr. zákon o účtovníctve, zákon o verejnom obstarávaní, zákon o finančnej kontrole); v rámci finančného riadenia príjemca plní úlohy stanovené v Dohode o grante a v podkapitole 5.2 tohto manuálu;
d) Implementačný subjekt - je zodpovedný za realizáciu delegovaných úloh v rámci projektu  spolufinancovaného z CEF vrátane finančného riadenia voči príjemcovi a v rámci finančného riadenia plní úlohy  stanovené v Zmluve o implementácii projektu financovaného z prostriedkov CEF a v podkapitole 5.3 tohto manuálu; 
e) Oprávnený audítor - v zmysle čl. II.23.2.1 Dohody o grante vydáva osvedčenie finančných výkazov a podkladových účtov pre každého príjemcu, ktorého celkový príspevok vo forme refundácie skutočných nákladov je najmenej 750 000 Eur a ktorý žiada o refundáciu najmenej 325 000 Eur; uvedeným osvedčením oprávnený audítor potvrdzuje, že náklady, ktoré v priebežnom finančnom výkaze vykázal príslušný príjemca, k nemu pridružené subjekty alebo jeho vykonávacie orgány podľa kategórií nákladov uhradených na základe skutočných nákladov, sú skutočné, presne zaznamenané a oprávnené v súlade s Dohodou o grante;

f) Kontrolné a auditné orgány -  oprávnenými subjektami pre výkon kontroly alebo auditu sú EK alebo INEA, ako aj národné kontrolné a auditné orgány, ktoré môžu v súvislosti s použitím grantu CEF vykonať technické a finančné kontroly a audity, skontrolovať povinné záznamy, dokumentáciu a účtovníctvo príjemcov na účely pravidelných posúdení jednorazových súm, jednotkových nákladov alebo paušálnych súm; výsledky auditov a kontrol môžu mať potenciálny vplyv na oprávnenosť výdavkov a výšku už vyplatených súm z CEF. 
6.2 Všeobecné finančné ustanovenia
Ak manuál CEF neustanovuje inak, príjemca  postupuje pri finančnom riadení projektu financovaného z CEF najmä v zmysle Dohody o grante, prílohy II, časti B s označením Finančné ustanovenia. Navyše implementačný subjekt postupuje aj v zmysle Zmluvy o implementácii projektu financovaného z CEF, na základe ktorej ho príjemca poveril realizovať projekt alebo jeho časť z CEF. 
6.2.1 Vedenie účtovníctva

V oblasti účtovania o skutočnostiach súvisiacich s realizáciou aktivít projektu CEF, ktoré sú predmetom účtovníctva podľa zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov, je príjemca/implementačný subjekt povinný viesť samostatný účtovný systém alebo vhodnú analytickú evidenciu účtov pre všetky transakcie súvisiace s projektom CEF v súlade s čl. II.20 Dohody o grante a čl. XII Zmluvy o implementácii projektu financovaného z CEF (relevantné v prípade implementačných subjektov). 

Príjemca účtuje o všetkých skutočnostiach, týkajúcich sa projektu CEF:

· na analytických účtoch v členení podľa jednotlivých projektov alebo v analytickej evidencii v technickej forme v členení podľa jednotlivých projektov bez vytvorenia analytických účtov v členení podľa jednotlivých projektov, ak účtuje v sústave podvojného účtovníctva;

· v účtovných knihách so slovným a číselným označením projektu v účtovných zápisoch, ak účtuje v sústave jednoduchého účtovníctva v členení podľa jednotlivých projektov.

Skutočnosti, ktoré majú byť predmetom analytického účtovania, určuje ich vzťah k projektu. Predmetom analytického účtovania môžu byť aj iné skutočnosti ako účtovanie o poskytnutom grante CEF, t.j. príjmy a náklady vznikajúce v dôsledku realizácie projektu mimo poskytnutého grantu CEF. Účelom analytického účtovania je aj neprekrývanie sa zdrojov z jednotlivých grantov, resp. zabránenie možnosti využívania prostriedkov pridelených na jeden projekt na úhradu záväzkov vzniknutých v rámci odlišného projektu.
Záznamy v účtovníctve musia zabezpečiť údaje na účely monitorovania pokroku dosiahnutého pri realizácii aktivít projektu CEF, vytvoriť základ pre nárokovanie platieb a uľahčiť proces overovania a kontroly výdavkov zo strany príslušných orgánov zapojený do riadenia, auditu a kontroly projektov CEF (najmä poverení zamestnanci INEA, EK, MDV SR).
6.2.2 Účtovné doklady a ich prílohy

Všetky účtovné doklady vystavené v rámci projektu CEF musia byť označené príslušným názvom projektu pre ich jasnú identifikáciu a spĺňať nasledovné zákonné náležitosti:

· účtovné doklady majú obsahovať povinné identifikačné údaje príjemcu/implementačného subjektu a dodávateľa  – názov, právna forma, sídlo, IČO, DIČ, číslo bankového účtu – Identifikačné údaje príjemcu/implementačného subjektu a dodávateľa musia byť uvedené v súlade s údajmi v zmluvách s dodávateľmi/zhotoviteľmi v znení aktuálnych dodatkov. Akúkoľvek zmenu v zmluve s dodávateľom/zhotoviteľom príjemca preukazuje platným a účinným dodatkom k zmluve;

· zmluva s dodávateľom/zhotoviteľom musí okrem povinných identifikačných údajov zmluvných strán (názov, právna forma, sídlo, IČO, DIČ, číslo bankového účtu) a ďalších povinných náležitostí obsahovať aj jednoznačnú informáciu, či dodávateľ/zhotoviteľ je alebo nie je platiteľom DPH;

· na každom účtovnom doklade musí byť uvedené číslo dokladu podľa účtovníctva príjemcu/implementačného subjektu a dátum vyhotovenia dokladu;

· účtovný doklad, resp. jeho príloha má obsahovať názov a opis obsahu dokladov, podrobnú špecifikáciu dodávky, údaj o jednotkovej cene, množstve dodávky, celkovú účtovanú čiastku bez DPH, DPH a spolu s DPH;

· sumy v účtovných dokladoch a ich prílohách sa uvádzajú s presnosťou na 2 desatinné miesta s matematickým zaokrúhlením. Jednotkové ceny a sumy jednotlivých položiek v súpise vykonaných prác sa uvádzajú s presnosťou na toľko desatinných miest, koľko je uvedených v elektronickej forme schváleného rozpočtu (výkaz výmer, resp. podrobný rozpočet);

· ak je na faktúre uvedené, že faktúra je zároveň dodacím listom, predloženie osobitného dodacieho listu sa požaduje len v prípade, ak na účtovnom doklade, alebo preberacom protokole nie je uvedená dostatočná špecifikácia predmetu dodávky;

· dobropis príjemca predkladá len ak nebola dodávateľovi uhradená celá fakturovaná suma, prípadne príjemca/implementačný subjekt predloží iný dokument, preukazujúci vysporiadanie fakturovanej sumy.

Dokladom o úhrade účtovného dokladu je predovšetkým výpis z bankového účtu príjemcu/implementačného subjektu, resp. v relevantných prípadoch výpis z osobitného bankového účtu príjemcu/implementačného subjektu alebo v odôvodnených prípadoch potvrdenie banky o úhrade účtovného dokladu dodávateľovi.
Účtovné doklady musia byť vyhotovené v súlade s § 10 ods. 1 zákona č. 431/2002 o účtovníctve. 
Doklad o úhrade, resp. potvrdenie banky o úhrade musí spĺňať tieto náležitosti:

· musí obsahovať názov a adresu príjemcu v súlade s Dohodou o grante;

· musí preukázať úhradu celej sumy účtovného dokladu dodávateľovi/zhotoviteľovi a samostatnú úhradu každého účtovného dokladu;

· ak nebola uhradená celá suma faktúry, príjemca predkladá buď dobropis alebo doklad o úhrade neuhradenej časti faktúry;

· variabilný symbol úhrady musí byť zhodný s číslom faktúry, alebo variabilným symbolom určeným dodávateľom/zhotoviteľom v zmluve alebo priamo na faktúre, prípadne s číslom iného druhu účtovného dokladu;

· bezhotovostná úhrada musí byť realizovaná z bankového účtu príjemcu určeného na projekt v Dohode o grante. Ak úhrada prebehla z iného účtu príjemcu, príjemca predkladá v rámci ostatnej podpornej dokumentácie ŽoP aj overenú kópiu zmluvy o bankovom účte;

· číslo bankového účtu dodávateľa/zhotoviteľa musí byť zhodné s údajom uvedeným v zmluve s dodávateľom/zhotoviteľom a na faktúre. V prípade nesúladu príjemca predloží účinný dodatok k zmluve s dodávateľom/zhotoviteľom obsahujúci nový účet dodávateľa/zhotoviteľa, alebo overenú kópiu zmluvy o bankovom účte dodávateľa/zhotoviteľa alebo čestné vyhlásenie dodávateľa/zhotoviteľa potvrdené pečiatkou a podpisom dodávateľa/zhotoviteľa a príjemcu preukazujúce, že bankový účet je vo vlastníctve dodávateľa/zhotoviteľa;

· potvrdenie banky o úhrade musí obsahovať identifikačné údaje o banke, jednoznačnú identifikáciu úhrady, pečiatku a podpis zástupcu banky.
6.3 Oprávnené náklady
Podmienky oprávnenosti nákladov sú špecifikované v príslušných ustanoveniach nasledovných dokumentov:

· Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1316/2013 z 11. decembra 2013 o zriadení Nástroja na prepájanie Európy, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 913/2010 a zrušujú sa nariadenia (ES) č. 680/2007 a (ES) č. 67/2010 (ďalej len „Nariadenie CEF“);
· Príslušná výzva na predkladanie žiadostí o grant CEF
· Ustanovenia k oprávnenosti nákladov stanovené v čl II.19 príslušnej Dohody o grante
· Zmluva o implementácii projektu financovaného z Nástroja na prepájanie Európy (CEF)
Prehľad základných podmienok oprávnenosti nákladov poskytuje nasledujúca tabuľka. 
Tabuľka 3 Základné podmienky oprávnenosti nákladov 
	Základné podmienky pre oprávnenosť nákladov projektov CEF

	a)
	vznikli v  období stanovenom v Dohode o grante, resp. v Zmluve o implementácii projektu financovaného z CEF (implementačné subjekty) s výnimkou nákladov, ktoré sa týkajú žiadosti o platbu zostatku; 

	b)
	sú uvedené v rozpočte projektu schválenom v prílohe č. III Dohody o grante;

	c)
	sú vynaložené v súvislosti s projektom CEF (existencia priameho spojenia s projektom) a sú potrebné na jeho realizáciu v zmysle opisu projektu uvedeného v prílohe č. I Dohody o grante;

	d)
	sú vynaložené v zmysle podmienok Výzvy na predkladanie žiadostí o grant, Dohody o grante a Zmluvy o implementácii projektu financovaného z CEF (implementačné subjekty);

	e)
	sú vynaložené v súlade s platnými všeobecne záväznými právnymi predpismi (napr. zákon o rozpočtových pravidlách, zákon o verejnom obstarávaní, zákon o štátnej pomoci, zákonník práce, zákon o slobode informácií, daňové predpisy, predpisy v oblasti sociálneho zabezpečenia); 

	f)
	sú primerané, t.j. zodpovedajú obvyklým cenám v danom mieste a čase a zodpovedajú potrebám projektu; 

	g)
	spĺňajú podmienky hospodárnosti, efektívnosti, účelnosti a účinnosti; 

	h)
	náklady musia byť identifikovateľné a preukázateľné a musia byť doložené účtovnými dokladmi, ktoré sú riadne evidované u príjemcu alebo implementačného subjektu v súlade s platnou legislatívou; výdavok je preukázaný faktúrami alebo inými účtovnými dokladmi rovnocennej preukaznej hodnoty, ktoré sú riadne evidované v účtovníctve príjemcu alebo implementačného subjektu v súlade s platnými všeobecne záväznými právnymi predpismi a Dohodou o grante. 


Za priame náklady sú považované náklady, ktoré priamo súvisia s vykonávaním projektu CEF. Medzi oprávnené priame náklady patria najmä kategórie nákladov uvedené v tabuľke č. 5. Tieto náklady sú oprávnené iba za predpokladu, ak spĺňajú základné podmienky oprávnenosti nákladov uvedené v tabuľke č. 4 a podmienky uvedené v čl. II.19.2 Dohody o grante.  
Tabuľka 4 Kategórie oprávnených priamych nákladov 
	Kategórie oprávnených priamych nákladov projektu CEF

	a)
	personálne náklady na zamestnancov pracujúcich na projekte na základe pracovnej zmluvy s príjemcom/implementačným subjektom alebo na základe rovnocenného aktu (napr. dohody o vykonaní práce); 
Tieto náklady zahŕňajú najmä:

·  celkovú cenu práce (hrubá mzda, resp. odmena za vykonanú prácu a zákonné odvody zamestnávateľa);

·  odmeny
 (resp. prémie alebo rôzne variabilné zložky naviazané napr. na hospodárske výsledky príjemcu/implementačného subjektu) zamestnancov, ktorých osobné výdavky sú hradené z prostriedkov technickej pomoci, resp. projektu (viď kapitolu 6.3.1);

·  náhradu mzdy za práceneschopnosť, ošetrovania člena rodiny a návštevu u lekára, ak je zamestnávateľom poskytnutá v súlade s platnou legislatívnou úpravou, v zákonnej výške a predstavuje konečný výdavok príjemcu/implementačného subjektu, pričom výška oprávnenej náhrady mzdy pri dočasnej pracovnej neschopnosti, OČR a návšteve lekára musí zodpovedať miere zapojenia zamestnanca do realizácie daného projektu; 

Zamestnanci príjemcu/implementačného subjektu preukazujú svoje zapojenie do projektu pracovným výkazom. Činnosti a objem práce v pracovnom výkaze musia zodpovedať skutočne vykonanej práci v rámci vykazovaného obdobia.

	b)
	cestovné náklady a súvisiace náklady na pobyt vo výške stanovenej Zákonom č. 283/2002 Z. z. o cestovných náhradách pri slobodnom výbere dopravného prostriedku (napr. nocľažné) za predpokladu, že tieto náklady sú v súlade s obvyklými postupmi príjemcu;

	c)
	celkové náklady na infraštruktúru, na nákup zariadení a iných aktív, resp. náklady na prenájom alebo leasing v zmysle podmienok stanovených čl. II.19.2 písm. c) Dohody o grante;

	d)
	náklady na nákup spotrebného materiálu a zásob priamo súvisiacimi s aktivitami projektu;

	e)
	náklady na informovanie a publicitu, resp. ďalšie náklady vyplývajúce z Dohody o grante;

	f)
	náklady na zadanie zákaziek subdodávateľom na činnosti, ktoré sú súčasťou projektu za predpokladu splnenia podmienok uvedených v čl. II.10.2 Dohody o grante, vrátane nákladov na služby súvisiace s prípravou environmentálnych štúdií;  

	g)
	náklady na finančnú podporu tretích strán v zmysle čl. II.11 Dohody o grante;

	h)
	clá, dane a poplatky, ktoré zaplatil príjemca/implementačný subjekt, najmä nenávratná/neodpočítateľná DPH za predpokladu, že sú zahrnuté do oprávnených priamych nákladov v zmysle Dohody o grante a príjemca/implementačný subjekt nie je platiteľom DPH.


Nepriame náklady nie sú v zmysle čl. II.19.3 Dohody o grante oprávneným nákladom projektu, ak nie je vo výzve na predkladanie žiadostí o grant CEF, resp. v konkrétnej Dohode o grante uvedené inak. 

Neoprávnené náklady sú najmä nasledovné náklady:

a) náklady, ktoré nespĺňajú základné podmienky oprávnenosti nákladov stanovené v tabuľke č. 4, 

b) náklady bez priameho vzťahu k projektu,

c) náklady, ktoré boli vynaložené mimo obdobia oprávnenosti nákladov uvedeného v Dohode o grante alebo v čl. VI Zmluvy o implementácii projektu financovaného z CEF (implementačné subjekty),

d) návratnosť kapitálu,

e) dlhy, úroky z dlžných súm okrem grantov poskytnutých vo forme úrokových dotácií alebo dotácií záručných poplatkov, poplatky za dlhy, rezerva na straty alebo dlhy,

f) kurzové straty,

g) bankové poplatky za prevody zo strany príjemcu, ktoré si účtuje banka Implementačného subjektu, 

h) náklady, ktoré Implementačný subjekt vykázal v rámci iného projektu, na ktorý bol pridelený grant financovaný z rozpočtu EÚ alebo iných verejných zdrojov (vrátane grantov udelených zo strany SR a financovaných  z rozpočtu EÚ a grantov udelených zo strany iných orgánov ako EK na účely plnenia rozpočtu EÚ),

i) materiálne/vecné príspevky od tretích strán,

j) nadmerné alebo neodôvodnené náklady,

k) náklady na nadobudnutie pôdy a budov (vrátane nákladov na vyvlastnenie),

l) odpočítateľná DPH (okrem projektov financovaných z Kohézneho fondu) alebo vratná DPH podľa právnych predpisov SR o DPH (v prípade projektov financovaných z Kohézneho fondu). 
m) náklady na dodávky tovarov, služieb a stavebných prác, ktorých obstaranie nebolo uskutočnené v súlade so zákonom o verejnom obstarávaní a v súlade s požiadavkami stanovenými v čl. II.10 Dohody o grante, resp. v kapitole 4 tohto manuálu. 
6.3.1 Personálne náklady

V prípade uplatnenia personálnych nákladov v zmysle Dohody o grante, resp. bodu a) tabuľky č. 5 musí príjemca: 
a) rešpektovať Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady 966/2012 z 25. októbra 2012 o rozpočtových pravidlách, ktoré sa vzťahujú na všeobecný rozpočet Únie, a zrušení nariadenia Rady (ES, Euratom) č. 1605/2002,

b) postupovať v zmysle legislatívy, ktorá sa na príslušný subjekt zapojený do implementácie CEF projektov v oblasti personálnych nákladov vzťahuje, a to podľa toho, či sa jedná o štátne rozpočtové organizácie, ostatné subjekty verejnej správy alebo subjekty súkromného sektora,
c) postupovať v zmysle Rozhodnutia Európskej komisie C(2016)478 z 3.2.2016 ohľadom refundácie personálnych nákladov príjemcov finančnej pomoci z Nástroja na prepájanie Európy (CEF), čo znamená najmä:
· rešpektovať odmeňovanie jednotlivých pracovných pozícií s ohľadom na jeho predchádzajúcu mzdovú politiku počas obdobia jedného roka pred začatím aktivít súvisiacich s projektom financovaným z CEF, t.j. nie je možné akceptovať navýšenie mzdy
, resp. odmeny za vykonanú prácu iba z dôvodu prác vykonávaných na projekte financovanom z CEF (napr. rozdielne sadzby odmeňovania za práce vykonávané mimo aktivít projektu a za práce vykonávané na aktivitách projektu; rozdielne hodinové sadzby v prípade viacerých projektov tej istej funkcie - projektový manažér - pri jednej osobe; neopodstatnené rozdielne hodinové sadzby pri odbornom personáli). Takéto navýšenie bude mať za následok vznik neoprávnených nákladov v časti presahujúcej výšku mzdy, resp. odmeny rovnakej práce vykonávanej mimo projektu,

· povinnosť zamestnancov príjemcu určeným spôsobom viesť pracovné výkazy
, ktorými preukazujú svoje zapojenie do projektu,

· predchádzať možnosti vzniku dvojitého financovania. Pracovné úväzky osôb pracujúcich na projekte sa nesmú prekrývať. Nie je prípustné, aby bol zamestnanec platený za rovnakú činnosť vykonávanú v tom istom čase, resp. za rovnaké výstupy viackrát. Za neoprávnené sa budú považovať náklady v prípade identifikácie prekrývania sa pracovného času osoby pracujúcej na projekte financovaného z CEF a projekte financovaného z prostriedkov EŠIF, resp. z iných programov EÚ alebo vnútroštátnych programov. Náklady, ktoré sa vzťahujú na pracovné výkazy, pri ktorých bolo identifikované prekrývanie, budú vylúčené z financovania dotknutého projektu CEF na úrovni príslušného dňa, pričom nie je podstatné, na základe akého zmluvného vzťahu osoba pracovala.
d) zabezpečiť aby zamestnanec, ktorého mzdové náklady sú predmetom financovania z CEF mal pre danú pracovnú pozíciu alebo pre práce vykonávané na projekte potrebnú kvalifikáciu a odbornú spôsobilosť,  a to v súlade s kapitolou 4.9, tabuľkou 2 Príručky k oprávnenosti výdavkov Operačného programu integrovaná infraštruktúra.
V prípade nákladov za zamestnávanie osôb pre účely realizácie projektu CEF sa rozlišujú dve alternatívy:

a) zamestnanec pracuje na projekte na plný pracovný úväzok
 (t.j. ustanovený pracovný čas):
zamestnanec vykonáva počas celej pracovnej doby (resp. počas celého pracovného času) činnosti týkajúce sa výlučne aktivít na projekte CEF a žiadne iné aktivity mimo projektu. V tomto prípade sú oprávnené náklady za všetky zložky mzdy vrátane príplatkov
, resp. odmeny na základe dohôd o prácach vykonávaných mimo pracovného pomeru a náhrady mzdy v zmysle platnej legislatívy (ak v texte príručky nie je uvedené inak), ako aj povinné odvody za zamestnávateľa; 

b) zamestnanec pracuje na projekte iba určitý pracovný čas:
celkový pracovný čas zamestnanca je rozdelený na aktivity pre projekt/projekty financovaný z CEF  na aktivity mimo CEF. V tomto prípade sú oprávnené náklady za všetky zložky mzdy vrátane príplatkov
, resp. odmeny na základe dohôd o prácach vykonávaných mimo pracovného pomeru a náhrady mzdy v zmysle platnej legislatívy (ak v texte príručky nie je uvedené inak), ako aj povinné odvody za zamestnávateľa pomerne podľa skutočne odpracovaného času na projekte CEF. Náhrada za dovolenku prislúcha k obdobiu odpracovanému príslušným zamestnancom na danom projekte CEF, t.j. oprávnená náhrada za dovolenku sa bude krátiť u zamestnancov, ktorí pracujú len časť svojho úväzku na danom projekte. Oprávnená je skutočne čerpaná dovolenka v čase realizácie projektu (t.j. aj prenesená dovolenka z predchádzajúceho roku, ak nárok na dovolenku vznikol v súvislosti s výkonom práce na projekte)
.
6.4 Realizácia platieb
6.4.1 Platby INEA - príjemca
Realizácia platieb prebieha formou:

· predbežného financovania (zálohových platieb), 
· priebežného financovania (priebežné platby),

· financovania zostatku (platba zostatku). 
Forma financovania a výška jednotlivých platieb je stanovená v čl. 4.1.2 Dohody o grante. Platby sú realizované na bankový účet špecifikovaný v čl. 5 Dohody o grante. 
Platobné podmienky sú detailne vymedzené v čl. II.24 Dohody o grante. Príjemca predkladá k žiadostiam o platbu dokumenty a výkazy na formulároch uvedených na webovom sídle INEA https://ec.europa.eu/inea/en/connecting-europe-facility/useful-documents-and-forms, pričom zohľadňuje informácie uvedené v časti BENEFICIARIES INFO POINT https://ec.europa.eu/inea/en/connecting-europe-facility/cef-transport/beneficiaries-info-point.
Predbežné financovanie (zálohové platby)
Predbežné financovanie poskytuje príjemcom finančné prostriedky na realizáciu aktivít projektu CEF a zostáva majetkom EÚ až do zúčtovania s priebežnými platbami alebo s platbou zostatku. V prípade, že je platba predbežného financovania podmienená prijatím zábezpeky, postupuje príjemca podľa čl. II.24.1.1 Dohody o grante. 
Prvú platbu predbežného financovania prevedie INEA na účet príjemcu po nadobudnutí platnosti Dohody o grante alebo po neskoršom dátume špecifikovanom v Dohode o grante. INEA vyplatí platbu predbežného financovania príjemcovi (resp. koordinátorovi) do 30 dní od uvedeného dátumu alebo ak sa vyžaduje podľa čl. 4.1 Dohody o grante  na základe žiadosti o  platbu predbežného financovania.
Ďalšie platby predbežného financovania (ak sú v zmysle čl. 4.1.2 Dohody o grante aplikované) sa poskytujú postupom stanoveným v čl. II.24.1.3 Dohody o grante. 
V tomto prípade príjemca, resp. koordinátor predkladá INEA žiadosť o ďalšiu platbu predbežného financovania, ku ktorej predkladá:

· Správu o stave projektu (Action Status Report – ďalej aj „ASR“) – bližšie informácie sú uvedené v podkapitole 5.1 tohto manuálu;

· Výkaz o sume predchádzajúcich platieb predbežného financovania použitých na pokrytie nákladov projektu (v zmysle čl. II.23.1.2 Dohody o grante)
.
Priebežné financovanie (priebežné platby)
Priebežné platby sú určené na úhradu oprávnených nákladov vynaložených  na realizáciu projektu CEF počas príslušných vykazovaných období, ktoré sú stanovené v čl. 4.1.1 Dohody o grante.
Suma splatná ako priebežná platba sa určí spôsobom uvedeným v čl. II.24.2 písm. a) až c) Dohody o grante. 

Priebežnou platbou sa zúčtuje 100 % už vyplatených platieb predbežného financovania za vykazované obdobia, na ktoré sa vzťahuje žiadosť o priebežnú platbu alebo predchádzajúce priebežné platby, a ktoré boli zúčtované s predchádzajúcimi priebežnými platbami.

Príjemca predkladá INEA žiadosť o priebežnú platbu minimálne každé druhé vykazované obdobie, a to maximálne do 8 mesiacov po skončení vykazovaného obdobia
.
K žiadosti o priebežnú platbu príjemca predkladá:

· priebežný finančný výkaz vypracovaný v súlade s prílohou VI Dohody o grante vrátane výkazu oprávnených nákladov
, ktoré vynaložil príjemca a k nemu pridružené subjekty a implementačné subjekty počas vykazovaného obdobia alebo oboch vykazovaných období;

· osvedčenie finančných výkazov a  podkladových účtov
 v prípade každého príjemcu, ktorého celkový príspevok vo forme refundácie skutočných nákladov je najmenej 750 000 Eur a ktorý žiada o refundáciu najmenej 325 000 Eur (v prípade, ak sa počítajú všetky predchádzajúce refundácie v takejto forme);

Osvedčenie potvrdzuje, že náklady, ktoré v priebežnom finančnom výkaze vykázal príjemca, k nemu pridružené subjekty a implementačné subjekty sú skutočné, presne zaznamenané a oprávnené v súlade s Dohodou o grante.

Osvedčenie vydáva oprávnený audítor alebo v prípade verejnoprávnych subjektov oprávnený a nezávislý verejný úradník a vyhotoví sa v súlade s prílohou VII Dohody o grante. 

Príjemca v žiadosti o priebežnú platbu potvrdí, že informácie uvedené v žiadosti sú úplné, spoľahlivé a pravdivé a zároveň, že náklady vykázané v priebežnom výkaze sú skutočné a oprávnené v súlade s Dohodou o grante a že žiadosť o platbu je podložená primeranými podkladovými dokumentami, ktoré môžu byť požadované v súvislosti s kontrolami alebo auditom.
INEA uskutoční priebežnú platbu v lehote 90 kalendárnych dní. 
Platba zostatku (záverečná platba)
Platba zostatku je určená na refundáciu alebo pokrytie zvyšnej časti oprávnených nákladov po uplynutí obdobia stanoveného v čl. 2.2 Dohody o grante, ktoré príjemca vynaložil na realizáciu projektu. Ak je celková suma predchádzajúcich platieb vyššia ako konečná suma grantu, platba zostatku môže mať formu vymáhania podľa čl. II.26 Dohody o grante.

Suma splatná ako zostatok sa stanoví odpočítaním celkovej sumy predbežného financovania a priebežných platieb, ktorá už bola vyplatená príjemcovi od konečnej maximálnej sumy grantu stanovenej v súlade s čl. II.25 Dohody o grante.

Príjemca, resp. koordinátor, predkladá na INEA žiadosť o platbu zostatku do 12 mesiacov od dátumu ukončenia projektu stanoveného v čl. 2.2 Dohody o grante
. 

K žiadosti o platbu zostatku predkladá príjemca nasledovné dokumenty:

a) záverečnú správu, vypracovanú v súlade so vzorom uvedeným v  prílohe V  Dohody o grante
, ktorá obsahuje okrem iného:
· číslo Dohody o grante, názov projektu;
· meno a kontaktné údaje autora správy;
· ukončenie aktivít projektu a míľniky;
· technické informácie o realizácii aktivít projektu a splnení cieľov;
· informácie o zadaných zákazkách na realizáciu aktivít projektu tretím osobám;
· environmentálne informácie;
· informácie o opatreniach prijatých na informovanie a publicitu projektu;
· informácie o iných finančných zdrojoch EÚ, ktoré sa použili na celkový projekt;
b) záverečný finančný výkaz, vypracovaný v súlade s prílohou VI Dohody o grante
, ktorý obsahuje výkaz oprávnených nákladov, ktoré vynaložil príjemca, k nemu pridružené subjekty a jeho implementačné subjekty v súlade s prílohou I  Dohody o grante počas posledného vykazovaného obdobia od posledného priebežného finančného výkazu;
c) súhrnný finančný výkaz, ktorý predstavuje súhrn už predložených finančných výkazov príjemcu s uvedením príjmov podľa čl. II.25.3.2 vzoru Dohody o grante, vypracovaný v súlade s prílohou VI Dohody o grante;
d) osvedčenie, ktoré vydal členský štát, v ktorom má príjemca sídlo
, že:
· informácie uvedené v záverečnej správe sú úplné, spoľahlivé a pravdivé; 

· náklady vykázané v záverečnom finančnom výkaze sú skutočné a oprávnené v súlade s Dohodou o grante.
V prípade projektov CEF v oblasti dopravy vykonáva úlohu členského štátu MDV SR. 

e) osvedčenie finančných výkazov a  podkladových účtov
 v prípade každého príjemcu, ktorého celkový príspevok vo forme refundácie skutočných nákladov je najmenej 750 000 Eur a ktorý žiada o refundáciu najmenej 325 000 Eur (v prípade, ak sa počítajú všetky predchádzajúce refundácie v takejto forme);

Osvedčenie potvrdzuje, že náklady, ktoré v záverečnom finančnom výkaze vykázal príjemca, k nemu pridružené subjekty a implementačné subjekty sú skutočné, presne zaznamenané a oprávnené v súlade s Dohodou o grante.

Osvedčenie vydáva oprávnený audítor alebo v prípade verejnoprávnych subjektov oprávnený a nezávislý verejný úradník a vyhotoví sa v súlade s prílohou VII Dohody o grante. 

INEA uskutoční platbu zostatku v lehote 90 kalendárnych dní. 

Pozastavenie platobnej lehoty
INEA môže pozastaviť platobnú lehotu kedykoľvek, a to takým spôsobom, že príjemcovi, resp. koordinátorovi oznámi, že jeho žiadosť o platbu nie je v súlade s ustanoveniami Dohody o grante, že neboli predložené podkladové dokumenty alebo že existujú pochybnosti o oprávnenosti výdavkov vykázaných vo finančnom výkaze. Pozastavenie nadobúda účinnosť dátumom  odoslania oznámenia o pozastavení lehoty. Platobná lehota začne znovu plynúť odo dňa prijatia požadovaných informácií alebo upravených dokumentov alebo po vykonaní kontroly na mieste (ak je v rámci kontroly o žiadosti o platbu identifikovaná potreba vykonania kontroly na mieste). 

Ak bola platobná lehota pozastavená po odmietnutí ASR, záverečnej správy alebo finančných výkazov stanovených v čl. II.23 Dohody o grante a nové správy alebo výkaz INEA takisto zamietla, môže INEA Dohodu o grante v zmysle čl. II.16.3.1 písm. c) vypovedať.

Pozastavenie platieb

INEA môže kedykoľvek počas vykonávania Dohody o grante pozastaviť platby predbežného financovania, priebežné platy alebo platby zostatku pre jedného alebo viacerých príjemcov, ak:

a) má dôkaz o tom, že sa príjemca dopustil závažných chýb, nezrovnalostí alebo podvodu v rámci postupu zadávania zákazky (pri verejnom obstarávaní) alebo pri vykonávaní grantu alebo neplní povinnosti stanovené v Dohode o grante;

b) má dôkaz o tom, že sa príjemca dopustil systémových alebo opakujúcich sa chýb, nezrovnalostí, podvodu alebo porušenia povinností v rámci iných grantov/programov financovaných EÚ;

c) má podozrenie, že sa príjemca dopustil závažných chýb, nezrovnalostí alebo podvodu v rámci postupu zadávania zákazky (pri verejnom obstarávaní) a tieto skutočnosti musí INEA overiť;

d) v prípade výrazných oneskorení v realizácii projektu na základe posúdenia pokroku projektu;

e) ak nebudú doručené dokumenty, ktoré sa vyžadujú podľa smernice 2011/92/EÚ o posudzovaní vplyvov určitých verejných a súkromných projektov na životné prostredie, smernice 2009/147/ES o ochrane voľne žijúceho vtáctva, smernice 92/43/EHS o ochrane prirodzených biotopov a voľne žijúcich živočíchov a rastlín, smernice 2000/60/ES, ktorou sa stanovuje rámec pôsobnosti pre opatrenia Spoločenstva v oblasti vodného hospodárstva alebo podľa akýchkoľvek iných právnych predpisov v oblasti životného prostredia uvedených vo formulári žiadosti, časti týkajúcej sa súladu s politikou EÚ v oblasti ochrany životného prostredia. 

V prípade pozastavenia platieb postupuje INEA spôsobom uvedeným v čl. II.24.5 Dohody o grante. 
6.4.2 Platby príjemca (MDV) – implementačný subjekt
Realizácia platieb implementačnému subjektu prebieha systémom:

· predbežného financovania (zálohových platieb), 
· systémom predfinancovania a 
· financovania zostatku. 
Platby sa realizujú na základe Žiadostí o platbu predkladaných v súlade s podkapitolou 6.4.4 tohto manuálu. Platby poukazuje SRaF z príslušného mimorozpočtového alebo výdavkového účtu MDV na účet implementačného subjektu špecifikovaný v Zmluve o implementácii projektu financovaného z CEF v súlade s § 8 zákona č. 291/2002 Z. z. o Štátnej pokladnici a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.
Pre jednotlivé systémy financovania platia nasledovné pravidlá:

· jednotlivé žiadosti o platbu môže implementačný subjekt predkladať len v rámci jedného z uvedených systémov. To znamená, že výdavky realizované z poskytnutého predbežného financovania, resp. zálohových platieb nemôže implementačný subjekt kombinovať spolu s výdavkami uplatňovanými systémom predfinancovania v jednej žiadosti o platbu. V takom prípade implementačný subjekt predkladá samostatne žiadosť o platbu poskytnutie predfinancovania a žiadosť o platbu – zúčtovanie predfinancovania.
· implementačný subjekt však môže v rámci projektu kombinovať uvedené systémy v závislosti od rozhodnutia príjemcu uvedeného v Zmluve o implementácii projektu financovaného CEF, resp. na základe usmernenia príjemcu/MDV SR. Kombinovanie systému predbežného financovania (zálohovej platby) so systémom predfinancovania je možné iba za podmienky, že výdavok, ktorý je deklarovaný v rámci systému predbežného financovania nie je možné aplikovať v rámci systému zúčtovania predfinancovania a naopak. 
Finančné riadenie sa spravidla realizuje pre:

1. Implementačné subjekty – štátne rozpočtové organizácie
SRaF zabezpečuje prevod prostriedkov na realizáciu projektu nasledovne:

a) prostriedky CEF z mimorozpočtového účtu, na ktorý obdržal prostriedky zo strany INEA, priamo prevedie na mimorozpočtový účet príslušnej rozpočtovej organizácie. Z príslušného účtu za prostriedky CEF podľa § 23 ods. 2 zákona č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov
b) za spolufinancovanie zo ŠR  rozpočtovým opatrením prostredníctvom úpravy limitov výdavkov viazaním výdavkov v rozpočte MDV SR a navýšením limitov výdavkov implementačného subjektu
2. Implementačné subjekty, ktorými sú ostatné subjekty verejnej správy a subjekty súkromného sektora (nezisková organizácia, podnikateľ a pod.) 

SRaF zabezpečuje prevod prostriedkov na realizáciu projektu podľa § 23 ods. 2 zákona č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.
3. V prípade, ak implementačný subjekt
/priamo príjemca
 obdržal zo strany INEA finančné prostriedky na realizáciu projektu CEF priamo na svoj účet, postupuje podľa systému zúčtovávania platieb v zmysle podkapitoly 6.4.4.2, písm. c) a d) tohto manuálu. 
Implementačný subjekt postupuje pri vedení účtu na realizáciu projektu z CEF podľa čl. IX Zmluvy o implementácii projektu financovaného z CEF.  
Systém finančného riadenia
1. Systém financovania pre implementačné subjekty – štátne rozpočtové organizácie:

· Predbežné financovanie (zálohové platby):

Predbežné financovanie (zálohové platby) sú implementačnému subjektu poskytované v súlade s podmienkami stanovenými v Zmluve o implementácii projektu financovaného z CEF, a to po nadobudnutí účinnosti tejto zmluvy a začatí realizácie projektu. 
Pri využití systému predbežného financovania (zálohových platieb) sa vyplácanie implementačného subjektu - štátnych rozpočtových organizácií uskutočňuje v dvoch etapách:
a) etapa poskytnutia predbežného financovania (zálohovej platby)

Systém poskytnutia predbežného financovania (zálohovej platby) sa riadi pravidlami stanovenými v Zmluve o implementácii projektu financovaného z CEF, a to po nadobudnutí účinnosti tejto zmluvy a začatí realizácie projektu. 
Prvá zálohová platba je implementačnému subjektu poskytnutá na základe žiadosti o uvoľnenie zálohovej platby v rovnakej výške, v akej bola poskytnutá príjemcovi v zmysle Dohody o grante, do 15 pracovných dní od zaslania ŽoP. Každá ďalšia zálohová platba je implementačnému subjektu poskytnutá až na základe ŽoP - zúčtovanie predbežného financovania (zálohovej platby).
SRF poskytuje platby systémom predbežného financovania (zálohových platieb) implementačnému subjektu za zdroje EÚ (z prostriedkov zodpovedajúcich podielu prostriedkov CEF)
 maximálne do výšky stanovenej v  Zmluve o implementácii projektu financovaného z CEF, ktorá je určená ako % z relevantnej časti rozpočtu projektu uvedenom v prílohe III Dohody o grante (zodpovedajúcim 12 mesiacom realizácie aktivít projektu), a to v lehote do 15 dní od pripísania tejto sumy zo strany INEA na príjemcov účet v zmysle čl. 4 Dohody o grante. Takto nadobudnuté prostriedky využíva implementačný subjekt na znášanie všetkých oprávnených nákladov, ktoré mu vzniknú v súvislosti s realizáciou projektu.
b) etapa zúčtovania poskytnutého predbežného financovania (zálohovej platby)

Implementačný subjekt je povinný každú poskytnutú platbu predbežného financovania (zálohovú platbu) zúčtovávať
 na formulári žiadosti o platbu CEF (zúčtovanie predbežného financovania (zálohovej platby)). Až po zúčtovaní 100 % poskytnutej zálohovej platby za dané účtovné obdobie si môže implementačný subjekt žiadať aj poskytnutie finančných prostriedkov v zmysle podkapitoly 6.4.2.1 - Predfinancovanie. 

K tejto žiadosti o platbu predkladá implementačný subjekt príjemcovi účtovné doklady preukazujúce úhradu výdavku deklarovaného v žiadosti o platbu, t.j. výpis z bankového účtu (originál alebo kópiu overenú pečiatkou a podpisom štatutárneho orgánu implementačného subjektu) a minimálne 1 rovnopis alebo kópiu faktúry, príp. doklady rovnocennej dôkaznej hodnoty (originál alebo kópia  overená pečiatkou  a podpisom štatutárneho orgánu) a ďalšiu relevantnú dokumentáciu v zmysle podkapitoly 6.2.2 manuálu. 
Zálohovú platbu je možné zúčtovať predložením viacerých žiadostí o platbu CEF (zúčtovanie zálohovej platby). Povinnosť zúčtovať 100 % poskytnutej zálohovej platby sa vzťahuje osobitne ku každej poskytnutej zálohovej platbe, pričom každú predkladanú žiadosť o platbu CEF (zúčtovanie zálohovej platby) je potrebné priradiť k najstaršej poskytnutej nezúčtovanej zálohovej platbe.

Implementačný subjekt je oprávnený na konci každého vykazovaného obdobia, s výnimkou posledného vykazovaného obdobia, predložiť žiadosť o ďalšiu zálohovú platbu CEF. Ďalšia zálohová platba CEF sa vypočíta na základe podielu stanoveného v %  kumulovaných finančných potrieb a v súlade s čl. II.24.1.3 Dohody o grante.

Nezúčtovaný rozdiel predbežného financovania (zálohovej platby) si implementačný subjekt ponechá a financuje z neho oprávnené výdavky počas nasledujúceho účtovného obdobia, pričom o tento rozdiel sa mu zníži suma, o ktorú môže žiadať v rámci predfinancovania.    
· Predfinancovanie 
Predfinancovanie je implementačnému subjektu poskytované v súlade s podmienkami stanovenými v Zmluve o implementácii projektu financovaného z CEF, a to po nadobudnutí účinnosti tejto zmluvy a začatí realizácie projektu. 
Pri využití systému predfinancovania sa vyplácanie implementačného subjektu - štátnych rozpočtových organizácií uskutočňuje v dvoch etapách:
a) etapa poskytnutia predfinancovania 

Od momentu dosiahnutia výšky poskytnutej platby predbežného financovania (zálohovej platby) je implementačnému subjektu poskytované na základe Žiadosti o uvoľnenie rozpočtového opatrenia (Žiadosť o poskytnutie predfinancovania) z rozpočtu MDV SR, a to pomerne za prostriedky CEF a ŠR na spolufinancovanie. 

Implementačný subjekt v rámci formulára Žiadosti o uvoľnenie rozpočtového opatrenia (Žiadosť o poskytnutie predfinancovania) uvedie nárokovanú sumu finančných prostriedkov, ktorá vychádza z výdavkov uvedených v prílohe III Dohody o grante (Odhadovaný rozpočet projektu);

Implementačný subjekt spolu so Žiadosťou o uvoľnenie rozpočtového opatrenia (Žiadosť o poskytnutie predfinancovania) predkladá na SRP neuhradené účtovné doklady dodávateľov podľa pokynov uvedených v podkapitole 6.2.2 manuálu, a to v lehote splatnosti týchto účtovných dokladov. 

Implementačný subjekt je povinný uhradiť dodávateľom účtovné doklady súvisiace s realizáciou aktivít projektu najneskôr do 3 dní od pripísania príslušnej platby na účet implementačného subjektu alebo odo dňa aktivácie evidenčného listu úprav rozpočtu potvrdzujúci úpravu rozpočtu implementačného subjektu (ak je implementačný subjekt štátnou rozpočtovou organizáciou).

Implementačný subjekt je v rámci predkladania, resp. schvaľovacieho procesu ŽoP v systéme predfinancovania povinný predložiť ŽoP minimálne 20 dní pred uplynutím splatnosti peňažného záväzku dlžníka. Zároveň všetky subjekty zapojené do tohto procesu postupujú tak, aby bola dodržaná maximálna možná lehota na splnenie peňažného záväzku dlžníka (t. j. uhradenia faktúry do 30 kalendárnych dní pre subjekty verejného práva, resp. 60 kalendárnych dní pre subjekty verejného alebo súkromného práva po splnení obligatórnych podmienok), vyplývajúca zo zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov.
b) etapa zúčtovania poskytnutého predfinancovania

Po poskytnutí každej platby systémom predfinancovania je implementačný subjekt povinný celú jej výšku zúčtovať, a to do 10 dní  odo dňa aktivácie evidenčného listu úprav rozpočtu potvrdzujúci úpravu rozpočtu implementačného subjektu (ak je implementačný subjekt štátnou rozpočtovou organizáciou).
Implementačný subjekt platbu zúčtuje predložením Žiadosti o platbu CEF (zúčtovanie predfinancovania) príjemcovi, ktorú predkladá spolu s výpisom z účtu potvrdzujúcim príjem platby, ako aj doklady potvrdzujúce skutočnú úhradu výdavkov deklarovaných v žiadosti o platbu CEF (zúčtovanie predfinancovania) – výpis z účtu alebo prehlásenia banky o úhrade. K jednej žiadosti o platbu CEF (poskytnutie predfinancovania) môže implementačný subjekt predložiť príjemcovi len jednu žiadosť o platbu CEF (zúčtovanie predfinancovania). Nezúčtovaný rozdiel predfinancovania je implementačný subjekt povinný najneskôr do 5 dní od uplynutia lehoty na zúčtovanie vrátiť na účet určený príjemcom. Za zúčtovanie poskytnutého predfinancovania sa považuje aj vrátenie celej sumy poskytnutého predfinancovania, resp. vrátenie nezúčtovaného rozdielu poskytnutého predfinancovania.
Po vyčerpaní maximálne 80 % grantu stanoveného v čl. VI Zmluvy o realizácii projektu financovaného z CEF je implementačný subjekt povinný zostávajúcich minimálne 20 % z grantu, aj za podiel prostriedkov EÚ a ŠR na spolufinancovanie, uhradiť najskôr z vlastných zdrojov. Až po ukončení realizácie aktivít projektu a uskutočnení tejto úhrady je implementačný subjekt oprávnený požiadať o vyplatenie zostatku zo zdrojov EÚ a ŠR na spolufinancovanie
. 
· Refundácia uskutočnených výdavkov
Pri systéme refundácie sa finančné prostriedky CEF a ŠR na spolufinancovanie preplácajú v pomere stanovenom na projekt na základe skutočne vynaložených výdavkov implementačným subjektom, tzn. že implementačný subjekt je povinný realizovať výdavky najskôr z vlastných zdrojov a tie mu budú pri jednotlivých platbách refundované v pomernej výške. Každá platba implementačného subjektu z  CEF a ŠR na spolufinancovanie je realizovaná len do výšky súčtu pomeru prostriedkov CEF a ŠR na spolufinancovanie schváleného na projekt.

V prípade systému refundácie sa aplikujú nasledovné postupy a pravidlá:

Príjemca zabezpečí
 platby grantu, resp. jeho časti systémom refundácie, pričom implementačný subjekt je povinný uhradiť výdavky dodávateľom z vlastných zdrojov a tie mu budú pri jednotlivých platbách refundované v pomernej výške k celkovým oprávneným výdavkom.
Príjemca zabezpečí platbu systémom refundácie na základe žiadosti o platbu CEF (refundácia) predloženej implementačným subjektom spôsobom uvedeným v podkapitole 6.2.2 manuálu.
Implementačný subjekt predkladá spolu so žiadosťou o platbu CEF aj účtovné doklady a výpis z účtu (resp. prehlásenie banky o úhrade) preukazujúci úhradu výdavkov deklarovaných v žiadosti o platbu CEF a  relevantnú podpornú dokumentáciu.
Implementačnému subjektu vznikne nárok na vyplatenie platby iba ak podá úplnú a správnu žiadosť o platbu CEF (refundácia), a to až v momente schválenia žiadosti o platbu CEF (refundácia) zo strany príjemcu a po certifikácii výdavkov uvedených v žiadosti o platbu CEF útvarom zodpovedným za osvedčenie výdavkov, a to len v rozsahu schválených oprávnených výdavkov zo strany príjemcu a útvaru zodpovedného za odsvedčenie výdavkov. 
2. Systém financovania pre implementačné subjekty, ktorými sú ostatné subjekty verejnej správy a subjekty súkromného sektora (nezisková organizácia, podnikateľ a pod.) 

· Predbežné financovanie (zálohové platby):
Predbežné financovanie (zálohové platby) sú implementačnému subjektu, ktorými sú ostatné subjekty verejnej správy a subjekty súkromného sektora poskytované v súlade s podmienkami stanovenými v Zmluve o implementácii projektu financovaného z CEF, a to po nadobudnutí účinnosti tejto zmluvy a začatí realizácie projektu. 
Pri využití systému predbežného financovania (zálohových platieb) sa vyplácanie implementačného subjektu, ktorými sú ostatné subjekty verejnej správy a subjekty súkromného sektora uskutočňuje v dvoch etapách:
a) etapa poskytnutia predbežného financovania (zálohovej platby)

Systém poskytnutia predbežného financovania (zálohovej platby) sa riadi pravidlami stanovenými v Zmluve o implementácii projektu financovaného z CEF, a to po nadobudnutí účinnosti tejto zmluvy a začatí realizácie projektu. 
Prvá zálohová platba je implementačnému subjektu poskytnutá v rovnakej výške, v akej bola poskytnutá príjemcovi v zmysle Dohody o grante.  Každá ďalšia zálohová platba je implementačnému subjektu poskytnutá až na základe ŽoP - zúčtovanie predbežného financovania (zálohovej platby).
Príjemca poskytuje platby systémom predbežného financovania (zálohových platieb) implementačnému subjektu za zdroje EÚ (z prostriedkov zodpovedajúcich podielu prostriedkov CEF)
 maximálne do výšky  sumy, ktorá mu bola pripísaná na účet, a ktorá je určená ako % z relevantnej časti rozpočtu projektu uvedenom v prílohe III Dohody o grante (zodpovedajúcim 12 mesiacom realizácie aktivít projektu), a to v lehote do 15 dní od pripísania tejto sumy zo strany INEA na príjemcov účet v zmysle čl. 4 Dohody o grante. Takto nadobudnuté prostriedky využíva implementačný subjekt na znášanie všetkých oprávnených nákladov, ktoré mu vzniknú v súvislosti s realizáciou projektu.
b) etapa zúčtovania poskytnutého predbežného financovania (zálohovej platby)

Implementačný subjekt je povinný každú poskytnutú platbu predbežného financovania (zálohovú platbu) zúčtovávať
 na formulári žiadosti o platbu CEF (zúčtovanie predbežného financovania (zálohovej platby)). Až po zúčtovaní 100 % poskytnutej zálohovej platby za dané účtovné obdobie si môže implementačný subjekt žiadať aj poskytnutie finančných prostriedkov v zmysle bodu 6.4.4.2, ktorý stanovuje pravidlá pre poskytnutie predfinancovania. 

K tejto žiadosti o platbu predkladá implementačný subjekt príjemcovi účtovné doklady preukazujúce úhradu výdavku deklarovaného v žiadosti o platbu, t.j. výpis z bankového účtu (originál alebo kópiu overenú pečiatkou a podpisom štatutárneho orgánu implementačného subjektu) a minimálne 1 rovnopis alebo kópiu faktúry, príp. doklady rovnocennej dôkaznej hodnoty (originál alebo kópia  overená pečiatkou  a podpisom štatutárneho orgánu) a ďalšiu relevantnú dokumentáciu v zmysle podkapitoly 6.2.2manuálu. 
Zálohovú platbu je možné zúčtovať predložením viacerých žiadostí o platbu CEF (zúčtovanie zálohovej platby). Povinnosť zúčtovať 100 % poskytnutej zálohovej platby sa vzťahuje osobitne ku každej poskytnutej zálohovej platbe, pričom každú predkladanú žiadosť o platbu CEF (zúčtovanie zálohovej platby) je potrebné priradiť k najstaršej poskytnutej nezúčtovanej zálohovej platbe.

Implementačný subjekt je oprávnený na konci každého vykazovaného obdobia, s výnimkou posledného vykazovaného obdobia, predložiť žiadosť o ďalšiu zálohovú platbu CEF. Ďalšia zálohová platba CEF sa vypočíta na základe podielu stanoveného v %  kumulovaných finančných potrieb a v súlade s čl. II.24.1.3 Dohody o grante.

Celková suma zálohových platieb neprekročí maximálnu výšku zálohových platieb, ktorá sa vypočíta z maximálnej sumy grantu uvedenej v čl. VI, bode 1 Zmluvy o implementácii projektu financovaného z CEF.
Nezúčtovaný rozdiel predbežného financovania (zálohovej platby) si implementačný subjekt ponechá a financuje z neho oprávnené výdavky počas nasledujúceho účtovného obdobia, pričom o tento rozdiel sa mu zníži suma, o ktorú môže žiadať v rámci predfinancovania.    

· Predfinancovanie - irelevantné

3. Systém financovania pre implementačné subjekty/priamo príjemcu
, ktoré obdržali zo strany INEA finančné prostriedky na realizáciu projektu CEF priamo na svoj účet

· Predbežné financovanie (zálohové platby):

a) etapa poskytnutia predbežného financovania (zálohovej platby) – irelevantné

b) etapa zúčtovania poskytnutého predbežného financovania (zálohovej platby)

Implementačný subjekt je povinný každú platbu predbežného financovania (zálohovú platbu), ktorá mu bola poskytnutá zo strany INEA zúčtovávať  na formulári žiadosti o platbu CEF (zúčtovanie predbežného financovania (zálohovej platby)). Až po zúčtovaní 100 % poskytnutej zálohovej platby za dané účtovné obdobie si môže implementačný subjekt žiadať aj poskytnutie finančných prostriedkov v zmysle podkapitoly 6.4.4.2. 

K tejto žiadosti o platbu predkladá implementačný subjekt príjemcovi účtovné doklady preukazujúce úhradu výdavku deklarovaného v žiadosti o platbu, t.j. výpis z bankového účtu (originál alebo kópiu overenú pečiatkou a podpisom štatutárneho orgánu implementačného subjektu) a minimálne 1 rovnopis alebo kópiu faktúry, príp. doklady rovnocennej dôkaznej hodnoty (originál alebo kópia  overená pečiatkou  a podpisom štatutárneho orgánu) a ďalšiu relevantnú dokumentáciu v zmysle podkapitoly 6.2.2 manuálu.  

Zálohovú platbu je možné zúčtovať predložením viacerých žiadostí o platbu CEF (zúčtovanie zálohovej platby). Povinnosť zúčtovať 100 % poskytnutej zálohovej platby sa vzťahuje osobitne ku každej poskytnutej zálohovej platbe, pričom každú predkladanú žiadosť o platbu CEF (zúčtovanie zálohovej platby) je potrebné priradiť k najstaršej poskytnutej nezúčtovanej zálohovej platbe.

Implementačný subjekt je oprávnený na konci každého vykazovaného obdobia,  s výnimkou posledného vykazovaného obdobia, predložiť žiadosť o ďalšiu zálohovú platbu CEF. Ďalšia zálohová platba CEF sa vypočíta na základe podielu stanoveného v %  kumulovaných finančných potrieb a v súlade s čl. II.24.1.3 Dohody o grante. 

Celková suma zálohových platieb neprekročí maximálnu výšku zálohových platiebposkytnutých príjemcovi zo strany INEA , ktorá sa vypočíta z maximálnej sumy grantu uvedenej v čl. VI, bode 1 Zmluvy o implementácii projektu financovaného z CEF.

Nezúčtovaný rozdiel predbežného financovania (zálohovej platby) si implementačný subjekt ponechá a financuje z neho oprávnené výdavky počas nasledujúceho účtovného obdobia, pričom o tento rozdiel sa mu zníži suma, o ktorú môže žiadať v rámci predfinancovania.    

· Predfinancovanie – irelevantné pre ŽSR 

Predfinancovanie je implementačnému subjektu poskytované v súlade s podmienkami stanovenými v Zmluve o implementácii projektu financovaného z CEF, a to po nadobudnutí účinnosti tejto zmluvy a začatí realizácie projektu. 
Pri využití systému predfinancovania sa vyplácanie implementačného subjektu - štátnych rozpočtových organizácií uskutočňuje v dvoch etapách:
a)  etapa poskytnutia predfinancovania 

Od momentu dosiahnutia výšky poskytnutej platby predbežného financovania (zálohovej platby) je implementačnému subjektu poskytované na základe Žiadosti o uvoľnenie rozpočtového opatrenia (Žiadosť o poskytnutie predfinancovania) z mimorozpočtového účtu MDV SR, a to pomerne za prostriedky CEF a ŠR na spolufinancovanie. 

Implementačný subjekt v rámci formulára Žiadosti o uvoľnenie rozpočtového opatrenia (Žiadosť o poskytnutie predfinancovania) uvedie nárokovanú sumu finančných prostriedkov, ktorá vychádza z výdavkov uvedených v prílohe III Dohody o grante (Odhadovaný rozpočet projektu);

Implementačný subjekt spolu so Žiadosťou o uvoľnenie rozpočtového opatrenia (Žiadosť o poskytnutie predfinancovania) predkladá na SRP aj neuhradené účtovné doklady dodávateľov podľa pokynov uvedených v podkapitole 6.2.2 manuálu, a to v lehote splatnosti týchto účtovných dokladov. 

Implementačný subjekt je povinný uhradiť dodávateľom účtovné doklady súvisiace s realizáciou aktivít projektu najneskôr do 3 dní od pripísania príslušnej platby na účet implementačného subjektu alebo odo dňa aktivácie evidenčného listu úprav rozpočtu potvrdzujúci úpravu rozpočtu implementačného subjektu (ak je implementačný subjekt štátnou rozpočtovou organizáciou).

Implementačný subjekt je v rámci predkladania, resp. schvaľovacieho procesu ŽoP v systéme predfinancovania povinný predložiť ŽoP minimálne 20 dní pred uplynutím splatnosti peňažného záväzku dlžníka. Zároveň všetky subjekty zapojené do tohto procesu postupujú tak, aby bola dodržaná maximálna možná lehota na splnenie peňažného záväzku dlžníka (t. j. uhradenia faktúry do 30 kalendárnych dní pre subjekty verejného práva, resp. 60 kalendárnych dní pre subjekty verejného alebo súkromného práva po splnení obligatórnych podmienok), vyplývajúca zo zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov.
b) etapa zúčtovania poskytnutého predfinancovania

Po poskytnutí každej platby systémom predfinancovania je implementačný subjekt povinný celú jej výšku zúčtovať, a to do 10 dní  odo dňa aktivácie evidenčného listu úprav rozpočtu potvrdzujúci úpravu rozpočtu implementačného subjektu (ak je implementačný subjekt štátnou rozpočtovou organizáciou).
Implementačný subjekt platbu zúčtuje predložením Žiadosti o platbu CEF (zúčtovanie predfinancovania) príjemcovi, ktorú predkladá spolu s výpisom z účtu potvrdzujúcim príjem platby, ako aj doklady potvrdzujúce skutočnú úhradu výdavkov deklarovaných v žiadosti o platbu CEF (zúčtovanie predfinancovania) – výpis z účtu alebo prehlásenia banky o úhrade. K jednej žiadosti o platbu CEF (poskytnutie predfinancovania) môže implementačný subjekt predložiť príjemcovi len jednu žiadosť o platbu CEF (zúčtovanie predfinancovania). Nezúčtovaný rozdiel predfinancovania je implementačný subjekt povinný najneskôr do 5 dní od uplynutia lehoty na zúčtovanie vrátiť na účet určený príjemcom. Za zúčtovanie poskytnutého predfinancovania sa považuje aj vrátenie celej sumy poskytnutého predfinancovania, resp. vrátenie nezúčtovaného rozdielu poskytnutého predfinancovania.
Po vyčerpaní maximálne 80 % grantu stanoveného v čl. VI Zmluvy o realizácii projektu financovaného z CEF je implementačný subjekt povinný zostávajúcich minimálne 20 % z grantu, aj za podiel prostriedkov EÚ a ŠR na spolufinancovanie, uhradiť najskôr z vlastných zdrojov. Až po ukončení realizácie aktivít projektu a uskutočnení tejto úhrady je implementačný subjekt oprávnený požiadať o vyplatenie zostatku zo zdrojov EÚ a ŠR na spolufinancovanie
. 
Refundácia uskutočnených výdavkov Pri systéme refundácie sa finančné prostriedky CEF a ŠR na spolufinancovanie preplácajú v pomere stanovenom na projekt na základe skutočne vynaložených výdavkov implementačným subjektom, tzn. že implementačný subjekt je povinný realizovať výdavky najskôr z vlastných zdrojov a tie mu budú pri jednotlivých platbách refundované v pomernej výške. Každá platba implementačného subjektu z  CEF a ŠR na spolufinancovanie je realizovaná len do výšky súčtu pomeru prostriedkov CEF a ŠR na spolufinancovanie schváleného na projekt.

V prípade systému refundácie sa aplikujú nasledovné postupy a pravidlá:

Príjemca zabezpečí
 platby grantu, resp. jeho časti systémom refundácie, pričom implementačný subjekt je povinný uhradiť výdavky dodávateľom z vlastných zdrojov a tie mu budú pri jednotlivých platbách refundované v pomernej výške k celkovým oprávneným výdavkom.
Príjemca zabezpečí platbu systémom refundácie na základe žiadosti o platbu CEF (refundácia) predloženej implementačným subjektom spôsobom uvedeným v podkapitole 6.4.4.3 manuálu.
Implementačný subjekt predkladá spolu so žiadosťou o platbu CEF aj účtovné doklady a výpis z účtu (resp. prehlásenie banky o úhrade) preukazujúci úhradu výdavkov deklarovaných v žiadosti o platbu CEF a  relevantnú podpornú dokumentáciu.
Implementačnému subjektu vznikne nárok na vyplatenie platby iba ak podá úplnú a správnu žiadosť o platbu CEF (refundácia), a to až v momente schválenia žiadosti o platbu CEF (refundácia) zo strany príjemcu a po certifikácii výdavkov uvedených v žiadosti o platbu CEF útvarom zodpovedným za osvedčenie výdavkov, a to len v rozsahu schválených oprávnených výdavkov zo strany príjemcu a útvaru zodpovedného za odsvedčenie výdavkov. 
6.4.3 Vzťah príjemcu a implementačného subjektu pri finančnom riadení projektu

V prípadoch, kedy MDV SR plní na základe Dohody o grante úlohy príjemcu
, a tieto úlohy delegovalo Zmluvou o implementácii projektu financovaného z CEF na implementačný subjekt, postupujú subjekty zapojené do finančného riadenia pri predkladaní finančných a technických správ v súlade s ustanoveniami uvedenými v podkapitole 5.1 a 5.2 tohto manuálu. Pri realizácii platieb na úrovni príjemca – implementačný subjekt postupujú všetky subjekty podľa podkapitoly 6.4.2, 6.4.4 a 6.4.5 tohto manuálu. 
6.4.4 Predkladanie žiadostí o platbu

Prostriedky CEF sa implementačnému subjektu poskytujú na základe ŽoP. Pre všetky druhy platieb používa implementačný subjekt  jeden formulár ŽoP (príloha č. 5.13).
Súčasť žiadosti o platbu tvoria finančné výkazy
 podložené účtovnými dokladmi a podpornou dokumentáciou. Požiadavky na predkladanie účtovných dokladov sú uvedené v podkapitole 6.2.2 manuálu. 

Každú ŽoP a finančný výkaz vyhotovuje implementačný subjekt v dvoch rovnopisoch, pričom jeden rovnopis zostáva u implementačného subjektu a druhý predkladá príjemcovi/MDV SR. 

Účtovné doklady a relevantnú podpornú dokumentáciu vyhotovuje implementačný subjekt v dvoch vyhotoveniach, pričom jedno vyhotovenie zostáva u implementačného subjektu a druhé predkladá príjemcovi/MDV SR. Ak povaha účtovného dokladu neumožňuje vystaviť dve vyhotovenia podpornej dokumentácie, implementačný subjekt uchováva originál a ním overenú kópiu zasiela príjemcovi/MDV SR. V prípade, že podporná dokumentácia je nedostatočná pre posúdenie oprávnenosti uplatneného výdavku, príjemca/MDV SR má právo dožiadať od implementačného subjektu ďalšie dokumenty potrebné k správnemu posúdeniu oprávnenosti výdavkov a naplnenia podmienok oprávnenosti. 

V prípade predloženia kópie faktúr, účtovných dokladov, výpisov z účtu alebo iných dokumentov, ktoré implementačný subjekt predkladá ako prílohu k ŽoP, postačuje overenie pečiatkou a podpisom štatutárneho orgánu implementačného subjektu, resp. osoby konajúcej v mene implementačného subjektu na prednej strane kópie faktúr, účtovných dokladov, výpisov z účtu alebo iných dokumentov, ktoré sú zviazané a prelepené alebo čestné vyhlásenie o zhodnosti kópií s originálom s uvedením identifikačného čísla faktúr, účtovných dokladov, výpisov z účtu alebo iných dokumentov s pečiatkou a podpisom štatutárneho orgánu implementačného subjektu.

ŽoP spolu s finančným výkazom predkladá implementačný subjekt písomne (v listinnej podobe)  príjemcovi/MDV SR vrátane účtovných dokladov a podpornej dokumentácie, pričom finančný výkaz predkladá zároveň elektronicky na CD nosiči príslušnému PM.
Za doručenie sa považuje písomné doručenie vytlačenej ŽoP označenej podpisom štatutárneho orgánu implementačného subjektu, resp. osoby konajúcej v mene implementačného subjektu.
Implementačný subjekt predkladá žiadosť o platbu v zmysle ustanovení Zmluvy o implementácii projektu financovaného z CEF, minimálne však raz ročne, pričom najneskôr predkladá žiadosť o platbu, ktorej súčasťou sú finančné výkazy za predchádzajúce vykazované obdobie
 do 10. februára nasledujúceho kalendárneho roka. Samotná zmluva o implementácii projektu financovaného z CEF môže stanoviť predkladanie ŽoP aj v kratších časových intervaloch, v závislosti od dohody medzi Príjemcom a Implementačným subjektom.
Príjemca/MDV SR vykoná finančnú administratívnu kontrolu predloženej ŽoP postupom uvedeným v podkapitole 6.4.5 manuálu. Výsledkom administratívnej finančnej kontroly ŽoP môže byť jedna zo skutočností uvedená v tejto podkapitole. 
Predkladanie žiadosti o platbu - systém zálohových platieb

Zálohové platby sú implementačnému subjektu poskytované v súlade s podmienkami stanovenými v Zmluve o implementácii projektu financovaného z CEF, a to po nadobudnutí účinnosti tejto zmluvy a začatí realizácie projektu. 

 V prípade systému zálohových platieb sa aplikujú nasledovné postupy a pravidlá:
a) Príjemca poskytuje platby systémom zálohových platieb na základe žiadosti o platbu CEF (poskytnutie zálohovej platby) predloženej spôsobom uvedeným v tejto podkapitole manuálu. Implementačný subjekt po začatí realizácie aktivít projektu predkladá príjemcovi žiadosť o platbu CEF (poskytnutie zálohovej platby) maximálne do výšky stanovenej v  Zmluve o implementácii projektu financovaného z CEF (určená ako % z relevantnej časti rozpočtu projektu uvedenom v prílohe III Dohody o grante zodpovedajúcim 12 mesiacom realizácie aktivít projektu z prostriedkov zodpovedajúcich podielu prostriedkov CEF a ŠR na spolufinancovanie). 

b) Implementačný subjekt je oprávnený predložiť žiadosť o zálohovú platbu CEF najskôr po pripísaní finančných prostriedkov zo strany INEA na účet príjemcu v zmysle čl. 4 Dohody o grante. 

c) Implementačný subjekt je povinný každú poskytnutú zálohovú platbu priebežne zúčtovávať na formulári žiadosti o platbu CEF (zúčtovanie zálohovej platby). K tejto žiadosti o platbu predkladá príjemcovi účtovné doklady preukazujúce úhradu výdavku deklarovaného v žiadosti o platbu, t.j. výpis z bankového účtu (originál alebo kópiu overenú pečiatkou a podpisom štatutárneho orgánu implementačného subjektu) a minimálne 1 rovnopis alebo kópiu faktúry, príp. doklady rovnocennej dôkaznej hodnoty (originál alebo kópia  overená pečiatkou  a podpisom štatutárneho orgánu) a ďalšiu relevantnú dokumentáciu v zmysle podkapitoly 5.2.3 manuálu.

d) Zálohovú platbu je možné zúčtovať predložením viacerých žiadostí o platbu CEF (zúčtovanie zálohovej platby). Povinnosť zúčtovať 100 % poskytnutej zálohovej platby sa vzťahuje osobitne ku každej poskytnutej zálohovej platbe, pričom každú predkladanú žiadosť o platbu CEF (zúčtovanie zálohovej platby) je potrebné priradiť k najstaršej poskytnutej nezúčtovanej zálohovej platbe.
e) Implementačný subjekt je oprávnený na konci každého vykazovaného obdobia, s výnimkou posledného vykazovaného obdobia, predložiť žiadosť o ďalšiu zálohovú platbu CEF. Ďalšia zálohová platba CEF sa vypočíta na základe podielu stanoveného v %  kumulovaných finančných potrieb a v súlade s čl. II.24.1.3 Dohody o grante.
f) Celková suma zálohových platieb neprekročí maximálnu výšku zálohových platieb stanovenú v % v Zmluve o implementácii projektu financovaného z CEF, ktorá sa vypočíta z maximálnej sumy grantu uvedenej v čl. VI, bode 1 Zmluvy o implementácii projektu financovaného z CEF. 
Predkladanie žiadosti o platbu - systém predfinancovania

Predfinancovanie je implementačnému subjektu poskytované pomerne za prostriedky CEF a ŠR na spolufinancovanie na základe ním predložených nezaplatených účtovných dokladov.

Implementačný subjekt, príjemca/MDV SR a SRF v rámci predkladania, resp. schvaľovacieho procesu ŽoP v systéme predfinancovania postupujú tak, aby bola dodržaná maximálna možná lehota na splnenie peňažného záväzku dlžníka (t. j. uhradenia faktúry do 30 kalendárnych dní pre subjekty verejného práva, resp. 60 kalendárnych dní pre subjekty verejného alebo súkromného práva po splnení obligatórnych podmienok), vyplývajúca zo zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov.
Pri využití systému predfinancovania sa vyplácanie implementačného subjektu uskutočňuje v dvoch etapách
:

· etape poskytnutia predfinancovania;
· etape zúčtovania predfinancovania.
V prípade systému predfinancovania sa aplikujú nasledovné postupy a pravidlá:
a) Príjemca poskytuje platbu na základe žiadosti o platbu CEF (poskytnutie predfinancovania) predloženej implementačným subjektom spôsobom uvedeným v tejto podkapitole manuálu. Implementačný subjekt v rámci formulára žiadosti o platbu CEF (poskytnutie predfinancovania) uvedie nárokovanú sumu finančných prostriedkov, ktorá vychádza z výdavkov uvedených v prílohe III Dohody o grante (Odhadovaný rozpočet projektu);

b) Spolu so žiadosťou o platbu CEF (poskytnutie predfinancovania) predkladá implementačný subjekt aj neuhradené účtovné doklady dodávateľov podľa pokynov uvedených v podkapitole 5.3.5.1 manuálu, a to v lehote splatnosti týchto účtovných dokladov. 
c) Implementačný subjekt je povinný uhradiť dodávateľom účtovné doklady súvisiace s realizáciou aktivít projektu najneskôr do 3 pracovných dní od pripísania príslušnej platby na účet implementačného subjektu alebo odo dňa aktivácie evidenčného listu úprav rozpočtu potvrdzujúci úpravu rozpočtu implementačného subjektu (ak je implementačný subjekt štátnou rozpočtovou organizáciou).

d) Po poskytnutí každej platby systémom predfinancovania je implementačný subjekt povinný celú jej výšku zúčtovať, a to do 10 dní  odo dňa aktivácie evidenčného listu úprav rozpočtu potvrdzujúci úpravu rozpočtu implementačného subjektu.

e) Implementačný subjekt platbu zúčtuje predložením žiadosti o platbu CEF (zúčtovanie predfinancovania) príjemcovi, ktorú predkladá spolu s výpisom z účtu potvrdzujúcom príjem platby, ako aj doklady potvrdzujúce skutočnú úhradu výdavkov deklarovaných v žiadosti o platbu CEF (zúčtovanie predfinancovania) – výpis z účtu alebo prehlásenia banky o úhrade. K jednej žiadosti o platbu CEF (poskytnutie predfinancovania) môže implementačný subjekt predložiť príjemcovi len jednu žiadosť o platbu CEF (zúčtovanie predfinancovania). Nezúčtovaný rozdiel predfinancovania je implementačný subjekt povinný najneskôr do 5 dní od uplynutia lehoty na zúčtovanie vrátiť na účet určený príjemcom. Za zúčtovanie poskytnutého predfinancovania sa považuje aj vrátenie celej sumy poskytnutého predfinancovania, resp. vrátenie nezúčtovaného rozdielu poskytnutého predfinancovania.
f) Po vyčerpaní maximálne 95 % grantu stanoveného v čl. VI Zmluvy o realizácii projektu financovaného z CEF je implementačný subjekt povinný zostávajúcich minimálne 5 % z grantu, aj za podiel prostriedkov EÚ a ŠR na spolufinancovanie, uhradiť najskôr z vlastných zdrojov. Až po uskutočnení tejto úhrady a ukončení realizácie aktivít projektu je implementačný subjekt oprávnený požiadať o vyplatenie zostatku zo zdrojov EÚ a ŠR na spolufinancovanie
. 
Predkladanie žiadosti o platbu - systém refundácie

Pri systéme refundácie sa finančné prostriedky CEF a ŠR na spolufinancovanie preplácajú v pomere stanovenom na projekt na základe skutočne vynaložených výdavkov implementačným subjektom, tzn. že implementačný subjekt je povinný realizovať výdavky najskôr z vlastných zdrojov a tie mu budú pri jednotlivých platbách refundované v pomernej výške. Každá platba implementačného subjektu z  CEF a ŠR na spolufinancovanie je realizovaná len do výšky súčtu pomeru prostriedkov CEF a ŠR na spolufinancovanie schváleného na projekt.

V prípade systému refundácie sa aplikujú nasledovné postupy a pravidlá:

a) Príjemca poskytuje platby grantu, resp. jeho časti systémom refundácie, pričom implementačný subjekt je povinný uhradiť výdavky dodávateľom z vlastných zdrojov a tie mu budú pri jednotlivých platbách refundované v pomernej výške k celkovým oprávneným výdavkom.
b) Príjemca poskytne platbu systémom refundácie na základe žiadosti o platbu CEF (refundácia) predloženej implementačným subjektom spôsobom uvedeným v podkapitole 5.3.5.1 manuálu.
c) Implementačný subjekt predkladá spolu so žiadosťou o platbu CEF aj účtovné doklady a výpis z účtu (resp. prehlásenie banky o úhrade) preukazujúci úhradu výdavkov deklarovaných v žiadosti o platbu CEF a  relevantnú podpornú dokumentáciu.
d) Implementačnému subjektu vznikne nárok na vyplatenie platby iba ak podá úplnú a správnu žiadosť o platbu CEF (refundácia), a to až v momente schválenia žiadosti o platbu CEF (refundácia) zo strany príjemcu a po certifikácii výdavkov uvedených v žiadosti o platbu CEF útvarom zodpovedným za osvedčenie výdavkov, a to len v rozsahu schválených oprávnených výdavkov zo strany príjemcu a útvaru zodpovedného za odsvedčenie výdavkov. 
6.4.5 Administratívna finančná kontrola žiadosti o platbu CEF príjemcom 
Na základe predložených dokumentov implementačným subjektom vykoná MDV SR ako príjemca administratívnu finančnú kontrolu žiadosti o platbu, ktorej výsledkom je správa z kontroly/čiastková správa kontroly.  V prípade schválenia príjemca zabezpečí realizáciu platby v zmysle podkapitoly 6.4.2 tohto manuálu.
1. Začiatkom administratívnej finančnej kontroly (ďalej aj „AFK“) žiadosti o platbu CEF (ďalej aj „ŽoP“), ktorú implementačný subjekt predložil spôsobom uvedenom v podkapitole 6.2.5 manuálu, je prijatie písomnej formy ŽoP príjemcom.

2. PM vecne príslušného útvaru v spolupráci s MCEF vykoná kontrolu prostredníctvom KZ k ŽoP (Implementačný subjekt), ktorý tvorí prílohu č. 5.5 manuálu. PM vecne príslušného útvaru v rámci AFK overí súlad ŽoP a podpornej dokumentácie s legislatívou EÚ a SR najmä s ohľadom na zásadu riadneho finančného hospodárenia, správnosti nárokovaných výdavkov a ostatných povinností vyplývajúcich implementačnému subjektu zo Zmluvy o implementácii projektu financovaného z CEF a z legislatívy EÚ a SR.
3. PM vecne príslušného útvaru vykonáva kontrolu správnosti nárokovaných finančných prostriedkov/deklarovaných výdavkov a ostatných skutočností uvedených v ŽoP vo vzťahu ku všetkým nárokovaným finančným prostriedkom/deklarovaným výdavkom a ostatných skutočností uvedených v ŽoP pred ich uhradením/zúčtovaním.

4. Výdavky deklarované v ŽoP musia spĺňať podmienky definované v Zmluve o implementácii projektu financovaného z CEF a podmienky oprávnenosti stanovené v podkapitole  6.3 manuálu.

5. PM vecne príslušného útvaru v rámci kontroly správnosti predložených nárokovaných finančných prostriedkov/deklarovaných výdavkov a ostatných skutočností uvedených v ŽoP overí, či vo vzťahu k Zmluve o implementácii projektu financovaného z CEF sú predmetné výdavky a ostatné skutočnosti uvedené v ŽoP kompletné, správne a či sú v súlade s vecnou, časovou a územnou oprávnenosťou uvedenou v Zmluve o implementácii projektu financovaného z CEF a Dohode o grante.
V rámci kontroly ŽoP vykonanej formou AFK je PM vecne príslušného útvaru povinný vykonať taktiež kontrolu relevantnej podpornej dokumentácie, ktorá tvorí prílohu ŽoP. Minimálny rozsah podpornej dokumentácie pre ŽoP je definovaný v podkapitole 6.2.2 manuálu.Pri výkone administratívnej finančnej kontroly ŽoP sa uplatňujú nasledovné pravidlá:

· na to, aby bola implementačnému subjektu schválená ŽoP, musí byť kontrola celej ŽoP vykonaná vždy formou AFK, v prípade potreby môže byť doplnená aj formoufinančnej kontroly na mieste;

· PM vecne príslušného útvaru  a MCEF je oprávnený rozhodnúť, že počas výkonu AFK je potrebné overiť deklarované výdavky a ostatné skutočnosti uvedené v ŽoP aj formou finančnej kontroly na mieste. Ak skutočnosti zistené pri finančnej kontrole na mieste majú vplyv na výkon a predpokladané závery AFK, je PM vecne príslušného útvaru povinný zohľadniť ich aj v záveroch čiastkovej správy z kontroly/správy z kontroly ŽoP vykonanej formou AFK; 

· lehota pre AFK je 25 pracovných dní odo dňa prijatia písomnej verzie ŽoP; 

· v prípade, ak prijatá ŽoP obsahuje dokumentáciu k VO (zákazky podľa § 9 ods. 9 ZVO v prípade postupu podľa zákona č. 25/2006 Z. z. alebo zákazky s nízkou hodnotou v prípade postupu podľa zákona č. 343/2015 Z. z. účinného od 18.04.2016), implementačný subjekt predloží dokumentáciu k VO  na oddelenie kontroly VO. 
· PM vecne príslušného útvaru v spolupráci s MCEF vykoná finančnú kontrolu v súlade s § 8 zákona o finančnej kontrole, kontrolu oprávnenosti, správnosti, aktuálnosti a neprekrývania sa nárokovaných výdavkov, zároveň kontroluje, či nárokovaná čiastka zodpovedá údajom uvedeným v priložených dokladoch a či táto čiastka zodpovedá finančným tabuľkám v Dohode o grante; 

· oprávnenosť nárokovaných výdavkov sa kontroluje vo väzbe na príslušnú skupinu výdavkov, príslušnú aktivitu projektu, miesto realizácie, časovú oprávnenosť, cieľovú skupinu v súlade s Dohodou o grante a vo väzbe realizáciu príslušného VO;

· overenie hospodárnosti výdavkov projektu sa vykonáva prostredníctvom posúdenia súladu výdavku v ŽoP a oprávneného výdavku definovaného v rozpočte projektu v Dohode o grante;

· pri kontrole matematickej správnosti sa kontroluje správnosť údajov o dodaných tovaroch, službách a prácach vo vzťahu k množstvu alebo objemu a jednotkovej cene, súčet jednotlivých položiek uvedených na predloženej faktúre alebo inom príslušnom účtovnom doklade, pričom výsledné sumy v ŽoP PM vecne príslušného útvaru zaokrúhli matematicky na dve desatinné miesta. PM výsledok zaokrúhlenia uvedie v návrhu správy z čiastkovej kontroly/návrhu správy z kontroly (ak kontrolou boli identifikované nedostatky) alebo v čiastkovej správe z kontroly/správe z kontroly. PM v záverečnej ŽoP, overí výsledné schválené sumy po zaokrúhlení. V prípade, ak by na základe výsledku matematického zaokrúhlenia došlo k neoprávnenému preplateniu výdavkov nad rámec zmluvne dohodnutých súm, PM zníži záverečnú ŽoP o hodnotu takto neoprávnených výdavkov. 

· PM vecne príslušného útvaru v spolupráci s MCEF oprávnený rozhodnúť, že časť deklarovaných výdavkov, ktorá si vyžaduje doplnenie/zmenu/overenie niektorých skutočností na mieste, bude vyčlenená do predmetu samostatnej kontroly, lehota tejto kontroly sa započítava do lehoty stanovenej na AFK; pre výkon kontroly deklarovaných výdavkov vyčlenených na samostatnú kontrolu platia pre PM vecne príslušného útvaru rovnaké práva a povinnosti ako pre výkon kontroly ŽoP vykonanej formou AFK.  

Prerušenie výkonu kontroly ŽoP 

PM vecne príslušného útvaru v spolupráci s MCEF môže proces kontroly ŽoP pozastaviť v prípadoch, keď:

· suma ŽoP nie je splatná alebo zodpovedajúce podklady, ktoré sú nevyhnutné na overovanie (overovanie či sa spolufinancované výrobky dodávajú a spolufinancované služby poskytujú a sú v súlade s uplatniteľným právom, pravidlami v rámci CEF a spĺňajú podmienky na získanie podpory na projekt) neboli poskytnuté;

· sa začalo vyšetrovanie v súvislosti s možnou nezrovnalosťou ovplyvňujúcou dotknuté výdavky,

· ak má podozrenie, že vznikli nedostatky v postupe implementačného subjektu, užívateľa alebo osoby, ktorá má k implementačnému subjektu alebo užívateľovi vzťah dodávateľa tovarov, prác alebo služieb pri realizácii projektu. 

Lehota na schválenie ŽoP v tomto prípade neplynie. Počas pozastavenia sú lehoty schvaľovacieho procesu prerušené až do doby ukončenia pozastavenia – t. j. do času odstránenia identifikovaných nedostatkov. V tomto prípade je PM vecne príslušného útvaru povinný písomne oznámiť implementačnému subjektu prerušenie plynutia lehoty na spracovanie ŽoP a dôvody tohto prerušenia (napr. prostredníctvom výzvy na doplnenie podpornej dokumentácie).Ak je dôvodom na výkon finančnej kontroly na mieste skutočnosť, ktorú nie je možné začleniť do predchádzajúcich bodov, lehota určená na výkon kontroly ŽoP formou AFK naďalej plynie.
V prípade, ak PM vecne príslušného útvaru v spolupráci s MCEF počas finančnej kontroly ŽoP zistí, že je potrebné údaje v súvislosti s nárokovanými finančnými prostriedkami/deklarovanými výdavkami a ostatnými skutočnosťami uvedenými v ŽoP zo strany implementačného subjektu doplniť/zmeniť, vyzve PM vecne príslušného útvaru implementačný subjekt na doplnenie týchto údajov. PM je oprávnený rozhodnúť, že za výzvu na doplnenie/zmenu týchto údajov bude považovať doručený návrh čiastkovej správy z kontroly/návrh správy z kontroly. Lehota na doplnenie/zmenu je minimálne 5 pracovných dní odo dňa doručenia výzvy. Lehota na uskutočnenie kontroly ŽoP neplynie počas plynutia lehoty stanovenej na doplnenie/zmenu údajov len v prípade, ak je dôvodom na prerušenie výkonu minimálne jedna zo skutočností uvedených v predchádzajúci bodoch.

Ukončenie kontroly ŽoP
Po vykonaní AFK ŽoP vypracuje PM vecne príslušného útvaru v spolupráci s MCEF návrh čiastkovej správy z kontroly/návrh správy z kontroly ŽoP (ak sú zistené nedostatky) alebo čiastkovú správu z kontroly/správu z kontroly (ak kontrolou neboli zistené nedostatky) v zmysle prílohy č. 5.7 a 5.8 manuálu.Záverom kontroly ŽoP vo vzťahu k nárokovaným finančným prostriedkom/deklarovaným výdavkom, pri zohľadnení jednotlivých typov ŽoP, môže byť jedna z týchto skutočností: 

a) PM vecne príslušného útvaru navrhuje schváliť nárokované finančné prostriedky/deklarované
 výdavky implementačného subjektu v plnej výške (výdavky spĺňajú požiadavky vyplývajúce z legislatívy EÚ a SR a sú v súlade s Dohodou o grante a Zmluvou o implementácii projektu financovaného z CEF, 

b) PM vecne príslušného útvaru navrhuje schváliť nárokované finančné prostriedky/deklarované výdavky
 v zníženej sume o sumu neoprávnených výdavkov, resp. o sumu, ktorá prekračuje maximálnu výšku zálohovej platby určenej v Dohode o grante, Zmluve o implementácii projektu financovaného z CEF, prípadne na základe reálneho čerpania vykázaného v podaných technických a finančných správach. (napr. ak zistí, že časť výdavkov nespĺňa požiadavky na oprávnenosť výdavkov v zmysle Zmluvy o implementácii projektu financovaného z CEF, implementačný subjekt nedoložil údaje/doklady po vyzvaní zo strany PM, žiadaná výška zálohovej platby prekračuje maximálnu povolenú výšku zálohovej platby vypočítanej podľa podmienok a postupov Zmluvy o implementácii projektu financovaného z CEF), 

c) PM vecne príslušného útvaru navrhuje schváliť nárokované finančné prostriedky/deklarované výdavky
 bez nárokovaných/deklarovaných výdavkov, u ktorých počas výkonu kontroly rozhodol, že budú predmetom samostatnej kontroly z dôvodu doplnenia/zmeny/overenia skutočností na mieste a pod. PM je oprávnený rozhodnúť, že niektoré z nárokovaných finančných prostriedkov/deklarovaných výdavkov implementačného subjektu budú z opodstatnených dôvodov predmetom ďalšej kontroly bez potreby opätovného predkladania výdavkov zo strany implementačného subjektu (napr. z dôvodu potreby kontroly konkrétnych výdavkov na mieste alebo neukončenej kontroly VO súvisiaceho s daným výdavkom a pod.), 

d) PM vecne príslušného útvaru navrhuje zamietnuť všetky nárokované finančné prostriedky/deklarované výdavky
, ktoré boli predmetom kontroly (napr. všetky deklarované výdavky nespĺňajú pravidlá oprávnenosti, implementačný subjekt po vyzvaní zo strany PM nedoložil údaje/doklady a toto nedoloženie má vplyv na všetky výdavky). 
Ak kontrolou neboli zistené nedostatky je momentom ukončenia kontroly zaslanie čiastkovej správy z kontroly/správy z kontroly implementačnému subjektu bez potreby vyžiadania si prípadných námietok zo strany implementačného subjektu. Zaslaním čiastkovej správy z kontroly je skončená tá časť finančnej kontroly, ktorej sa čiastková správa z kontroly týka.
V prípade, že výsledkom kontroly ŽoP je zníženie nárokovaných výdavkov, resp. ich vyčlenenie na ďalšiu kontrolu, príp. zamietnutie ŽoP, zasiela PM vecne príslušného útvaru implementačnému subjektu najprv návrh čiastkovej správy z kontroly/návrh správy z kontroly s určením lehoty na podanie námietok v trvaní minimálne 5 pracovných dní. Ak implementačný subjekt nepodá námietky k návrhu správy v stanovenej lehote alebo v stanovenej lehote zašle implementačný subjekt oznámenie o tom, že nemá k návrhu správy námietky, vypracuje PM čiastkovú správy z kontroly/správu z kontroly a zašle ju implementačnému subjektu, pričom momentom ukončenia kontroly je zaslanie čiastkovej správy z kontroly/správy z kontroly. V prípade, že implementačný subjekt zašle v lehote stanovenej príjemcom námietky k návrhu správy z kontroly, je PM povinný vyhodnotiť tieto námietky a v prípade ich úplnej alebo čiastočnej opodstatnenosti zohľadniť ich v čiastkovej správe z kontroly/správe z kontroly. PM je povinný následne zaslať túto správu implementačnému subjektu. Kontrola je v tomto prípade ukončená zaslaním správy z kontroly implementačnému subjektu. V prípade, ak samostatná kontrola vyčlenenej časti nárokovaných finančných prostriedkov:

a) je ukončená pred alebo súčasne s ukončením kontroly nárokovaných finančných prostriedkov, ktoré neboli vyčlenené na samostatnú kontrolu, PM vecne príslušného útvaru nárokované finančné prostriedky, ktoré neboli vyčlenené na samostatnú kontrolu a nárokované finančné prostriedky, ktoré boli vyčlenené na samostatnú kontrolu schváli v plnej výške, prípadne schváli v zníženej výške v lehote stanovenej na výkon kontroly (25 pracovných dní). V tomto prípade PM vecne príslušného útvaru predkladá SRF len príslušnú časť formulára ŽoP, v ktorom identifikuje všetky oprávnené nárokované finančné prostriedky;

b) je ukončená po ukončení kontroly nárokovaných finančných prostriedkov, ktoré neboli vyčlenené na samostatnú kontrolu, PM vecne príslušného útvaru v lehote stanovenej na výkon kontroly (25 pracovných dní), predkladá SRF príslušnú časť formulára ŽoP, v ktorom identifikuje oprávnené nárokované finančné prostriedky, ktoré boli vyčlenené na samostatnú kontrolu.

V prípade schválenia ŽoP PM vecne príslušného útvaru zabezpečí zaslanie príslušnej časti formulára ŽoP a  správy z kontroly a prípadne ďalších nevyhnutných dokumentov (v termíne do 25 od prijatia ŽoP) na SRF.

SRF po schválení ŽoP príjemcom vykoná základnú finančnú kontrolu žiadosti formou vnútornej administratívnej finančnej kontroly do 5 pracovných dní od prijatia ŽoP. Následne SRF v stanovenej lehote ŽoP schváli alebo neschváli. V prípade jej schválenia SRF najneskôr do 3 pracovných dní od schválenia ŽoP zadá platobné príkazy na úhradu implantačnému subjektu. V prípade neschválenia ŽoP, vracia predmetnú ŽoP príjemcovi v stanovenej lehote 5 pracovných dní od prijatia ŽoP. V prípade, ak po ukončení kontroly ŽoP bude ŽoP vrátená príjemcovi (napr. z dôvodu zistenia nedostatkov pri kontrole ŽoP z úrovne SRF), je implementačný subjekt povinný bezodkladne vykonať nápravu a predložiť novú ŽoP na kontrolu PM vecne príslušného útvaru.
PM vecne príslušného útvaru eviduje čerpanie výdavkov potrebných na realizáciu projektu s súvislosti s predpokladaným rozpočtom uvedeným v Dohode o grante podľa jednotlivých zdrojov (príslušný fond EÚ/zdroje štátneho rozpočtu/vlastné zdroje) a iných relevantných skutočností v súlade so zásadou riadneho finančného riadenia.
6.5 Finančná kontrola na mieste

MDV SR v pozícii členského štátu je v rámci výkonu  úloh na základe čl. 22 Nariadenia o CEF bližšie uvedených v podkapitole 5.3.3 manuálu (pred vydaním osvedčenia k správe o stave projektu ASR a osvedčenia k záverečnej správe a záverečným finančným výkazom) oprávnené vykonať u príjemcu kontrolu na mieste v súlade s §6 a nasl. Zákona č. 357/2015 Z. z. o finančnej kontrole a audite a o zmene a doplnení niektorých zákonov.
Zároveň je MDV SR v pozícii členského štátu oprávnené vykonať finančnú kontrolu na mieste pred akoukoľvek platbou implementačnému subjektu. Právo vykonať finančnú kontrolu na mieste má taktiež INEA.

Príjemca a implementačný subjekt je povinný umožniť povereným zamestnancom MDV SR a INEA prístup do vonkajších a vnútorných priestorov, v ktorých sa projekt realizuje, ako aj ku všetkým potrebným dokumentom a podkladom vrátane dokumentov v elektronickej podobe. 

Hlavným cieľom finančnej kontroly na mieste (ďalej aj ako „K/M“) je najmä overenie skutočného dodania tovarov, poskytnutia služieb a vykonania prác v rámci projektu, ktoré príjemca/implementačný subjekt deklaruje v účtovných dokladoch a v podpornej dokumentácii projektu vo vzťahu k predloženým deklarovaným výdavkom k legislatíve EÚ a SR, k Dohode o grante, Zmluve o implementácii projektu financovaného z CEF (v prípade implementačných subjektov), ako aj overenie ďalších skutočností súvisiacich s implementáciou projektu a plnením podmienok vyplývajúcich z Dohody o grante a Zmluvy o implementácii projektu financovaného z CEF (napr. účtovníctvo príjemcu, archivácia dokumentácie) v závislosti od predmetu kontroly. 

Cieľom K/M môže byť aj reálne overenie skutočností, ktoré boli príjemcom deklarované v rámci iných kontrol.
Frekvencia K/M sa zvyčajne odvíja od typu projektu a obdobia realizácie projektu a spravidla je vykonaná minimálne 1 x počas realizácie projektu CEF.

Predmetom K/M môžu byť všetky skutočnosti súvisiace s implementáciou projektu a plnením podmienok vyplývajúcich z Dohody o grante alebo Zmluvy o implementácii projektu financovaného z CEF (v prípade implementačných subjektov), pričom MDV SR ako príjemca/členský štát spravidla jedenkrát počas realizácie projektu overuje najmä nasledovné skutočnosti: 

a) skutočné dodanie tovarov, poskytnutie služieb a vykonanie stavebných prác; 

b) vedenie účtovníctva o skutočnostiach týkajúcich sa projektu; 

c) archiváciu dokumentov a podkladov súvisiacich s projektom; 

d) informovania a komunikácie na úrovni projektu;
e) výdavky na riadenie projektu (ak sú výdavky na riadenie projektu oprávnené).

MDV SR uskutočňuje K/M na základe oznámenia o výkone kontroly zaslaného príjemcovi/implementačnému subjektu pred vykonaním K/M (tzv. ohlásená K/M).  V odôvodnených prípadoch - najmä v prípadoch, ak by oznámením o začatí K/M mohlo dôjsť k zmareniu účelu kontroly a takisto v závislosti na charaktere projektu - je MDV SR  oprávnený vykonať K/M zameranú na zistenie reálnosti aktivít projektu bez predchádzajúceho oznámenia tejto skutočnosti príjemcovi (tzv. K/M bez ohlásenia). V tomto prípade sú osoby určené na výkon kontroly povinné oznámenie o výkone kontroly urobiť najneskôr pri začatí výkonu K/M.
6.5.1 Oznámenie o termíne vykonania finančnej kontroly na mieste

Príjemca, resp. MDV SR v pozícii členského štátu oznamuje termín vykonania K/M nasledovne:

a) Informuje príjemcu/implementačný subjekt o termíne K/M (poštou alebo elektronicky) prostredníctvom Oznámenia o termíne vykonania K/M v lehote najmenej 3 pracovné dni pred dňom začatia výkonu K/M. V oznámení informuje príjemcu/implementačný subjekt o predmete, termíne, pravdepodobnom začiatku a pravdepodobnej dĺžke trvania K/M, ako aj o povinnosti príjemcu/implementačného subjektu zabezpečiť relevantnú dokumentáciu a účasť relevantných osôb. 

b) V prípade, ak by oznámením o vykonaní K/M vopred mohlo dôjsť k zmareniu účelu K/M, je MDV SR ako príjemca/členský štát oprávnený vykonať K/M zameranú na zistenie reálnosti aktivít projektu bez predchádzajúceho oznámenia tejto skutočnosti príjemcovi/implementačnému subjektu. V tomto prípade vedúci kontrolnej skupiny odovzdá Oznámenie o termíne vykonania K/M priamo na mieste.

c) K/M sú oprávnení vykonávať MCEF, PM vecne príslušných útvarov
 a zamestnanci SRF, ako aj prizvané osoby len na základe písomného poverenia na vykonanie K/M podpísaného štatutárnym zástupcom príjemcu/MDV SR ako členského štátu.

6.5.2 Fyzický výkon finančnej kontroly na mieste

Predmetom samotného výkonu K/M sú všetky skutočnosti súvisiace s realizáciou projektu a plnením podmienok vyplývajúcich z Dohody o grante a Zmluvy o implementácii projektu financovaného z CEF (implementačné subjekty), najmä však: 

a) kontrola skutočného dodania tovarov, vykonania prác alebo poskytnutia služieb deklarovaných na faktúrach  a iných relevantných dokladoch a podpornej dokumentácii, ktorú predložil príjemca na MDV SR na osvedčenie, alebo ktorú predložil implementačný subjekt príjemcovi ako súčasť ŽoP; 

b) kontrola súladu realizácie projektu s Dohodou o grante (cieľmi projektu vyjadrenými merateľnými ukazovateľmi, rozpočtom, harmonogramom realizácie aktivít projektu a pod.);
c) kontrola, či príjemca/implementačný subjekt uvádza v správach o stave projektu (ASR) alebo  v záverečnej správe úplné, spoľahlivé a pravdivé informácie ohľadom fyzického pokroku realizácie aktivít projektu a plnenia si ďalších povinností vyplývajúcich z Dohody o grante;
d) kontrola, či sú v účtovnom systéme príjemcu/implementačného subjektu zaúčtované všetky skutočnosti, ktoré sa týkajú projektu a sú predmetom účtovníctva podľa zákona o účtovníctve, a to buď v analytickej evidencii a na analytických účtoch pre projekt (ak príjemca účtuje v sústave podvojného účtovníctva), alebo v účtovných knihách s číselným označením projektu v účtovných zápisoch (ak príjemca účtuje v sústave jednoduchého účtovníctva); 

e) kontrola dodržiavania pravidiel informovania a publicity;
f) kontrola odstránenia nedostatkov a plnenia prijatých nápravných opatrení identifikovaných v predchádzajúcej K/M alebo vyplývajúcich zo zistení iných kontrolných a auditných orgánov (ak relevantné);
g) kontrola neprekrývania sa výdavkov najmä s výdavkami uplatnenými v rámci iných operačných programov EŠIF. 

K/M vykonáva kontrolná skupina tvorená minimálne dvomi členmi poverenými na výkon tejto kontroly. Kontrolná skupina je pri vykonávaní kontroly projektu formou K/M oprávnená v nevyhnutnom rozsahu za podmienok ustanovených v osobitných predpisoch: 

· vstupovať do objektu, zariadenia, prevádzky, dopravného prostriedku, na pozemok príjemcu/implementačného subjektu; 

· vyžadovať od príjemcu/implementačného subjektu v určenej lehote poskytnutie originálov alebo overených kópií dokladov, písomností, záznamov dát na pamäťových médiách prostriedkov výpočtovej techniky, ich výpisov, vyjadrení, výstupov, informácií, dokumentov a iných podkladov potrebných na výkon K/M; 

· odoberať aj mimo priestorov príjemcu/implementačného subjektu originály alebo overené kópie dokladov, písomností, záznamy dát na pamäťových médiách prostriedkov výpočtovej techniky, ich výpisy, výstupy, dokumenty a iné podklady, ktorých vydanie nie je všeobecne záväzným právnym predpisom zakázané, a ktoré sú potrebné na zabezpečenie dôkazov nevyhnutných na výkon K/M – o tejto skutočnosti vydá kontrolná skupina Potvrdenie o odobratí originálov alebo overených kópií dokladov, písomností, záznamov dát na pamäťových médiách prostriedkov výpočtovej techniky, ich výpisov, výstupov, dokumentov a iných podkladov; 

· vyžadovať splnenie opatrení na nápravu nedostatkov zistených K/M a odstránenie príčin ich vzniku; 

· vyžadovať od príjemcu/implementačného subjektu poskytnutie súčinnosti pri výkone kontroly. 

Kontrolná skupina je pri vykonávaní kontroly formou K/M povinná: 

· vopred (najneskôr však pri začatí fyzického výkonu K/M) oznámiť príjemcovi/implementačnému subjektu predmet a termín začatia K/M, oznámenie sa vykoná prostredníctvom Oznámenia o začatí kontroly na mieste; 

· preukázať sa Poverením na vykonanie kontroly na mieste a predložiť preukaz totožnosti alebo služobný preukaz;

· vrátiť odobrané dokumenty/doklady bezodkladne tomu, komu sa odobrali, ak nie sú potrebné na ďalší výkon K/M alebo na iné konanie podľa osobitných predpisov; 

· oboznámiť príjemcu s návrhom správy z kontroly/návrhom čiastkovej správy z kontroly jeho doručením, ak boli K/M zistené nedostatky a vyžiadať od príjemcu v lehote určenej v návrhu správy písomné vyjadrenie k zisteným nedostatkom, navrhnutým opatreniam a k lehote na splnenie opatrení uvedených v správe; 

· preveriť opodstatnenosť námietok k zisteným nedostatkom, navrhnutým opatreniam a k lehote na splnenie opatrení uvedených v návrhu správy z kontroly/návrhu čiastkovej správy z kontroly; 

· zohľadniť opodstatnené námietky v správe z kontroly /čiastkovej správe z kontroly a neopodstatnenosť námietok spolu s odôvodnením neopodstatnenosti oznámiť príjemcovi v uvedenej správe; 

· zaslať správu z kontroly/čiastkovú správu z kontroly príjemcovi/implementačnému subjektu. 

6.5.3 Závery finančnej kontroly na mieste

MDV ako príjemca/členský štát oboznámi príjemcu/implementačný subjekt s výsledkami K/M do 25 pracovných dní od ukončenia výkonu K/M zaslaním 1  rovnopisu správy z kontroly na mieste/čiastkovej správy z kontroly, resp. návrhu správy z kontroly/návrhu čiastkovej správy (v prípade zistenia nedostatkov) do vlastných rúk doporučene na doručenku, prípadne osobným odovzdaním tohto rovnopisu proti podpisu osoby oprávnenej konať v mene príjemcu/implementačného subjektu alebo doručením správy do podateľne v sídle príjemcu. 

Príjemca/implementačný subjekt má právo podať písomné námietky proti kontrolným zisteniam uvedeným v návrhu správy z kontroly/návrhu čiastkovej správy z kontroly v lehote určenej kontrolnou skupinou (minimálne však 5 pracovných dní od doručenia správy). Kontrolná skupina preverí opodstatnenosť písomných námietok k zisteným nedostatkom uvedeným v návrhu správy z kontroly/návrhu čiastkovej správy z kontroly a zohľadní opodstatnené námietky, resp. nové skutočnosti, ktoré vyšli najavo a ktoré v čase oboznamovania sa s návrhom správy neboli známe v správe z kontroly/čiastkovej správe z kontroly. Ak kontrolná skupiny vyhodnotí  predložené písomné námietky vyhodnotí ako neopodstatnené, tak písomne oznámi túto skutočnosť príjemcovi/implementačnému subjektu. 

Ak boli v priebehu K/M zistené nedostatky a v návrhu správy z kontroly bolo príjemcovi/implementačnému subjektu uložené prijať v určenej lehote opatrenia na nápravu zistených nedostatkov a na odstránenie príčin ich vzniku, je príjemca/implementačný subjekt povinný v stanovenej lehote nedostatky odstrániť a zaslať MDV SR informáciu o splnení opatrení prijatých na nápravu nedostatkov zistených K/M. 

Po predložení informácie o splnení opatrení prijatých na nápravu nedostatkov zistených K/M a o odstránení príčin ich vzniku prostredníctvom dokumentácie relevantnej dôkaznej hodnoty kontrolná skupina vyhodnotí dodané podklady a posúdi, či príjemca/implementačný subjekt prijal adekvátne opatrenia na nápravu nedostatkov a odstránil príčiny ich vzniku.

Za moment ukončenia K/M je považované zaslanie správy z kontroly/čiastkovej správy z kontroly príjemcovi/implementačnému subjektu.   

6.5.4 Postup vykonania kontroly na mieste 
MDV SR postupuje pri výkone finančnej kontroly na mieste nasledovne:
1. VPM vecne príslušného útvaru alebo VPM OCEF poverí vybraných zamestnancov výkonom K/M prostredníctvom vystavenia Poverenia na výkon finančnej kontroly na mieste (príloha č. 5.9 manuálu). 
2. PM vecne príslušného útvaru, MCEF, resp. zamestnanec poverený výkonom K/M oznámi príjemcovi/implementačnému subjektu predmet K/M, termín začatia K/M a predpokladanú dĺžku trvania fyzického výkonu finančnej K/M formou Oznámenia o termíne vykonania finančnej kontroly na mieste (príloha č. 5.10), ktoré zasiela príjemcovi/implementačnému subjektu najneskôr 3 pracovné dni pred začiatkom K/M. 
3. Členovia kontrolnej skupiny sú povinní preukázať sa príjemcovi/implementačnému subjektu písomným poverením a predložiť preukaz totožnosti alebo služobný preukaz. Výkon K/M prebieha v súlade s podkapitolou 5.4.2.1. 
4. Vedúci člen kontrolnej skupiny vypracuje KZ k finančnej kontrole na mieste podľa prílohy č. 5.6 manuálu. Štruktúra a minimálny rozsah kontrolných otázok je tvorený v závislosti od zvoleného predmetu finančnej K/M. KZ schvaľuje VPM vecne príslušného útvaru alebo  SRF v lehote do 10 pracovných dní od ukončenia výkonu finančnej K/M.

5. Vedúci člen kontrolnej skupiny vypracováva návrh čiastkovej správy z kontroly/návrh správy z kontroly (príloha č. 5.7) v prípade identifikácie nedostatkov a čiastkovú správu z kontroly/správu z kontroly (príloha č. 5.8). Pri vypracovaní správy postupuje podľa postupov uvedených v podkapitole 5.4.1.3 manuálu.
6. Počas výkonu finančnej K/M môže člen kontrolnej skupiny vyžadovať originály alebo osvedčené kópie dokladov, písomností, záznamov dát na pamäťových médiách, ich výpisov, výstupov, vyjadrenia, informácie a iné materiály mimo priestorov kontrolovaného subjektu a odoberať ich mimo priestorov kontrolovanej osoby, ak ich poskytnutiu nebráni osobitný predpis
. Tieto skutočnosti je člen kontrolnej skupiny povinný zaznamenať  do formulára uvedeného v prílohe č. 5.11 Potvrdenie o odobratí dokladov. Člen kontrolnej skupiny, ktorý odobral príslušné dokumenty, je povinný v lehote stanovenej v potvrdení o odobratí dokladov vrátiť predmetné doklady tomu, od koho sa vyžiadali, ak nie sú potrebné na konanie podľa Trestného poriadku, alebo na iné konanie podľa osobitných predpisov. Tieto skutočnosti je povinný zaznamenať do formulára uvedeného v prílohe č. 5.11  Potvrdenie o vrátení odobratých dokladov. Kontrolná skupina je povinná zabezpečiť riadnu ochranu odobratých originálov dokladov, písomností a iných materiálov pred stratou, zničením, poškodením a zneužitím a vrátiť ich príjemcovi/implementačnému subjektu.
7. Vedúci člen kontrolnej skupiny zaznamená do 10 pracovných dní od momentu ukončenia K/M elektronicky údaje do Knihy finančných kontrol na mieste v rámci CEF (príloha č. 5.12), ktorá sa nachádza na sieťovom disku. Ak boli v priebehu K/M zistené nedostatky a v návrhu správy z kontroly/v návrhu čiastkovej správy z kontroly bolo príjemcovi/implementačnému subjektu uložené prijať v určenej lehote opatrenia na nápravu zistených nedostatkov a na odstránenie príčin ich vzniku, tak vedúci člen kontrolnej skupiny po predložení informácie o splnení opatrení prijatých na nápravu nedostatkov zistených finančnou K/M a o odstránení príčin ich vzniku prostredníctvom dokumentácie relevantnej dôkaznej hodnoty vyhodnotí dodané podklady a posúdi, či príjemca/implementačný subjekt prijal adekvátne opatrenia na nápravu nedostatkov a odstránil príčiny ich vzniku. Túto skutočnosť zohľadní v správe z kontroly/čiastkovej správe z kontroly.
6.6 Kontrola a audit projektov CEF

Príjemca a implementačný subjekt sú povinní umožniť kedykoľvek počas platnosti a účinnosti Dohody o grante výkon kontroly a auditu zo strany oprávnených kontrolných/audit vykonávajúcich orgánov podľa príslušných predpisov EÚ, predpisov SR a  subjektov určených v Dohode o grante a Zmluve o implementácii projektu financovaného z CEF (v prípade implementačného subjektu). Príjemca/implementačný subjekt je povinný pri výkone kontroly a auditu poskytnúť potrebnú súčinnosť, najmä umožniť vykonanie kontroly/auditu použitia grantu z CEF a preukázať oprávnenosť vynaložených nákladov a dodržanie podmienok poskytnutia grantu. 

Príjemca a implementačný subjekt je povinný vytvoriť oprávneným zamestnancom vykonávajúcim kontrolu/audit primerané podmienky na riadne a včasné vykonanie kontroly/auditu (oprávnenie vstupu, nárok na miestnosť), riadne predložiť všetky vyžiadané dokumenty, doklady a informácie o implementácii projektu, stavu jeho rozpracovanosti, použitia grantu z CEF a poskytnúť im bezodkladne potrebnú súčinnosť, ktorú sú od neho oprávnení požadovať v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov o hospodárení s verejnými prostriedkami.
Oprávnení kontrolní zamestnanci sú najmä:
a) poverení zamestnanci MDV SR, MF SR a jej správy finančnej kontroly podľa zákona o finančnej kontrole a audite, Najvyššieho kontrolného úradu a Úradu pre verejné obstarávanie;

b) zamestnanci poverení iným príslušným a oprávneným kontrolným orgánom;

c) externí audítori, v zmysle Dohody o grante;

d) riadne splnomocnení zástupcovia EK, Európskeho dvora audítorov a Európskeho úradu pre boj proti podvodom (ďalej len „OLAF“) v zmysle Rozhodnutia EK pre príslušný projekt, pričom vykonávajú kontroly a previerky v súlade s postupmi stanovenými v právnych predpisoch EÚ;
e) osoby prizvané kontrolnými orgánmi uvedenými v písm. a) až c) tohto odseku tohto článku Zmluvy podľa príslušných právnych predpisov.
Zamestnanci poverení výkonom kontroly/auditu sú na základe písomného poverenia oprávnení vykonať u príjemcu/implementačného subjektu kontrolu/audit všetkých dokumentov, ktoré súvisia so schváleným projektom, ako aj vecnú kontrolu/audit realizácie projektu. Oprávnení kontrolní zamestnanci majú počas trvania realizácie schváleného projektu a piatich rokov po skončení realizácie schváleného projektu prístup k dokumentácii príjemcu/implementačného subjektu vzťahujúcej sa na projekt, vrátane všetkých správ o kontrolách/auditoch vzťahujúcich sa k projektu. Implementačný subjekt je povinný po túto dobu umožniť oprávneným kontrolným zamestnancom prístup k predmetu kontroly/auditu.
EK a INEA môže priamo, prostredníctvom svojich zástupcov alebo iného externého orgánu, ktorý EK  na tento účel poverila, vykonať kontrolu/audit použitia grantu z CEF. Tieto kontroly/audity sa môžu vykonávať počas celého obdobia vykonávania Dohody o grante až do vyplatenia zostatku, ako aj počas piatich rokov odo dňa vyplatenia zostatku. V prípade potreby môžu výsledky týchto kontrol/auditov viesť k rozhodnutiam EK o vrátení finančných prostriedkov.

Príjemca/implementačný subjekt je taktiež povinný zabezpečiť v zmluve s dodávateľom/zhotoviteľom umožnenie výkonu kontroly/auditu a vstupu oprávneným kontrolným/audit vykonávajúcim zamestnancom do všetkých vonkajších a vnútorných priestorov, kde sa projekt uskutočňuje.

7 Delegovanie aktivít príjemcu (MDV SR) na implementačný subjekt

7.1 Postup uzatvorenia zmluvy o delegovaní časti aktivít príjemcu (MDV SR) na implementačný subjekt

Pre účely zabezpečenia realizácie projektov CEF, v ktorých vystupuje MDV SR ako príjemca, deleguje MDV SR časť svojich úloh spojených s implementáciou projektu na implementačný subjekt prostredníctvom uzatvorenia Zmluvy o implementácii projektu financovaného z CEF s implementačným subjektom. Zmluva o implementácii projektu financovaného z CEF dopĺňa Zmluvu o grante, určuje práva a povinnosti príjemcu a implementačného subjektu a stanovuje podrobné pravidlá týkajúce sa realizácie a monitorovania projektu spolufinancovaného z CEF. 

1. MCEF v spolupráci s VPM vecne príslušného útvaru vypracuje návrh Zmluvy o implementácii projektu financovaného z CEF, ktorého znenie priebežne komunikuje so zástupcom implementačného subjektu. Spracovaný návrh Zmluvy o implementácii projektu CEF následne predloží VPM OCEF na overenie a RPM OPMP na schválenie. Finálne znenie Zmluvy o implementácii projektu CEF podpisuje štatutárny orgán príjemcu (MDV SR) a štatutárny orgán implementačného subjektu. 

2. Zmluva o implementácii projektu financovaného z CEF nadobúda platnosť dňom podpisu oboma zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády SR. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú a jej platnosť a účinnosť končí finančným ukončením projektu, okrem vysporiadania finančných vzťahov, uchovávania účtovnej dokumentácie a uchovávania dokumentov projektu, ktorých účinnosť končí 31. decembra 2028 alebo po tomto dátume vysporiadaním finančných vzťahov medzi príjemcom a implementačným subjektom na základe Dohody o grante, ak nedošlo k ich vysporiadaniu k 31. decembru 2028.

3. Implementačný subjekt sa podpisom Zmluvy o implementácii projektu financovaného z CEF zaväzuje čerpať poskytnutú finančnú pomoc a realizovať projekt podľa podmienok stanovených v uvedenej zmluve a podľa ustanovení Dohody o grante. Zároveň je implementačný subjekt povinný postupovať podľa tohto manuálu a zodpovedá príjemcovi za riadnu realizáciu schváleného projektu a finančné riadenie projektu príjemcovi, ako aj za zabezpečenie efektívneho a hospodárneho čerpania prostriedkov určených na financovanie projektu.
7.2 Vykonávanie delegovaných úloh (realizácia projektu implementačným subjektom)
Implementačný subjekt postupuje pri vykonávaní delegovaných úloh v súlade s ustanoveniami Zmluvy o implementácii projektu financovaného z CEF, Dohody o grante a tohto manuálu, a to najmä:
· pri príprave a predkladaní žiadostí o grant CEF postupuje v zmysle kapitoly 3 manuálu;

· pri zadávaní zákaziek na dodanie tovarov, uskutočnenie stavebných prác a poskytnutie služieb potrebných pre realizáciu aktivít projektu CEF a pri predkladaní dokumentácie z verejného obstarávania na kontrolu na MDV SR, resp. ÚVO, postupuje podľa kapitoly 4 tohto manuálu;
· pri výkone delegovaných úloh podľa Dohody o grante, pričom vykonáva činnosti/aktivity opísané v prílohe I Opis projektu, dodržiava  harmonogram aktivít uvedený v prílohe I, čl. I.4 a rozpočet uvedený v prílohe III Dohody o grante;
· pri finančnom riadení postupuje v súlade so všeobecnými finančnými ustanoveniami uvedenými v podkapitole 5.2 manuálu a pri predkladaní technických a finančných správ podľa podkapitoly 5.1 tohto manuálu;
· realizácia platieb prebieha v zmysle čl. X Zmluvy o implementácii projektu financovaného z CEF a podľa podkapitoly 6.4.2 manuálu.

· umožní príjemcovi (MDV SR) výkon finančnej kontroly na mieste  v zmysle podkapitoly 6.5 manuálu a je súčinný pri výkone auditu a kontrolách iných auditných/kontrolných orgánov podľa kapitoly 5.5 manuálu;

· zabezpečuje informovanie a publicitu projektu v zmysle podkapitoly 10.1 manuálu, archiváciu dokumentov súvisiacich s projektom v zmysle podkapitoly 10.2 manuálu;
· po ukončení projektu postupuje podľa podkapitoly 10.3 manuálu.
7.3 Postup kontroly delegovaných aktivít/úloh zo strany príjemcu (MDV SR)

Príjemca (MDV SR) vykonáva priebežne, v zmysle tejto podkapitoly, kontrolu výkonu úloh delegovaných na implementačný subjekt Zmluvou o implementácii projektu financovaného z CEF. 

V rámci procesu kontroly výkonu delegovaných úloh na implementačný subjekt zabezpečuje príjemca predovšetkým:

· Kontrolu finančného riadenia projektu, t.j. najmä kontrolu žiadostí o platby doložené finančnými výkazmi, realizáciu platieb implementačnému subjektu a vypracovávanie technických a finančných správ, 
· Monitorovanie a kontrolu úloh delegovaných na implementačný subjekt, t.j. najmä plnenie povinností spojených s publicitou projektu, uchovávaním dokumentov a ďalších povinností vyplývajúcich implementačnému subjektu zo Zmluvy o implementácii projektu CEF.
1. Kontrolu výkonu úloh delegovaných na implementačný subjekt vykonávajú zamestnanci MDV SR na základe Poverenia na vykonanie kontroly. V prípade potreby sa k povereniu vypracuje dodatok k povereniu na vykonanie kontroly, napr. v prípade potreby predlžiť lehotu, počas ktorej sa má kontrola vykonať; prípadne doplniť kontrolnú skupinu o  zamestnancov MDV SR a podobne.
2. Výkon kontroly oznamuje PM vecne príslušného útvaru implementačnému subjektu v lehote 3 pracovné dni pred začiatkom kontroly elektronicky alebo listom. V oznámení o výkone kontroly PM vecne príslušného útvaru uvedie údaje o začiatku realizácie, predmete a rozsahu kontroly. PM k oznámeniu o vykonaní kontroly priloží poverenie na výkon kontroly.

3. Samotnú kontrolu vykonávajú vždy minimálne 2 zamestnanci MDV SR – členovia kontrolnej skupiny, pričom jeden zamestnanec je vedúcim kontrolnej skupiny - na základe zoznamu kontrolných otázok, vypracovaného pred samotnou kontrolou v závislosti od rozsahu a formy predmetnej kontroly. 
Zoznam kontrolných otázok vypracováva PM vecne príslušného útvaru, overuje VPM vecne príslušného útvaru a schvaľuje RPM vecne príslušného útvaru, pričom tento zoznam slúži ako podklad pre PM vecne príslušného útvaru pri spracovaní návrhu čiastkovej správy z kontroly/návrhu správy z kontroly.

4. Výsledkom kontroly výkonu delegovaných úloh na implementačný subjekt je vypracovanie návrhu čiastkovej správy z kontroly/návrhu správy z kontroly, ktorý vypracuje vedúci kontrolnej skupiny do 30 kalendárnych dní od ukončenia výkonu kontroly. Pri identifikácii závažnejších problémov, kedy je potrebné konzultovať zistenia s inými odbormi MDV SR, resp. s inými orgánmi štátnej správy, je možné predĺžiť termín spracovania správy až na 45 kalendárnych dní.

5. Vypracovaný návrh čiastkovej správy z kontroly/návrh správy z kontroly overí z hľadiska kompletnosti a z hľadiska overenia všetkých relevantných dokladov a skutočností VPM vecne príslušného útvaru a následne schváli RPM vecne príslušného útvaru. Schválený návrh čiastkovej správy z kontroly/návrh správy z kontroly zašle PM vecne príslušného útvaru elektronicky alebo listom implementačnému subjektu na pripomienkovanie a zároveň stanoví implementačnému subjektu lehotu na zaslanie pripomienok v závislosti od závažnosti zistení. Implementačný subjekt v stanovenej lehote zašle PM vecne príslušného útvaru pripomienky k návrhu čiastkovej správy z kontroly/návrhu správy z kontroly. 

6. Vedúci kontrolnej skupiny zohľadní pripomienky implementačného subjektu k návrhu čiastkovej správy z kontroly/návrhu správy z kontroly a následne vypracuje čiastkovú správu z kontroly/správu z kontroly a predloží jej konečné znenie na overenie VPM vecne príslušného útvaru a schválenie RPM vecne príslušného útvaru. Schválenú čiastkovú správu z kontroly/správu z kontroly posiela PM vecne príslušného útvaru implementačnému subjektu v dvoch vyhotoveniach s požiadavkou o zaslanie jedného podpísaného rovnopisu správy späť na MDV SR.

7. Vedúci kontrolnej skupiny určí v čiastkovej správe z kontroly/správe z kontroly termín pre prijatie nápravných opatrení podľa závažnosti nedostatkov (maximálne však do 3 mesiacov odo dňa zaslania správy implementačnému subjektu) a lehotu pre zaslanie správy o splnení opatrení prijatých na odstránenie nedostatkov uvedených v Správe z kontroly.

8. V prípade, že implementačný subjekt písomne podá v lehote určenej príjemcom (MDV SR) námietky ku kontrolným zisteniam uvedeným v čiastkovej správe z kontroly/správe z kontroly, PM vecne príslušného útvaru preverí opodstatnenosť týchto námietok a následne informuje implementačný subjekt o výsledku preverenia námietok. Ak PM vecne príslušného útvaru vyhodnotí, že námietky sú neopodstatnené, je povinný uviesť dôvod ich neopodstatnenosti. Ak PM vecne príslušného útvaru uzná opodstatnenosť námietky implementačného subjektu, alebo v prípade, ak vyšli najavo nové skutočnosti, ktoré ovplyvňujú výsledok kontroly, vypracuje PM vecne príslušného útvaru dodatok k čiastkovej správe z kontroly/správe z kontroly, ktorého obsah tvoria len časti správy, ktoré sa v dôsledku nových faktov menia alebo vypúšťajú. Dodatok k správe musí obsahovať pri každej zmene pôvodnej správy i uvedenie dokumentácie, resp. iných dôkazných materiálov, na základe ktorých bola námietka implementačného subjektu uznaná za opodstatnenú.
9. Kontrola výkonu úloh delegovaných na implementačný subjekt  sa končí doručením čiastkovej správy z kontroly/správy z kontroly implementačnému subjektu, resp. doručením dodatku k čiastkovej správe z kontroly/správe z kontroly.

8 Technická pomoc CEF

V rámci nástroja CEF je možné využívať technickú pomoc pre posilnenie kapacít členských štátov oprávnených pre financovanie z Kohézneho fondu zameraných na prípravu a implementáciu projektov financovaných z CEF. 

Oprávneným príjemcom TP je MDV SRa to na základe Dohody o grante, uzavretej medzi MDV SR a INEA. Dohoda o grante sa uzatvára na základe schválenia osobitnej žiadosti o grant CEF v zmysle príslušnej výzvy na predkladanie žiadostí o grant CEF.

Za prípravu žiadosti o grant CEF na projekt technickej pomoci je zodpovedný VPM CEF, ktorý zabezpečí vypracovanie žiadosti o grant CEF a jeho predloženie na INEA, pričom sa primerane riadi ustanoveniami uvedenými v kapitole 3 manuálu.
Dohoda o grante týkajúca sa poskytnutia technickej pomoci definuje okrem iného nasledovné náležitosti:

· identifikácia poskytovateľa a príjemcu;

· identifikácia implementačných subjektov;

· zoznam oprávnených aktivít; 

· oprávnené obdobie; 

· maximálna výška príspevku;

· číslo účtu príjemcu;

· osobitné ustanovenia o zasielaní technických a finančných správ.
Grant CEF na technickú pomoc je poskytovaný na realizáciu oprávnených aktivít, medzi ktoré je možné zaradiť najmä:

· podpora účasti Slovenskej republiky na zasadnutiach koridorových fór; 

· refundácia výdavkov na mzdy a poistné zamestnancom MDV SR podieľajúcich sa na príprave a implementácii projektov CEF; 

· preklady, tlmočenie a publikácie;

· školenia;

· stretnutia a rokovania;

· konzultácie na vývoj systému riadenia.

Všetky aktivity musia súvisieť s prípravou a implementáciou projektov financovaných z CEF, musia byť v súlade s Dohodou o grante, podkapitolou 6.3 tohto manuálu a s podmienkami oprávnenosti nákladov spojených s refundáciou miezd a poistného zamestnancom MDV SR, ak nie je v Dohode o grante stanovené inak.
Na rozdiel od podmienok stanovených v podkapitole 6.3 manuálu sú v prípade projektov TP nepriame náklady oprávneným nákladom, a to v paušálnej sume 7 % z celkových oprávnených priamych nákladov projektu. Nepriame náklady predstavujú všeobecné administratívne náklady príjemcu TP a nesmú zahŕňať náklady uvedené v rámci inej rozpočtovej položky.
Príjemca TP postupuje pri refundácii v zmysle kapitoly 6.4 tohto manuálu, pričom musí zdôvodniť a preukázať, akým spôsobom stanovil mieru uplatňovaných personálnych a iných nákladov.
Pri zadávaní zákaziek na dodanie tovarov, uskutočnenie stavebných prác a poskytnutie služieb potrebných pre realizáciu aktivít projektu TP CEF postupuje v súlade so zákonom č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov účinným od 18.04.2016 alebo v súlade so zákonom č. 25/2006 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov v prípade verejných obstarávaní, u ktorých bolo verejné obstarávanie preukázateľne začaté do 17.04.2016. 
Príjemca TP v závislosti od charakteru obstarávaných služieb, tovarov a stavebných prác postupuje pri zadávaní zákaziek a pri predkladaní dokumentácie z verejného obstarávania na administratívnu kontrolu spôsobom uvedeným v Internom manuáli procedúr RO OPII. 
9 Monitorovanie a hodnotenie projektov CEF
9.1 Monitorovanie na úrovni projektu

Cieľom monitorovania na úrovni projektu je dôsledné a pravidelné sledovanie pokroku a stavu realizácie aktivít projektu a plnenia ďalších povinností stanovených príjemcovi v Dohode o grante, resp. implementačnému subjektu v Zmluve o implementácii projektu CEF, vrátane monitorovania zachovania účelu príspevku na projekt, využitím fyzických a finančných ukazovateľov výsledku projektu. 
Monitorovanie implementácie CEF na úrovni projektu je realizované v nasledovných  časových úsekoch:

· počas realizácie aktivít projektu vrátane obdobia po uzavretí Dohody o grante a pred začatím realizácie aktivít projektu (ak relevantné);
· počas obdobia udržateľnosti projektu.
Monitorovanie projektu začína dňom platnosti a účinnosti Dohody o grante medzi INEA a príjemcom, resp. Zmluvy o implementácii projektu CEF medzi príjemcom a implementačným subjektom a končí dňom ukončenia platnosti a účinnosti Dohody o grante, resp. Zmluvy o implementácii projektu CEF.

Za monitorovanie na úrovni projektu je zodpovedný príjemca, resp. implementačný subjekt, ktorý v tejto súvislosti pripravuje Správu o stave projektu. Bližšie informácie o príprave a predkladaní Správy o stave projektu sú uvedené v kapitole 5 tohto manuálu.
Vo vzťahu príjemca – implementačný subjekt PM vecne príslušného odboru zabezpečuje monitorovanie finančného plnenia projektu prostredníctvom pravidelných odpočtov a monitorovania míľnikov za každý projekt realizovaný implementačným subjektom samostatne. Forma a spôsob monitorovania môže byť prispôsobená potrebám jednotlivých projektov. 
9.2 Monitorovanie na úrovni programu CEF
Monitorovanie je pravidelná činnosť zameraná na sledovanie plnenia stanovených cieľov na jednotlivých úrovniach implementácie CEF prostredníctvom systematického zberu a vyhodnocovania údajov a informácií na projektovej a neprojektovej úrovni, ako aj agregovaním týchto údajov.
Zdrojom informácií pre monitorovanie na úrovni programu CEF sú informácie uvedené v žiadosti o grant CEF, Dohode o grante, v Správach o stave projektu a v žiadostiach o platbu, ako aj ďalšie informácie poskytnuté zo strany príjemcov, implementačných subjektov a iných subjektov zapojených do implementácie CEF.
Monitorovanie na úrovni programu zabezpečuje MCEF prostredníctvom monitorovacích tabuliek, ktoré sú priebežne podľa potreby aktualizované. Súčasťou týchto tabuliek sú najmä finančné údaje o implementácii projektov. Údaje, ktoré sú predmetom monitorovania, môžu byť doplnené podľa potrieb vyplývajúcich z implementácie CEF. 
9.3 Hodnotenie
Hodnotenie je neoddeliteľnou súčasťou programového cyklu a slúži ako nástoj riadenia CEF a prostriedok na zvýšenie kvality, účinnosti a efektívnosti CEF, a  na posúdenie ich vplyvu a dopadov na dosahovanie cieľov stratégie Európa 2020 a kohéznej politiky. Z časového hľadiska je možné vykonávať hodnotenie ako ex ante (predbežné) hodnotenie, hodnotenie počas realizácie CEF (priebežné) a ex post (následné) hodnotenie po ukončení realizácie opatrení v rámci CEF. Hodnotenie vykonáva primárne INEA, pričom OCEF a príslušní PM poskytujú potrebnú súčinnosť pre výkon hodnotenia vrátane monitorovacích údajov.
10 Ďalšie povinnosti pri implementácii projektov 

10.1 Informovanie a publicita

V súlade s čl. 28 Nariadenia CEF a čl. II.7 prílohy II Dohody o grante, príjemca/implementačný subjekt zabezpečí primeranú a vhodnú propagáciu projektu s cieľom informovať verejnosť o úlohe EÚ pri realizácii projektov CEF. 
Pre účely zabezpečenia primeranej publicity projektu postupujú príjemca a  implementačný subjekt v súlade s Manuálom pre publicitu a logá CEF (Publicity Guidelines & Logos) zverejnenom na webovom sídle INEA: https://ec.europa.eu/inea/en/connecting-europe-facility/cef-energy/beneficiaries-info-point/publicity-guidelines-logos, pričom z tohto manuálu vyplýva najmä povinnosť v rámci publicity uviesť:

· Vyhlásenie o financovaní, v ktorom sa uvádza, že projekt/iniciatíva je príjemcom finančných prostriedkov z CEF: "Projekt X / Infraštruktúra X je spolufinancovaný nástrojom Spájame Európu"
· V prípade všetkých tlačených materiálov, vydaných v rámci projektu Príjemca/implementačný subjekt takisto zabezpečí, aby všetky takéto materiály obsahovali vyhlásenie v nasledovnom znení: „Výhradnú zodpovednosť za túto publikáciu nesie autor. Európska únia nenesie žiadnu zodpovednosť za akékoľvek použitie informácií, ktoré sa v nej nachádzajú.“
· Vlajku EÚ
Pre zjednodušenie plnenia vyššie uvedených povinností môže príjemca/implementačný subjekt využiť nasledujúce logo CEF v súlade s pokynmi uvedenými na webovom sídle INEA v časti PUBLICITY GUIDELINES & LOGOS.
Obrázok č. 1 – Logo CEF
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Príjemca/implementačný subjekt v prípade, ak sa projekt týka stavebných prác, zabezpečí publicitu formou dočasných informačných tabúľ, ktoré budú umiestnené na mieste stavby, a po jej skončení, v prípade infraštruktúry prístupnej verejnosti, stálymi pamätnými tabuľami.
Náležitosti ostatných oznámení alebo publikácií ohľadom projektu, vrátane konferencií alebo seminárov sú špecifikované na webovom sídle INEA v časti Publicity Guidelines & Logos. 
10.2 Archivácia dokumentov

Pre zabezpečenie výkonu auditu a kontroly je príjemca/implementačný subjekt v zmysle čl. II.27.2 prílohy II Dohody o grante povinný uchovávať všetky účtovné a podporné dokumenty týkajúce sa projektu spoločného záujmu spolufinancovaného z prostriedkov CEF minimálne po dobu piatich rokov od vyplatenia zostatku príjemcovi/implementačnému subjektu
. 
Príjemca/implementačný subjekt je povinný umožniť oprávneným osobám uvedeným v čl. II.27.1 prílohy II Dohody o grante prístup k všetkým archivovaným dokumentom.
Za archivovanie dokumentov MDV SR ako príjemcu súvisiacich s projektom CEF je zodpovedný príslušný PM, ktorý ku každému projektu CEF založí minimálne jeden spis, v ktorom archivuje dokumentáciu a korešpondenciu súvisiacu s projektom. Túto dokumentáciu PM vecne príslušného útvaru elektronicky predkladá aj MCEF. Časť dokumentácie týkajúca sa finančných záležitostí je archivovaná aj na sekcii rozpočtu a financovania.

10.3 Povinnosti pri/po ukončení projektu
Obdobie udržateľnosti projektu predstavuje 5 rokov a začína v kalendárny deň, ktorý bezprostredne nasleduje po kalendárnom dni, v ktorom došlo k finančnému ukončeniu projektu. Počas obdobia udržateľnosti je príjemca/implementačný subjekt povinný plniť všetky podmienky, ktoré mu vyplývajú z Dohody o grante, resp. v prípade implementačného subjektu, zo Zmluvy o implementácii projektu CEF.
Príjemca/implementačný subjekt je v súvislosti s ukončením pomoci z CEF povinný najmä:
· ukončiť finančnú realizáciu projektu a splniť podmienky a povinnosti vyplývajúce z Dohody o grante, resp. Zmluvy o implementácii projektu CEF;

· predložiť na MDV SR ako členský štát záverečnú správu a záverečný finančný výkaz pre vydanie osvedčenia členského štátu podľa podkapitoly 5.3.3 manuálu;

· predložiť na INEA, resp. MDV SR žiadosť o platbu zostatku/zúčtovanie projektu v zmysle kapitoly 5 manuálu;

· vrátiť finančné prostriedky v prípade, ak:

· nevyčerpal poskytnuté prostriedky EÚ a štátneho rozpočtu spolufinancovanie;

· mu boli poskytnuté finančné prostriedky EÚ a štátneho rozpočtu na spolufinancovanie z titulu mylnej platby;

· porušil povinnosti stanovené v Dohode o grante, resp. Zmluve o implementácii projektu financovaného z CEF (najmä porušenie finančnej disciplíny alebo vznik nezrovnalosti) a nesplnenie týchto podmienok je spojené s povinnosťou vrátenia finančných prostriedkov;

· došlo k iným skutočnostiam definovaných v Dohode o grante a/alebo v Zmluve o implementácii projektu financovaného z CEF;

· vypracovať a predložiť záverečnú správu po ukončení realizácie aktivít projektu v súlade s kapitolou 5 manuálu;

· zabezpečiť uchovanie účtovnej a inej podpornej dokumentácie súvisiacej s projektom po dobu piatich rokov od vyplatenia zostatku Príjemcovi/implementačnému subjektu v súlade s kapitolou 9.2 manuálu; 

· zabezpečiť dodržanie zmluvných podmienok v súvislosti so zabezpečením procesu ukončenia pomoci CEF;

· poskytovať súčinnosť všetkým relevantným zainteresovaným subjektom v súvislosti so zabezpečením procesu ukončenia pomoci CEF;

· umožniť počas piatich rokov odo dňa vyplatenia zostatku výkon kontroly a auditu zo strany oprávnených kontrolných/audit vykonávajúcich orgánov podľa príslušných predpisov EÚ, predpisov SR a subjektov určených v Dohode o grante a Zmluve o implementácii projektu financovaného z CEF (v prípade implementačného subjektu).
10.4 Vlastníctvo výstupov, ak je príjemcom MDV SR
Pokiaľ je v pozícii príjemcu MDV SR a  Dohoda o grante neupravuje vlastnícke vzťahy k výstupom projektu inak, je vlastníkom výstupov projektu MDV SR.

MDV SR je v zmysle § 8 zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy ústredným orgánom štátnej správy, ktorý je oprávnený zriadiť Štátne rozpočtové organizácie. 

V zmysle § 1 ods. 1 a) zákona č. 278/1993 Z.z. o správe majetku štátu v znení neskorších právnych predpisov je jedným zo subjektov, ktorý vykonáva správu majetku vo vlastníctve Slovenskej republiky vo verejnoprospešnej a nepodnikateľskej sfére aj štátna rozpočtová organizácia.

Z tohto dôvodu príjemca (MDV SR) po tom, čo nadobudne do vlastníctva výstupy projektov, môže uzavrieť zmluvu o prevode správy tohto majetku podľa ustanovení § 9 zákona č. 278/1993 Z.z. O správe majetku štátu, a tým previesť túto správu na štátnu rozpočtovú organizáciu, vystupujúcu v projekte ako implementačný subjekt.
11 Zoznam príloh
	Číslo
	Názov prílohy

	3.1
	KZ Žiadosť o grant CEF 

	4.1
	Žiadosť o kontrolu VO a čestné vyhlásenie (CEF)

	4.2
	Vyhlásenie ku konfliktu záujmov (CEF)

	4.3
	Formulár PHZ (CEF)

	5.1
	KZ Správa o stave projektu (ASR)

	5.2
	KZ Osvedčenie – záverečná správa

	 5.3
	Osvedčenie – správa o stave projektu (ASR)

	5.4
	Osvedčenie – záverečná správa

	5.5
	KZ Žiadosť o platbu – implementačný subjekt

	5.6
	KZ Finančná kontrola na mieste

	5.7
	Návrh čiastkovej správy z kontroly/návrh správy z kontroly

	5.8
	Čiastková správy z kontroly/správa z kontroly

	5.9
	Poverenie na výkon finančnej kontroly na mieste

	5.10
	Oznámenie o finančnej kontrole na mieste

	5.11
	Potvrdenie o odobratí/vrátení dokladov

	5.12
	Kniha finančných kontrol na mieste

	5.13
	Formulár žiadosti o platbu

	6.
	Zoznam zmien


Schválil:    Mgr. Juraj Méry


	     generálny riaditeľ 


	     sekcie riadenia projektov














Subjekty oprávnené predložiť žiadosť o grant CEF postupujú vždy v súlade s pravidlami aktuálnej výzvy, podľa inštrukcií obsiahnutých v Príručke pre žiadateľov a žiadosť predkladajú v predpísanej forme a predpísaným spôsobom.�








Na postup príjemcu sa pri zadávaní zákaziek vzťahuje príslušná Príručka pre realizáciu verejného obstarávania, s výnimkou nižšie uvedených bodov, ktoré sa pri CEF aplikujú nasledovne:


1. Namiesto prílohy 1 až 4 uvedených príručiek príjemca/žiadateľ používa prílohu manuálu 4.1 Žiadosť o kontrolu a čestné vyhlásenie (CEF), 4.2 Vyhlásenie ku konfliktu záujmov (CEF), 4.3 Formulár PHZ (CEF), 4.4 Záznam z prieskumu trhu (CEF) a 4.5 Podanie podnetu na výkon kontroly na ÚVO (CEF).�


2. V rámci 1. ex-ante kontroly MDV SR - OKVO posudzuje súlad alebo nesúlad dokumentov predložených žiadateľom/príjemcom s národnou a európskou legislatívou v oblasti VO a Príručkou pre realizáciu verejného obstarávania Na túto kontrolu je žiadateľ/príjemca povinný pred vyhlásením alebo začatím verejného obstarávania predložiť všetky relevantné dokumenty v zmysle vybraného postupu zadávania zákazky. 1. ex-ante kontrola sa nevzťahuje na posudzovanie požiadaviek na technické špecifikácie, výkonnostné a funkčné požiadavky a charakteristiky a odborné požiadavky predmetu zákazky (§ 42 ZVO).


3. MCEF posúdi oprávnenosť realizovať zákazku v zmysle schválenej/podpísanej Dohody o grante, a to formálnou kontrolou zhody predmetu zákazky s opisom schválených aktivít. Konečnú zodpovednosť za súlad predmetu zákazky so schválenými aktivitami v podpísanej Dohode o grante má žiadateľ/príjemca ako zmluvný partner INEA. Uvedené neplatí, ak sa jedná o štátne a verejné organizácie. Súlad predmetu zákazky so schválenými/oprávnenými aktivitami posúdi zodpovedný PM. MCEF vykoná len formálnu kontrolu.  














4. Príslušné subjekty v rámci realizácie projektov financovaných z CEF, ktorých investičné náklady presiahnu �40 miliónov eur, predkladajú všetky relevantné dokumenty pred vyhlásením alebo začatím verejného obstarávania na Ministerstvo financií SR kvôli posúdeniu ekonomickej výhodnosti plánovanej verejnej investície v rámci projektu Hodnota za peniaze v zmysle uznesenia vlády č. 461/2016. Výstup z posúdenia žiadateľ/príjemca predkladá s povinnou dokumentáciou v rámci 1. ex-ante kontroly verejného obstarávania.
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� PM je o každej zmene v manažmente povinný informovať INEA, prípadne koordinátora alebo iné zapojené subjekty


� Pre projekty CEF, za ktorých koordináciu zodpovedá koordinátor so sídlom mimo územia SR, sa postupy tohto manuálu aplikujú primerane a zmluvný vzťah medzi príjemcom a koordinátorom sa riadi prednostne ustanoveniami obsiahnutými v Dohode o grante a pokynmi vydanými koordinátorom.





� Úlohu vedúceho projektového manažéra plní vedúci oddelenia pre CEF a ostatné finančné nástroje SRP.


� Úlohu riadiaceho projektového manažéra plní riaditeľ odboru programovania a monitorovania projektov SRP.


� MDV SR plní v rámci CEF úlohu  členského štátu aj príjemcu; viď kapitola 1 tohto manuálu


� MDV SR plní v rámci CEF úlohu  príjemcu aj členského štátu; viď podkapitola 1.1


�  Čl. 123 ods. 1 Nariadenia o rozpočtových pravidlách definuje tieto formy grantov:


refundácia určenej časti skutočne vynaložených oprávnených nákladov uvedených v čl. 126 Nariadenia o rozpočtových pravidlách;


refundácia na základe jednotkových nákladov;


jednorazové platby;


paušálne financovanie;


kombinácia vyššie uvedených foriem.


� Projekty, ktoré sa v nariadení o spoločných ustanoveniach vymedzujú ako veľké projekty, t.j.  projekty, ktorých celkové oprávnené náklady sú vyššie ako 75 mil. Eur.  


� Zástupcovia vecne príslušných útvarov uvedených v tabuľke 1 časti 2.1.2 tohto manuálu.


� Vecne príslušné útvary MDV SR v rámci SRP


� Zástupcovia vecne príslušných útvarov uvedených v tabuľke 1 časti 2.1.2 tohto manuálu.


� Nie je relevantné pre implementačné subjekty, za ktoré predkladá žiadosť o grant CEF príjemca


� MDV SR môže vo výnimočných a zdôvodnených prípadoch predlžiť lehotu na predloženie žiadosti o súhlas s predložením žiadosti o grant CEF v zmysle predmetnej výzvy


� MDV SR môže vo výnimočných a zdôvodnených prípadoch predlžiť lehotu na predloženie žiadosti o súhlas s predložením žiadosti o grant CEF v zmysle predmetnej výzvy


� Vecne príslušné útvary MDV SR špecifikované v časti 2.1.3 tohto manuálu.


� Prípadne potenciálny príjemca, ak sa začalo obstarávať ešte pred podpísaním Dohody o grante


� � HYPERLINK "http://www.telecom.gov.sk/index/index.php?ids=183641" �http://www.telecom.gov.sk/index/index.php?ids=183641�


� V závislosti od dátumu účinnosti zákona o VO.


� Zákon č. 546/2010 Z. z., ktorým sa dopĺňa zákon č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov a ktorým sa menia a dopĺňajú niektoré zákony, v § 47a odsek 1 stanovuje: „Ak zákon ustanovuje povinné zverejnenie zmluvy, zmluva je účinná dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia“.


� Toto obdobie sa obmedzuje na tri roky, ak maximálna suma grantu nepresahuje 60 000 EUR.


� Formulár je zverejnený na webom sídle INEA � HYPERLINK "https://ec.europa.eu/inea/en/connecting-europe-facility/useful-documents-and-forms" �https://ec.europa.eu/inea/en/connecting-europe-facility/useful-documents-and-forms�, ASR


� Okrem pozície príjemcu vystupuje MDV SR aj v pozícii členského štátu a vydáva osvedčenia uvedené v podkapitole 5.3.3 manuálu. Funkcie MDV SR z pozície príjemcu a z pozície členského štátu sú vykonávané nezávisle.


� Okrem pozície príjemcu vystupuje MDV SR aj v pozícii členského štátu a vydáva osvedčenia uvedené v podkapitole 5.3.3 manuálu. Funkcie MDV SR z pozície príjemcu a z pozície členského štátu sú vykonávané nezávisle.


� Ustanovenia týkajúce sa vzťahu príjemcu a implementačného subjektu pri predkladaní ASR uvedené v tejto kapitole sa pri predkladaní záverečnej správy na všetky zapojené subjekty vzťahujú primerane.


� Vecne príslušné útvary MDV SR v rámci SRP


� � HYPERLINK "https://ec.europa.eu/inea/en/connecting-europe-facility/useful-documents-and-forms" �https://ec.europa.eu/inea/en/connecting-europe-facility/useful-documents-and-forms�, MODEL INDIVIDUAL FINANCIAL STATEMENT


� Finančnú správu predkladá implementačný subjekt na formulári zverejnenom na webovom sídle INEA � HYPERLINK "https://ec.europa.eu/inea/en/connecting-europe-facility/useful-documents-and-forms" �https://ec.europa.eu/inea/en/connecting-europe-facility/useful-documents-and-forms�,  MODEL INDIVIDUAL FINANCIAL STATEMENT


�Ide o zložku mzdy v zmysle § 118 zákonníka práce. Uvedené sa aplikuje aj na  obdobný pracovný vzťah (napr. zákon o štátnej službe).


� Okrem prípadov, kedy ide o jednorazové navýšenie mzdy o maximálne 30% doteraz vyplácanej mzdy


� Pracovný výkaz musí byť podpísaný najbližším priamym nadriadeným zamestnanca. V prípade, že sa zamestnanec podieľa výlučne na aktivitách spojených s projektom CEF, postačuje deklarácia, kde príjemca potvrdzuje túto skutočnosť prípadne je táto skutočnosť jasne uvedená v pracovnej alebo obdobnej zmluve.


� Pre účely príručky sa pod pojmom úväzok rozumie pracovný pomer, dohody mimo pracovného pomeru a štátnozamestnanecký pomer.


� Oprávnené sú príplatky v zmysle platnej legislatívy.


� Oprávnené sú príplatky v zmysle platnej legislatívy.


� V prípade projektov technickej pomoci, ktoré v príslušnom časovom horizonte na seba nadväzujú (napr. ide o projekty TP s dĺžkou realizácie na jeden kalendárny rok)  sa primerane aplikuje predmetná požiadavka.


� Na formulári zverejnenom na webovom sídle INEA � HYPERLINK "https://ec.europa.eu/inea/en/connecting-europe-facility/useful-documents-and-forms" �https://ec.europa.eu/inea/en/connecting-europe-facility/useful-documents-and-forms�,  MODEL INDIVIDUAL FINANCIAL STATEMENT 


� Ak príjemca nepredložil žiadosť o priebežnú platbu spolu s požadovanými dokumentami v uvedenej lehote a neposkytne túto žiadosť do 60 dní od písomnej upomienky zo strany INEA, INEA môže vypovedať Dohodu o grante v súlade s čl. II.16.3.1 písm. c) s dôsledkami podľa čl. II.16.4.1 ods. 3 a 4. 


� Na formulári zverejnenom na webovom sídle INEA � HYPERLINK "https://ec.europa.eu/inea/en/connecting-europe-facility/useful-documents-and-forms" �https://ec.europa.eu/inea/en/connecting-europe-facility/useful-documents-and-forms�,  MODEL INDIVIDUAL FINANCIAL STATEMENT


� Ak nie je v osobitných podmienkach Dohody o grante stanovené inak


� Ak príjemca nepredložil žiadosť o platbu zostatku spolu s požadovanými dokumentami v uvedenej lehote a neposkytne túto žiadosť do 60 dní od písomnej upomienky zo strany INEA, INEA môže vypovedať Dohodu o grante v súlade s čl. II.16.3.1 písm. c) s dôsledkami podľa čl. II.16.4.1 ods. 3 a 4. 


� zverejnenú taktiež na � HYPERLINK "https://ec.europa.eu/inea/en/connecting-europe-facility/useful-documents-and-forms" �https://ec.europa.eu/inea/en/connecting-europe-facility/useful-documents-and-forms�, FINAL REPORT


� zverejnený taktiež na � HYPERLINK "https://ec.europa.eu/inea/en/connecting-europe-facility/useful-documents-and-forms" �https://ec.europa.eu/inea/en/connecting-europe-facility/useful-documents-and-forms�, FINANCIAL STATEMENTS


� Vo výnimočných prípadoch môže na žiadosť príjemcu, resp. implementačného subjektu toto osvedčenie vydať členský štát, v ktorom sa vykonáva projekt


� Ak nie je v osobitných podmienkach Dohody o grante stanovené inak


� Platí pre ARVD


� Platí pre ŽSR a NDS


� Ide len o EÚ zdoj, kofinancovanie, prípadne DPH bude poskytnuté prostredníctvom rozpočtového opatrenia


� Ak mu v danom kalendárnom mesiaci vznikli výdavky


� V prípade, ak implementačný subjekt pri realizácii projektu nedosiahne 95 % grantu CEF, projekt môže byť ukončený aj ŽoP (zúčtovanie predfinancovania – s príznakom záverečná).


� Až po úhrade zo strany INEA


� Ide len o EÚ zdoj, kofinancovanie bude poskytnuté prostredníctvom rozpočtového opatrenia


� Ak mu v danom kalendárnom mesiaci vznikli výdavky


� Platí pre ARVD a ŽSR, pričom pre ŽSR je relevantná len časť o predbežnom financovaní (zálohových platbách)


� V prípade, ak implementačný subjekt pri realizácii projektu nedosiahne 95 % grantu CEF, projekt môže byť ukončený aj ŽoP (zúčtovanie predfinancovania – s príznakom záverečná).


� Až po úhrade zo strany INEA


� Okrem pozície príjemcu vystupuje MDV SR aj v pozícii členského štátu a vydáva osvedčenia uvedené v podkapitole 5.3.3 manuálu. Funkcie MDV SR z pozície príjemcu a z pozície členského štátu sú vykonávané nezávisle.


� Finančné výkazy predkladá implementačný subjekt na formulári zverejnenom na webovom sídle INEA � HYPERLINK "https://ec.europa.eu/inea/en/connecting-europe-facility/useful-documents-and-forms" �https://ec.europa.eu/inea/en/connecting-europe-facility/useful-documents-and-forms�,  MODEL INDIVIDUAL FINANCIAL STATEMENT


� Vykazované obdobia sú stanovené v čl. 4.1.1 Dohody o grante.


� Pre implementačné subjekty štátne rozpočtové organizácie sa systém predfinancovania uskutočňuje v dvoch etapách – poskytnutie a zúčtovanie predfinancovania (t.j. etapa refundácie uskutočnených výdavkov sa neuplatňuje)


� V prípade, ak implementačný subjekt pri realizácii projektu nedosiahne 95 % grantu CEF, projekt môže byť ukončený aj ŽoP (zúčtovanie predfinancovania – s príznakom záverečná).


� Platí v prípade žiadosti ŽoP (poskytnutie predfinancovania), ŽoP (zálohová platba)


� Platí v prípade žiadosti ŽoP (poskytnutie predfinancovania), ŽoP (zálohová platba)


� Platí v prípade žiadosti ŽoP (poskytnutie predfinancovania)


� Platí v prípade žiadosti ŽoP (poskytnutie predfinancovania), ŽoP (zálohová platba)


� Spravidla manažéri alebo pracovníci vecne príslušných útvarov MDV SR 


�) Napríklad § 39 zákona Slovenskej národnej rady č. 323/1992 Zb. o notároch a notárskej činnosti (Notársky poriadok) v znení neskorších predpisov, § 23 zákona č. 586/2003 Z. z. o advokácii a o zmene a doplnení zákona č. 455/1991 Zb. o živnostenskom podnikaní ( živnostenský zákon) v znení neskorších predpisov v znení zákona č. 297/2008 Z. z.


� Dátum obdržania zostatku oznamuje v zmysle Zmluvy o implementácii projektu financovaného z CEF príjemca písomne implementačnému subjektu. 
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